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"PÁTRIA" IRODALMI VÁLLALAT ÉS NYOMD AI R ÉSZV ÉNYTÁRSASÁG - 161260' 1 

Nagytekintetű Tanács! 

Legközelebb két éve lesz annak, hogy a Kivándorlási Tanács 
1914. évi január hó 14-én tartott ülésén kiküldött öttagú bizottság 
»A társadalom közreműködése a kivándorlás ügyeinek intézésénél« 
dm alatt a Kivándorlási Tanács Iratai közt I. alatt nyomtatásban 
is megjelent jelentésében a következő összegezett javaslatokat 
terjesztette a Tanács elé: 

I. Kivándorlási bizottságok nemcsak törvényhatóságok
ként, hanem egyes járásokban is alakíttassanak, ahol ezt 
a helyi viszonyok ajánlatossá teszik. 

II. Úgy a törvényhatósági, mint a járási bizottságok a 
független társadalmi tényezők bevonásával és az állandóság 
jellegével szervezendők. 

Ill. A bizottságokat közvetlen kapcsolatba kell hozni a 
Kivándorlási Tanácscsal. 

IV. A Kivándorlási Tanács válasszon szűkebbkörű végre
hajtó-bizottságot. 

V. A végrehajtó-bizottság a nagyobb magyarországi köz
ponti társadalmi intézmények képviseleteiből szervezzen egy 
társadalmi központot, melynek a kivándorlás gyakorlati kér
désével való állandó foglalkozás legyen a rendeltetése. 

A Kivándorlási Tanács az öttagú bizottságnak ezen javaslatait 
az 1914. évi június hó 4-én megtartott ülésében behatóan tár
gyalta és hosszas eszmecsere után elhatározta, hogy 

az öttagú bizottság javaslatait elfogadja, azokat tudomás 
végett a m. kir. belügyminiszter úrnak átiratilag megküldi, 
továbbá az öttagú bizottságot megbízza, hogy a javasolt 
programm részleteinek kidolgozása és végrehajtása iránt a 
m. kir. belügyminiszter úrral történő" megállapodások alapján, 
a szükséges lépéseket tegye meg. ' : , 
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A Kivándorlási Tanács elnöke a tanácsi határozathoz képest 
a megfelelő átiratot a m. kir. belügyminiszter úrnak 1914. évi 
július hó 20-án 40/ 1914. K. T. szám alatt el is küldötte, a pár 
nappal reá beállott háború következtében azonban minden további 
tárgyalás megakadt s az öttagú bizottság is kénytelen volt műkö
dését szüneteltetni. Igaz ugyan, hogy a Kivándorlási Tanács a 
háború tartama alatt is tartott még néhány ülést, ezek megtar
tásának szüksége azonban a Cunard Steam Ship Co. Ltd. liver
pooli hajóstársaságnak kivándorlók szállítására adott engedély 
megvonása, illetve a m. kir. belügyminiszter és az elülnevezett 
társaság közt a fiume- newyorki személy-, posta- és árúforgalmi 
vonal ellátására kötött szerződés megszüntetése következtében, 
valamint azon okból állott elő, hogy a tanácstagok megbizatása 
letelt és a Kivándorlási Tanácsnak az 1909: II. t.-c. 33. §-ának 
rendelkezéséhez képest újból meg kellett alakulnia, amely alka
lommal ezen bizottság megbizatása is megújíttatott, a bizottság 
tagjaiban azonban változás is állott be, amennyiben a hadbavonult 
Buday Barna tanácstag helyére Emődy József tanácstag válasz
tatott meg. Mindezen ülések tehát kizárólag a háború folytán 
teremtett helyzet megoldásával és formaiságaikkal voltak hivatva 
foglalkozni, a Kivándorlási Tanács rendeltetésének megfelelő 
egyéb kérdésekkel azonban nem foglalkozott, ami természetes is, 
mert hiszen a háborús állapot beálltával maga a kivándorlás is 
teljesen megszünt. A kivándorlási mozgalomnak ezen teljes szü
netelése volt indító oka annak is, hogy az öttagú bizottság nem 
tartotta időszerűnek a reábízott feladatok részletes kidolo·ozása 
és végrehajtása iránt a szükséges lépéseket megtenni s célará
nyosabbnak vélte, ha működését egyelőre az alakuló viszonyok 
megfigyelésére korlátozza. 

Közel másfél év eltelte után a most elmúlt 1915. év őszén 
azután az öttagú bizottság mégis elérkezettnek látta az időt, hooy 
a cselekvés terére lépjen. Első okot erre az szolgáltatott, hogy a 
m. kir. kereskedelemügyi miniszter úr törvényjavaslatot terjesztett 
az országgyűlés elé az ipari, bányászati és kereskedelmi munka
közvetítés hatósági ellátásáról. 

Az öttagú bizottság kötelességének tartotta, hogy a törvény
javaslatot azokból a szempontokból beható tanulmányok tárgyává 
tegye, vajjon a leendő törvény alapján felállított munkaközvetítő 
hivatalok a hadrakelt sereg leszerelésekor a hadbavonultak meg-
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felelő munkába helyezésére alkalmasak lesznek-e, ami egy újabb 
kivándorlási mozgalom sikeres megakadályozásának egyik fő elő
feltétele lesz s hogy továbbá a külföldről, főleg pedig az Ame
rikából visszavándorlóknak munkaközvetítése mi módon fog esz
közöltethetni. 

Alig indultak meg a munkaközvetítés terén a tanulmányok, 
máris egy újabb kérdés merült fel, melyet az öttagú bizottság 
legalább is egyenrangú fontosságúnak, ha nem még fontosabbnak 
találván, tanulmányainak tárgyává kívánt tenni. 

Az amerikai magyar lapok közleményeket hoztak az »Amerikai 
Magyar Szövetség«-nek Pittsburgban 1915. év július hó 11-én 
tartott üléséről, melyen határozatba ment, hogy a szövetség a 
világháborút jelző béketárgyalások megkezdése idején az amerikai 
magyarságot egy monstre nemzetgyűlésre hívja össze. Erre a 
gyűlésre meghívják az amerikai magyarság minden alkotó elemét. 
A gyűlés célja az, hogy az Amerikai Magyar Szövetség a haza
vándorló magyarokat, akiktől - úgymond a határozat - Magyar
ország a háború befejezése után az ország ujjáépítését várja -
politikai és szociológiai tekintetben programmal lássa el. A nagy 
nemzetgyűlés előkészítése gyanánt az Amerikai Magyar Szövetség 
a magyar politikai élet nevezetes férfiait véleményadásra kéri föl. 
A fölkérendő politikusok névsora a következő: Andrássy Gyula 
gróf, Károlyi Mihály gróf, Apponyi Albert gróf, Mezősy Béla, 
Barabás Béla, Kun fi Zsigmond, Zichy Aladár gróf, Rakovszky 
István, Polónyi Géza, Mailáth József gróf, Batthyány Tivadar gróf, 
Prohászka Ottokár dr., Balthazár Dezső dr., Dégenfeld József gróf, 
Wekerle Sándor, Giesswein Sándor dr. és Tisza István gróf. 
E~ektől a férfiaktól kér a szövetség véleményt arra nézve, hogy 
nu_lyen programmal menjenek haza az amerikai magyarok és hogy 
md várhat az amerikai magyarság otthon? A nemzetgyűlés ki-
1~o~dja majd azt is, hogy mit várhat az amerikai magyarság poli
t,1ka1, szociális és gazdasági tekintetben Magyarország kormányától 
es a magyar nemzettől. 

Ezen hirlapi közlések arra indították a Kivándorlási Tanács 
elnökét, hogy a Budapesti Hirlapnak 1915. évi október hó 30-án 
m~gjelent számában vezércikkben ismertetve ezt a mozgalmat s 
rea m:1ta~va a;ra,, hogy akkoriban József királyi herceg a magyar 
katonakrol szolvan, azt a magyar szívhez, lélekhez méltó nyilat
kozatot tette, hogy mindent el kell követni hoo-y az amerikai 

' b 
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magyarok visszajöhessenek, kijelentette, hogy itt van az idő, 

hogy mi itthonlevők is megmozduljunk és e nagy kérdéssel fog
lalkozzunk, hogy e kérdés nemcsak a kormányzat körébe tartozik, 
han.em az az egész nemzeté s hogy éppen ezért e kérdést a nemzet 
lelkébe, érdeklődésébe és tevékenységébe kell mielőbb belevinni. 

A most említett vezércikk hatása alatt a magyar, de az amerikai 
napilapok és folyóiratok is újból kezdtek foglalkozni a kivándor
lás kérdésével, azonban igen természetesen most már nem a ki-, 
hanem a visszavándorlás várható alakulásának esélyeit és mikénti 

propagálását és lebonyolítását tárgyalták. E közben magától ért
hetőleg előtérbe nyomult a visszatérők lekötése egyik módjának, 
azok földhöz juttatásának, a telepítésnek kérdése is. 

Sajnálatos, hogy ezen rendkívül nagy horderejű kérdésbe, 
még mielőtt az kialakult volna, nyerészkedő kezek már is bele

avatkoztak. Egy magyarországi pénzcsoport több Amerikában 
megjelenő magyar napilapban példátlan merészséggel oly magyar
országi földeket hirdetett eladásra, amelyek úgyszólván köztudo
más szerint a lehető legsilányabbak s amelyeken eddig még min

den birtokos tönkrement. Egy jó oldala ezen vakmerőségig menő 

vállalkozásnak azonban annyiban mégis volt, hogy felköltötte 
hazai komolyabb köreinknek érdeklődését a visszavándorlás és 
a telepítés iránt. A Magyar Földhitelintézetek Országos Szövet
sége és a Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége alig szerez

tek tudomást a hirdetésről, már is beadvánnyal fordultak a m. kir. 
belügyminiszter úrhoz, kérve, hogy ezen ügyben közreműködésü

ket vegye igénybe. 
A m. kir. belügyminiszter úr a Magyar Földhitelintézetek 

Országos Szövetségének beadványát másolatban átiratilag1
) a Ki

vándorlási Tanácsnak küldte meg, felkérve azt, hogy a beadvány
ban foglaltakat tanulmány tárgyává tenni és az e kérdésben 
szükségesnek mutatkozó intézkedésekre vonatkozólag véleményét 
nyilvánítani méltóztassék. A Magyarországi Szövetkezetek Szövet

sége a visszavándorlás előmozdítása és szervezése érdekében a 

belügyminiszter úrhoz intézett felterjesztését másolatban szintén 
megküldte a Kivándorlási Tanácsnak és pedig azzal a kéréssel, 
hogy annak mielőbbi kedvező elintézése végett megfelelő lépé

seket tenni szíveskedjék.2) 

1) L. függelék 1. 
2) L. függelék II. 
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Ezen két tekintélyes társadalmi faktor mellett azután mások 
is megmozdultak s lassanként napilapjaink is kezdtek e kérdéssel 
bővebben foglalkozni. 

Mindezek következtében az öttagú bizottság, mint az az el
mondottakból kitűnik, motu proprio, de később a m. kir. belügy
miniszter úr átiratában foglalt kérelemhez képest, kilépett meg
figyelő helyzetéből és újból megkezdte aktív működését. Ezen 

működés ma már odafejlődött, hogy a bizottság elérkezettnek 
látja az időt, hogy arról a Kivándorlási Tanácsnak jelentés kere
tében beszámoljon, az eddig tett tapasztalatait és a gyüjtött 
anyagot annak rendelkezésére bocsássa és a ki-, illetve vissza
vándorlási ügynek a háború utáni rendezésére nézve némely 
konkrét javaslatot tegyen. 

Miel?tt azonban az öttagú bizottság ezt megtenné, szükséges
nek tartJa, hogy legalább nagyobb vonásokban ismertesse a Ki
vándorlási Tanács előtt a ki- és a visszavándorlásnak a béke 

beköszöntése esetére általában várható alakulásáról forgalomban 
levő nézeteket. 

A ki- és a visszavándorlás várható 
alakulása a háború után. 

Általában véve ugyan, egyeseket leszámítva, akik közé azon
ban a kivándorlási ügynek némely oly régi és kiváló ismerősei 
so~olhatók, mint Dillingham senátor és Burnet képviselő, kik 

meg a legutóbbi hónapban is sürgették a washingtoni parlament
ben a háború után várható bevándorlási özön meggátlására irá
nyuló szigorúbb intézkedéseket, az amerikai kivándorlás körül leg
inkább érdekelt európai államokban, de Amerikában is majdnem 

':1inden~i azt tartja,_ hogy a nagy népvándorlás, mely évtizedek 
ota folyik az Atlanti óceánon keletről nyugat felé, a világháború 
okozta állapotok következtében, úgyszólván vissza fog fordulni 
s hogy többé kivándorlásról nem, hanem csak visszavándorlásról 
lehet majd beszélni. 

Kétségtelen is, hogy a háború után bizonyos fellendülés is 
lesz majd észlelhető. Ily fellendülés az 1870/71-ben lefolyt francia

porosz háború után is beállott. Ez alkalommal a fellendülés talán 
n~gyobb és tartósabb lesz. A munkabérek, melyek legalább 
nalunk a háború előtt, bizonyos tekintetben még nagyon ala-



csonyak voltak, a háború után magasabbak, a munkásosztály 
mai viszonyainak megfelelőbbek lesznek. A kivándorlást előmoz
dító okok egyike ennek következtében talán el is esik s viszont 
a dollár vonzó ereje is némileg veszíteni fog. 

Az öttagú bizottság megfigyelései és tanulmányai alapján azon
ban azt tartja, hogy minden eshetőségre készen kell állnunk, mert 
lehet az is, hogy a háború után meglehetős erős, habár más 
irányú kivándorlási mozgalom indul meg s az is lehetséges, hogy 
a visszavándorlás részben csak átmeneti, látogatás-jellegű lesz. 

A kivándorlás várható alakulása. 

Hogy a háború után a kivándorlás újból és pedig elég nagy 
arányokban indulhat meg, azt az öttagú bizottság nem csupán 
azokra a tapasztalatokra alapítja, hogy minden nagyobb háború 
után bizonyos számú egyént a háborús állapot következtében 
ért keményebb sorscsapások, úgymint családtagok elvesztése, 
tűzvész, az ellenség pusztításai, drágaság következtében kiállott 
inség stb., továbbá magában a háborúban való résztvétel és az 
abban elszenvedett fáradság emléke, a kiállott félelem és nélkülö
zésektől való ijedtség, illetve egy újabb háború (revanche) aggo
dalma és effélék arra indíthatnak, hogy más hazát keressenek 
maguknak. Az ily mozzanatok a most folyó háború után is bizo
nyos számú embert kivándorlásra ösztönözhetnek és pedig talán 
még fokozottabb mértékben, ami igen természetes is, mert ily 
arányú és pusztítású háború még egyáltalán nem volt és elég 
sokan nem fogják megérteni azt, hogy éppen ő nekik kellett ezt 
mind végig szenvedni, midőn a sors által előidézett azon véletlen 
folytán, hogy Amerikába kivándorolt, ez és az a falubelije, 
szomszédja, rokona és barátja vagy családtagja mindettől meg
menekülvén, azalatt békésen dolgozott, sőt még szépen keresett 
is. Erősen növelni fogja talán azután az ezen kategóriába eső 
kivándorlók számát ezúttal az a körülmény is, hogy a közelmult 
században folyt háborúkban vagy még zsoldos csapatok, vagy 
oly seregek vettek részt, melyek az általános védkötelezettségnek 
eddig történt közhasználatú értelmezése mellett mégis csak kor
látolt számú és pedig oly fiatal korosztályokból állíttattak egybe, 
amelyek egyénei családot még nem, vagy csak ritkábban alapí
tottak és még életpályájuk kezdetén álltak, de nem voltak kény-
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telenítve, mint most felette gyakori esetekben, előrehaladott kor
ban nagy családot, virágzó üzleteket, vállalatokat, néha úgyszólván 
egész életük fáradozásának gyümölcsét, cserbenhagyni . 

A kivándorlás valódi megnövekvését azonban mégis nem 
mindezek az okok, nem a régi környezettől, az adott viszonyok
tól való szabadulási vágy, az elkeseredettség, nem is az új és 
pedig a hadi terhek következtében mindenesetre igen tetemes 
adók, a háborús állapot utáni termelési és pénzzavarok stb., 
hanem a kivándorlást- többé-kevésbbé eddig is előidéző két régi 
ok, a pénz utáni, a meggazdagodás, valamint az életnívó, a 
i Standard of Life « emelésének vágya, végül pedig egy egészen 
új ok, a népek ellenségeskedését követő visszahatás eredmé
nyezheti. 

A kivándorlási hajlamnak két régi okát maga a XX-ik század 
háborújának technikája szítja talán ezúttal lángra s lehet, hogy 
ugyanez idézendi elő az új okot is. 

Az eddig dúlt háborúk legfeljebb néhány százezer embert 
mozgósítottak és ritkán terjedtek ki nagyobb földterületre. A most 
folyó háborúban csak a küzdő csapatok száma megközelítheti 
az 50 millió embert, ha pedig a munkásokat, fuvarosokat, egyéb 
segédszemélyzetet, az ápolónőket, stb. mind hozzászámítjuk, azt 
mondhatjuk, hogy mintegy 100 millió ember vonult hadba. A hadra
kelt seregek mellett azután éppen ezen háború speciális voltánál 
fogva még más, igen tekintélyes tömegek hozattak mozgásba. 
Elsősorban tekintetbe kell venni, hogy igen nagy számú egyént 
politikai és erkölcsi megbízhatóság szempontjából a hadműveleti 
területek közeléből el kellett távolítani, azután egész országrésze
ket stratégiai szempontokból ki kellett üríteni. Sok millióra rug 
ismét azok száma, akik az ellenség elől elmenekültek, úgyszintén 
azoké, kiket az ellenség lakóhelyükről kiszorított vagy magával 
hurcolt. Békésebb indító okok közé sorolandó végül, de minden
esetre felemlítendő, mint igen fontos jelenség, hogy a hadba
vonultak jórésze családos ember lévén, a háborúnak előrehala
dottabb stádiumában egy eléggé különleges vándormozgalom 
indult meg, ez a hadbavonultak feleségeinek és családtagjainak 
a látogatása a harc színterén, a távol idegenben kórházba kerül
teknél, stb. Mindezek az okok együttvéve ismét vagy 100 millió 
embert késztettek arra, hogy otthonából kimozduljon, úgyhogy 
talán 200 millióra vagy ennél többre tehető azoknak összes-
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száma, akik a háború folytán mozgásba jutottak. A mozgás pedig 

nem csekély és a legtöbb esetben nem ideig-óráig tartó. A háború
ban résztvevők egyrésze igen távoli országokba került, néha több 
országot is megjárt, sőt hadifogság révén más világrészbe jutott. 
A lövészárkok jegyében álló háború továbbá azt hozta magával, 

hogy nagy hadseregek távol idegenben hónapokra, majdnem év
számra beássák magukat, úgyszólván letelepednek. Eképp a háború
ban résztvevőknek tág és bő alkalma nyílik környezetüket, idegen 
falvakat, városokat és országokat szemügyre venni, azokat tanul
mányozni, lakosságukkal, szokásaikkal, intézményeikkel megismer
kedni és mindezeket régi, szokott környezetükkel összehason
lítani, de egyúttal ezáltal tapasztalataikat és látkörüket bővíteni, 

továbbá ismeretségeket kötni és barátokat szerezni. 
S ez az, minekfolytán nincs kizárva az, hogy a háború után 

esetleg a kivándorlási, hozzánk pedig a bevándorlási hajlam 
nagyobb Lehet, mint valaha. Tekintetbe veendő ugyanis, hogy 
200 millió egyén, akinek javarésze nemcsak minálunk, de máshol 
is, leginkább abból a néprétegről kerül ki, amely többé-kevésbbé 
helyhez kötött, falujának határán túl alig volt, alacsonyabb művelt

ségű, korlátoltabb, mondhatni primitív igényű, most hirtelenében, 
alig néhány óra alatt a legelütőbb életviszonyok közé ültettetik 
át, látótere váratlanul bővül, kaleidoszkópszerűen folyton változik 

s életnívója is legtöbb esetben erősen emelkedik, nem egyszer 
pedig oly életmódokba nyer betekintést, amelyekről egyáltalán 
sejtelme sem volt. Emberek, kik a legegyszerűbb, igen sok eset

ben szűkös viszonyok közt, néha a civilizált élettől távol éltek, 

-~~ ;; ,. most egyszerre belejutnak a világforgalom sodrába, minek folytán 

'~~--:~-:'8m,egnyilik előttük a nagyvilági, a városi élet száz- és ezerféle 
,~ l ·, i JábJ.ával, megismerkednek a modern technika vívmányaival, köz-
~ ..... /. (°\ I 

·\, ···· <·i \íétlen érintkezésbe jutnak a legműveltebb néprétegekbe tartozó 
"'' }'. ._;..-~gyénekkel s ami elég fontos, a háborús élet sajátosságai folytán , 

korábbi szolgaias viszonyokból parancsolókká válnak, mindezek 
folytán pedig tudatára ébrednek annak, hogy lehet másként is 

élni, jobban, bővebben, kellemesebben. Igen természetes, hogy 
az ilyen emberekben a pénzvágy, a meggazdagodás utáni kíván

ság csirája fog gerjedni, valamint az arra való törekvés, hogy 

életnívójukat emeljék; otthon ennekfolytán többé nem fogják 
jól érezni magukat, hanem oda fognak akarni menni, ahol jobb 

viszonyokat láttak, ahol egy városban, egy gyárban jól fizetett 
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munkát véltek maguknak biztosíthatni, vagy egy darab jó földet, 

egy kis gazdaságot maguknak kinéztek. Ez a vágy különben 
nemcsak az egész primitív viszonyok közt élt egyéneket fogja 
esetleg eltölteni, hanem meg fogja szállni a hadbavonult jobb 
elemeket is. A képzettebb munkás, a kisiparos, sőt vállalkozók és 
tőkések is, kik eddigi lekötöttségük, vagy nembánomság folytán 
megszokott körükben folytatták keresetüket, most kénytelen
kelletlen kimozdítva a nem egyszer talán már rég meg is unt 

helyzetükből és környezetükből, felette sok esetben azt fogják 
látni, hogy munkájukat máshol busásabban fizetik meg, hogy itt 
vagy ott vállalkozási szellemük részére nem is sejtett terek nyíl
nak, h.ogy tőkéjükkel újabb, nagyobb gazdasági eredményeket 
érhetnek el. Ezek az elemek a háború után mind helyet akarnak 
majd cserélni s eléggé váratlanul a ki- illetve a bevándorlók szá
mát fogják szaporítani. 

Végül igen erős kontingenst szolgáltathat a vándorlás részére, 
mint előbb jeleztetett, az a körülmény, hogy az ismételten említett 

200 millió ember a háború alatt ismeretségeket köt, barátokat 
szerez, nem egy esetben idegen földön családi kötelékbe lép. 

Ezen morális alapon létesült kötelékek mindenesetre megszámlál
hatatlan emberben erős vándorlási hajlamot fognak kelteni. Hány 

hadbavonult fogja a háború befejezte után fe lkeresni azt a vidé
ket, ahol heteken, hónapokon keresztül be volt szállásolva, azt a 

várost, ahol mint sebesült vagy beteg feküdt, ismét mások oda 

fognak utazni, ahol hadifogságukban elég jól érezték magukat; 

hányan fogják családtagjaikat oda vinni, hogy ezeket a helyeket 
nekik megmutassák. Mindezen látogatásoknál elsősorban érzelmi t 

momentumok fognak ugyan szerepelni; hálalerovás jó ellátásért '§~ 
ápolásért, életmegmentésért, a feleségnek különös köszönet ,w ( ) ~ 
családtagok bemutatása, kikről egymással annyit beszéltek stb\ ~ :--__ ,/J/~ 

O'~,f .... 
Tudva van azonban, hogy éppen az ily érzelmi momentumok ,.. · 

újabb érzelmi momentumokat szülnek. A meglátogatott család 
vissza fogja adni a látogatást. Ez a család, az is kiváncsi lesz a 
másik viszonyaira, az országra, melyben a másik lakik, meg

ismerni fogja kivánni a szokásokat, a természeti szépségeket stb., 
melyről egymásnak meséltek. Ezen kölcsönös látogatások, a régi 

és újabb ismerkedések és barátkozások a legrövidebb idő alatt 
azt fogják eredményezni, hogy a népek közelebb fognak jutni 

egymáshoz. A népeknek egymásról alkotott fogalmai ezáltal tisz-
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tulni fognak, egyik a másikat nemcsak híréből fogja ismerni, 
amely hír legalább a szélesebb néprétegekben a _legtöbb esetben 
még mindig holmi régi mondákon alapul. A tisztult fogal~~k 
egymásnak jobb megbecsülését hozzák magukkal, a megbecsules 
pedig barátkozásra vezet. 

A népek ezen összebarátkozása már maga is felette alkalmas, 
hogy erős vándorlási hajlamot ébresszen. !ám~g~tni fogja ,e~t a 
hajlamot azután az a körülmény, hogy a haboru altal mozgos1tott 
emberek jórésze előtt a távolságok nem igen fognak többé sze
repet játszani. Amíg azelőtt legalább az alsóbb népréteg~kbe~ 
egy útrakelés számottevő jelenség, ~agy esemény ~olt, a -~~?oru 
után az számba sem fog jönni. Vasutakkal, forgalmi eszkozokkel 
a leatöbb ember közeli nexusba jutván, annak használatától ke
vésbbé foo· ideaenkedni és könnyű szerrel fog útrakelni, főleg 
akkor midőn többé nem idegen, eddig talán mesebeli hírből 
ismert, hanem saját szemeivel látott, vagy családtagja, rokon~, 
barátja által leírt országba, barátokhoz, ismerősökhöz fog menm. 

Az öttaaú bizottság nézete szerint a most vázolt okoknál 
foava a háború után egy oly vándormozgalomra is el lehetünk 
ké~zülve, amilyen még sohasem volt. Igaz, hogy ez a vánd,or
mozgalom kölcsönös lesz, minekfolytán sokan fognak hozzank 
is jönni, s a mozgalom főleg első i~ejébe~ t_alán '.:em lesz oly 
veszedelmes, mert jórészt még csak latogatas-Jellegu lesz, azon
ban mindenesetre magában hordja egy újabb, egy nagy, talán 
eolszen más kivándorlás csiráját, mert az embereket mozgékonnyá 
f~gja tenni, az idegen nemzetiségieket az e~ymást~l való. idegen
kedéstől le fogja szokta'.ni, s ez ál~al a nepe~ ko~~ eddt? fe~~
állott korlátokat is le fogJa rombolni, amely tenyezok pedig matg 
még mindig a kivándorlásnak legerősebb gátlói voltak. 

Hová fog irányulni a kivándorlás 
a háború után. 

Előtérbe nyomul, s külön _vi~sgálat_ot igényel _ez~t~~, az ~ 
kérdés hoay a megindulandó k1vandorlas merre fogJa utiat venm, 
s hog~ különösen a mi kivándorlóink, úgy mint eddig, ezentúl 
1s tengeren túlra fognak-e menni? 

A velünk szövetségben lévő Németországban, sőt egyes he-
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lyeken nálunk is az a nézet, hogy amint gazdasági érdekeinket 
kelet felé kellene érvényesíteni, úgy ha mégis lesz munkásfelesleg, 
illetve kivándorló, arra kell törekedni, hogy az keletre irányíttassék. 
Azonban, akik így vélekednek, felejtik azt, hogy a mi kivándorlóinkat 
elsősorban gyárak, ipartelepek és oly vállalkozások csábítják, 
amelyeknél gyorsan lehet keresni, ilyenek pedig keleten még 
csak évek multán fognak talán keletkezni. Nem veszik tekintetbe 
továbbá azt, hogy a mezőgazdaság részére, mint ezt Philippson 
Alfréd tanár a »Berliner Tagblatt<-ban a Törökországba való 
kivándorlásról írt cikkeiben igen részletesen kifejtette, csupán 
Mezopotámiában, főleg a régi Babyloniában nyílnak nagy kilátások, 
de ezek csak óriási öntözési munkálatok létesítése esetén, talán 
évtizedek multán fognak tényleg megnyílni, s akkor is nem a mi 
középeurópai kivándorlóink részére nyílnak meg, mert ezek a 
világ legmelegebb nyaraival biró éghajlatot nem viselik el. 

Ily távoli vidékekre való vándorlásnak szüksége különben az 
öttagú bizottság nézete szerint nem is fog felmerülni. _Ha végig 
tekintünk a kivándorlási hajlamnak a háború után esetleg vár
ható alakulásáról fentebb elmondottakról, úgy rögtön tisztába 
jutunk az esetleges kivándorlás irányával. Legtöbb kivándorlónk 
oda fog menni, ahol a háború alatt megfordult, vagy amely 
ország lakosaival közvetlen érintkezésben volt. Ennekfolytán első
sorban a velünk legbensőbb érintkezésbe jutott Németország 
fog igen sok kivándorlót magához ragadni. A háború következ
tében erősen leapadt emberanyagot az ipar és egyéb vállalatokban 
dús ország igen természetesen legelsősorban tőlünk fogja pótolni. 
A magas munkabérek, rendezett munkaviszonyok, stb. mind nagy 
ingert fognak gyakorolni. Németország után talán Belgium fog, 
főleg építő és gyári munkást kicsábítani. Ha megfelelő tőkék 
állanak a rekonstrukció részére rendelkezésre, úgy Galiciába és 
Orosz-Lengyelországnak egyes részeibe fog valamelyes kivándorló 
áradat indulni. Végül amiképpen sok hadifogoly nálunk fog 
letelepedni, ami bizonyos, itt nem részletezhető okoknál fogva, 
alig lesz kikerülhető, úgy sok hadifogságban volt honpolgáru1ik 
a~ illető országban fog letelepedni, családját maga után fogja 
vitetni, sőt másokat is oda fog csábítani. 

Mindezekből látható, az sincs kizárva, hogy a kivándorlás erő
sen irányt változtat, esetleg talán még veszedelmesebb lesz. Amíg 
Amerikába legtöbb honfitársunk csak pénzkeresés céljából ment, 
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addig a most meginduló kivándorlás erősen oly színezetű lehet, 
mint volt a régi, a 40- 50 év előtti kivándorlás, amely egyúttal 
a honpolgári kötelékből való kilépéssel járt 

A visszavándorlás várható alakulása. 

Áttérve ezek után a visszavándorlásnak a háború után várható 
alakulására, az öttagú bizottság abbeli aggályainak kénytelen ki
fejezést adni, hogy a visszavándorlás elé általában túl optimisz
tikus szemekkel néznek. Igaz ugyan, hogy tengeren túlról egyre
másra jönnek az üzenetek, hogy a háború után mindenki vissza
jön. Valószínű, sőt természetes is, hogy rögtön a béke beállta 
után tömegesen fognak honpolgáraink egyes kategoriái vissza
térni, hisz bizonyos számú, 35- 40 ezer ember azelőtt is vissza
tért évente. Ha pedig tekintetbe vesszük, hogy két év óta külön
böző okoknál fogva a visszatérés lehetetlen volt, úgy már ezen 
úgyszólván megtorlódott utasok száma is elég tekintélyes lesz. 
Igen sokat psychikai momentumok fognak visszahozni. A kíváncsi
ság, mely a mi népünknél különösen nagy szerepet játszik, hogy 
saját szemeivel győződhessenek meg, vajjon a világháború után 
a viszonyok miként alakulnak otthon ; a háború romantikája, 
melyben a hajózás szünetelése folytán részük nem lehetett ; az 
otthonmaradottak sorsa iránti érdeklődés; annak reménye, hogy 
a háború után a kereset óriásilag javult ; vagy az a titkos remény, 
hogy a ház, a birtok, melyre mindig vágytak, eladóvá vált, vagy 
örökség útján rájuk is maradt. Mindezek sok kivándorlottat haza 
fognak hozni, nekünk azonban ezek csak akkor hoznak valódi 
hasznot, ha tényleg itthonmaradnak is. 

A visszavándorlás körül ennekfolytán két kérdés merül fel. 
Először, hogy oly számú visszavándorlóra lehet-e számítani, amely 
arányban áll a kivándorlás okozta eddigi vérveszteségünkkel; másod
szor lehet-e arra számítani, hogy akik visszatérnek, valóban vissza
vándorlók-e, olyanok, kik itt is akarnak és fognak maradni. 

Az első kérdésre bajosnak látszik a felelet, azonban a választ 
nem nehéz megnyerni, ha vizsgáljuk azokat az okokat, melyek 
kivándorlóinkat a tengerentúlra késztették? E kérdésre majdnem 
inkább viszontkérdés feltevésével lehetne felelni. Mi változott 
ebben a háború következtében? Változott-e egyáltalán valami? 
Lehet, hogy a kereseti viszonyok nagyban javulnak, a munkabér 
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igen magas lesz. Ezzel szemben áll valutánknak erős elértéktele
~1edés~ a szükségleti cikkekkel szemben, ami ha a háború után 
Javul_ni fog, mégis tetemes lesz s már maga préminiumként foa 
hatni az Amerikában való maradásra. úi•abb adók stb · t,1" · t, . szm en 
nasz ?l_ag fognak hatni. Az amerikai viszonyokat mérlegelve, viszont 
a~t latiuk, hogy a fellendülés ott most óriási, hogy a munka
b~rek emelkednek s a jó kereseti viszonyok a háború után is 
alig fogn~k változ!1i. Az Egyesült-Á llamokban a fellendülés első
:orb~~- ~~t oly dustermésű évnek köszönhető, mint az 1914. év 
e; kulon~sen az 1915. év volt. A földmíve lésügyi miniszter jelen
tese szerint az elmult év mezőgazdasági terményei összesen 
5.381,973.000 $ értéket tesznek ki, vagyis 408 millió d JI, 1 
f"bb t • o arra 
~ ,e, r:,1mt 1914. évben s 415½ millió dollárral többet, mint 

ket ev elott. A ,gabona~ermés 5.892,601.000 bushelt tett ki, minél
fogva az 1912. evben elert legmagasabb terméseredményt 360 millió 
bushellel ~aladt: ,?1eg. A . búzaárak pedig emell ett magasabbak 
~oltak, mmt _el_ozoleg, am, az európai kormányok vásárlásainak e: az oro~z k1v1tel korlátozásának tudható be. A további fellendü-
lest a hadirendelések idézték elő s ha csak két iparágat ·· k 1 • k , , ,, veszun , 
me Y _,~m e~ azert erdekel foleg, mert kivándorlóink leginkább 
ezek ~zeme,ben nyernek alkalmazást, meglepő számokat látunk. 
A ,~as,pa~ban. béke id~jén a legmagasabb termelést az 1913. év 
maius honapJa ,mu;atia f,el 2,822.217 tonnával. Ezen időponttól 
k~zdv~ a ,termeles allandoan hanyatlik olyannyira, hogy az 1914. 
ha~01~us ev decemberében a most folyó évtized leaalacsonyabb 
szamat, 1,515.752 tonnát éri el. Az 1915. év azonban váratlan 
vá~tozást idéz elő és pedig olyannyira, hogy az év utolsó hónapja 
ma,r_ 3,30~.0~0 tonna, termelést mutat fel. A másik iparágból, az 
a~el'.parbol: ,tt ~supan a United States Steel Corporation kimuta
tasa1t akaquk kiemelni. A rendelések melyek 1914 , ·' · 1 , , , , . ev ]UntUS 10 

ve_g~~, 4·03,, augusztus hó végén 4·21, november hó végén 3-32 
m'.llro, t~nnat tesznek, 1915. évi június hó végén 4·68, szeptember 
ho vegen 5·32, december hó végén 7·8 millió tonnára emelked
tek, a fo l~ó 1916. év február havában pedig 8·569 millió tonnát 
tes:nek ki. Az anyagi nyereség ehhez képest alakul. Az 1915. év 
elso negy:de 12·26 millió dollárt mutat fe l, az év második negyedé
ben ,e szam 27·?5, a harmadik negyedében pedig 38·71 millió 
d,ollarra e~elked ,k, végül a negyedik negyedben 51 ·23 millió dol
larral a trosztnek legjobb negyedévi kimutatását képezi, aminek 
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meafelelően a U. S. Steel részvények, melyek egy évvel ezelőtt 
b 

42-őn állottak most 847 -on állnak. 
Az Eayesült-Államokban észlelt ezen fellendülés pedig a háború 

után mé: jó sokáig fog eltartani. A háborúval kapcs?lat?s rende
lések különösen az előbb említett iparágakban oly aranyuak, hogy 
azok még a béke idejébe is mélyen bele f?gnak nyúl?i. Kevéssel 
ezelőtt az amerikai parlament egy szenatora felemhtette, hogy 
csupán kilenc társaság 434,000.000 dollá~ra rúgó új ~~n~eléseket 
kapott, egy elsőrangú pénzügyi lap pedig ~~. E_~yesult-Allam~k-
ban rendelt hadianyagokat két ~illiárdon feluh ?ssz~gre ,b~~s~!1. 
Ehhez járul, hogy az Egyesült-Alla~okba? ~ haboru, uta,ni _'.dok 
még újabb rendeléseket fognak hozni. Europaban a haboru kovet
keztében annyi anyag pusztult el, annyi cikk szorul pótlásra'. 
hogy azt az itteni gyárak, még ha nem is s:envedtek kárt, ami 
elég ayakori eset, előteremteni nem lesznek kepesek. Ha csak eg~ 
iparcikket veszünk, az automobilt, már ,itt is látj,uk, hogy b,árm1; 
tesznek e téren ma Angliában vagy Nemetorszagb_an, a h~bor~ 
utáni sok éven keresztül Amerika fogja elözönleni gyártmanya1-
val ezen országokat s fogja elvinni a hasznot. . , 

A kereseti viszonyok tehát Amerikából nem ·nagyon fogJak 
visszatérésre késztetni kivándorlottainkat. Maradnak az előbb __ érin
tett psychikai és erkölcsi momentumok. Ezzel szemben k~rul~ek 

b más psychikai momentumok, melyek sokat ma1adasra azon an · h t, , k fognak kényszeríteni. Kétségtelen, hogy külké~v,~seleti a. o:agun 
bizonyos szempontból helyesen járt el, m1don Amenkaban ~ 
napilapok útján közhírré tette, ~ogy ~z oszt_rák-rnagyar. katonai 
b .. t t" törvénykönyv 327. §-a ertelrneben mindazok, akik olyan un e o 

1 
, . , , , · ·· ekben mu"ko·· dnek melyek hazájuk el ensege1 szamara gyan uzem , . 

fegyvereket és hadiszereket állítanak elő, ,?rs~águk k~_tona1 ,h~talma 
elleni bűntettet követnek el, amelyet a torveny ,10-tol, 2,° e_~1~ te~
jedhető szabadságvesztéssel, illetve, különös _sul~osb1,to korulm:,
n ek fennforgása esetén, halálbüntetéssel su1t. Ambar feltehet~, 
h~gy e téren a békekötés után általános„ am_~esztia fog ,ad~t~,1, 

· a visszavándorlás érdekében feltétlenul a1anlatos, valoszmu-am1 , • f nek vehető hoay ezen hirdetés igen sok egyent vissza og 
tartani a h;zaté;éstől, aminthogy megjelenése azt ~re~~ényezte, 
hogy honpolgáraink tömegesen vették fel az amenk~1 a~l~mpol: 
gárságot. Eltekintve, hogy e bü_ntetésn:k, _vagy_ csak ide ,ira_nyul~ 
vizsgálatoknak is senkisem fogJa magat k1tenm, sokan felni fog 

nak attól, hogy meggyanúsítják őket, hogy hazájuk ellenségeit 
segítették; ismét mások tartani fognak attól, hogy nem lesznek 
képesek igazolni, hogy nem ilyen gyárakban dolgoztak, ami a 
munkakönyveknek Amerikában való ismeretlen volta folytán lehe
tetlen is. Hogy az amerikai lapok, bankárok s mindazon egyéb 
egyének, akik kivándorlóinkkal szoros összeköttetésben vannak, 
mert főleg belőlük élnek, azon lesznek, hogy minden vissza
vándorlási mozgalmat csirájában elfojtsanak, ezt felesleges is em
líteni, mert erre vonatkozólag máris észlelhetők bizonyos atyai 
jóakaró figyelmeztetések, melyek a magyarok által olvasott lapok
ban mindenfelé megjelennek és hazafias mezben azt mondják: 
vissza kell térnünk, mert a haza hí, stb. ... , de előbb gondoljuk 

meg ezt vagy amazt«. . 
Felemlítésre méltó egyébként, hogy folyó évi január hó l-én 

Joungstown(O)-ban » Józan Ész « cím alatt egy havonként meg
jelenő lap indult meg, mely kizárólag a visszavándorlás ellen 
izgató, hallatlan hangban tartott cikkeket hoz. A lap hír szerint 
magyar nyelven kívül hét más nyelven jelenik meg. Ugyancsak 
folyó év elejével indult meg a távol nyugaton Omahában (Nebraska) 

Az arany nyugat « című képes havi folyóirat, mely telepítési törek
véseinkkel szemben Texasba, Californiába stb. helyekre csábítja 
a földet kereső kivándorlottainkat. Hogy a szükséges anyagi esz
közöket ezen vállalkozások honnan veszik, arra felesleges is kiter
jeszkedni. 

Ami a visszavándorlás körüli második kérdést illeti, hogy akik 
visszatérnek, valóban visszavándorlók-e, akik itt is akarnak és 
fognak maradni, erre vonatkozólag az öttagú bizottság vizs
aálódásai alapján azt adhatja elő, hogy a visszatérők két kate
góriába lesznek oszthatók. Az első kategóriába tartoznak azok, 
kiket meghatározott cél, vagy a többször említett psychikai mo
mentumok hoznak haza. Ezeknél igen természetesen az lesz az 
egyetlen döntő tényező, hogy céljukat, óhajukat, kívánságukat 
megvalósulni, beteljesedni látják. Eltekintve azoktól, akik csak 
azért jönnek, hogy az itthonmaradottak sorsa iránt érdeklőd
jenek, igen természetesen azok is vissza fognak hamarosan for
dulni, akik a háború után eldorádot, földosztást s ki tudja mi mást 
várnak, de nem lesz maradásuk azoknak sem, kik a várt örökséget, 
a megüresedettnek vélt földet nem kapják meg. Az ilyeneket vissza
tartani, megkötni semmiféle eszközzel sem leszünk képesek. 

Kivándorlási Tanács irata i. 11. 2 
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Másként áll a dolog a második kategóriákba tartozókkal, ahová 

az ötös bizottság azokat sorolja, akik azzal a szándékkal jönnek 

haza, hogy a háború után a kidőltek sorait pótolják, a megüre

sedett helyeket elfoglalják és a háború utáni nagy rekonstrukció

ban tevékeny részt vegyenek. Ezek talán sokan, talán kevesen 

lesznek, mindenesetre azonban oly csapat, melyre számítani és 

építeni lehet, mert ezek tetterős, jellemes, talán anyagi erők felett 

is rendelkező egyének soraiból kerülnek ki. Ezekre nézve azon

ban az áll, ami különben az első kategóriákba tartozó oly egyé

nekre is vonatkozik, akik kitűzött céljukat, vágyukat, óhajukat 

azonnal beteljesedni látták, hogy ittmaradásuk feltétele attól függ, 

hogy mit nyujthat nékik a régi haza. Ezek itthonmaradásának 

feltétele, bátran mondhatjuk, teljesen kezeinkben fekszik, tőlünk 

függ. Ha őket munkához, földhöz tudjuk juttatni, ha el bírjuk 

érni, hogy magukkal hozott erkölcsi és anyagi tőkéjüket itthon 

gazdaságosan tudják értékesíteni s azt, amiért fáradoznak, meg

kapják, továbbá megőrizni és élvezni tudják, akkor itt fognak 

maradni ; ellenkező esetben keserű csalódások, talán anyagi veszte

ségek után ismét ki fognak vándorolni s ez esetben ránk nézve 

végleg elvesznek. Sőt az utóbbi eset még nagyobb bajt rejt 

magában, mert az ily emberek másokat is magukkal fognak 

raaadni s a leaelkeseredettebb és le!lveszedelmesebb kivándorlási 
t:, t:, ~ 

ügynökökké fognak válni. 
Az öttagú bizottság a most elmondottakban beszámolt abbeli 

vizsgálódásai eredményéről, hogy a háború után milyenek lehet

nek a ki- és visszavándorlás alakulásai, egyúttal azonban vázlatot 

adott ezen ki- és visszavándorlási mozgalom mérvének, irányá

nak és mibenlétének különböző esélyeiről. 1) A bizottság mind

ezekre vonatkozó vizsgálódásai során arra a meggyőződésre jutott, 

hogy a háború után esetleg várható kivándorlási mozgalom leküz

désére és a mindenesetre megindulandó visszavándorlási mozga

lom megkötésére és hasznosítására igen, de igen nagy erőt, 

gondot és figyelmet kell fordítani. Amint ez alább, a telepítésnél 

részletesebben ki fog fejtetni, itt egész gazdasági politikánk meg

reformálására kell törekednünk. Az itt felmerülő kérdések azután 

l) A bizottság jelentése már sajtó alatt volt, midőn Amerikából egy bizal

mas jelentést kapott a vis zavándorlásról. Ezen jelentést, mely sokban egyezik 

is a bizottság nézeteivel, a bizottság függelékben csatolja. L. Fiiggelék 111. 
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oly tanulmányokat, reformok keresztülvitelét, intézkedéseket tör

vényhozási, kormá~yzati és egyéb rendelkezéseket igény~lnek, 

hogy azo~at eg:, k~s csoport tisztviselővel, egy-két ankéttel vagy 

rendelet k1bocsatasaval, vagy egy-két parcellázó- és telepítő-bank 

megbízatásával intézni nem lehet. Itt az összes rendelkezésre álló 

szellemi és erkölcsi erők együttműködésére van szükség. 

A társadalom közreműködésé
nek szervezése a kivándorlás 
leküzdésénél és a visszaván
dorlás intézésénél. 

~z öttagú bizottság ennekfolytán javaslatainak sorát azzal 

kezdi meg, hogy »A társadalom közreműködése a kivándorlás 

ügy~inek i~tézésénél « tárgyában még 1914. év május hó 25-én 

tett Javaslatara kapott megbízáshoz képest egy részletesebb pro

grammot mutat be az akkor javasolt társadalmi akció szervezése 
és működtetése iránt. 

E ja~aslatánál lényegesen eltér az akkor I-V. pontban össze

g~zett Javaslataitól. Elsősorban ugyanis a társadalmi akcióból 

m111den valószínűség szerint ki fognak esni azok a kivándorlási 

bizottságok, melyek alakítását a m. kir. belügyminiszter úr az 1913. évi 

dec~~ber hó2-án 205.578. sz.a. kiadott rendeletével azokban a törvény

hatosagokban, ahol a kivándorlás nagyobb mérveket öltött a tár

s~dalm~ tényezők bevonásával elrendelte. Hogy ezek a kivándorlási 

btzottsa~ok n;egalakultak-e vagy sem, azt az öttagú bizottság 

~em tudJa. Ke,:ytelen azonban azt hinni, hogy amennyiben meg 

ts alakultak, szambavehető működést a háború kitöréséia elmúlt 

~ hó alatt _eg~ált:l_án nem fejtettek ki, mert bár a belügy~iniszter 

ur ~olt kepv1se_l0Je a Tanács ülésein ezt kilátásba helyezte, a 

T_?nacshoz se1~ Jelentés, s:m bármiféle javaslat ily bizottság részé

ro_l s~ha~~m erkezett. Mar pedig, ha az ily bizottságok rendes 

beke 1?eJen nem voltak képesek eredményes munkát teljesíteni, 

n'._enny1vel kevésbbé lehet azokra számítani most, midőn a háború 

k~vet~eztében a társadalom száz és száz oldalról vétetett igénybe. 

Kiesven a __ programmból a kivándorlási bizottságok, igen termé

szetesen onmaguktól elesnek II. és Ill. pontok alatt javasoltak 

h?gy t~dniillik. i~rási bizottságok is szerveztessenek) s mindeze~ 

bizottsagok a Kivandorlási Tanácscsal közvetlen kapcso:atba hozas
sanak. 

2• 
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Mindezekre különben, mint ezt az öttagú bizottság, főleg a 

most elmúlt hónapokban kifejtett tevékenysége alapján konsta

tálta, valami nagy szükség egyáltalán nincsen. Igaz ugyan, hogy 

ezek a bizottságok, ha már léteznének, a társadalmi akciónak 

erős bázisát képezhetnék; most leendő szervezésükre azonban, 

midőn a társadalom mással van elfoglalva, gondolni sem lehet, 

a háború után pedig már késő lesz. Éppen ezért az öttagú bizott

ság azt tartaná legcélravezetőbbnek, ha a Kivándorlási Tanács a 

javasolt programm IV. pontjának megtartásával és az V. pont 

némi módosításával szervezné és hajtaná végre a társadalmi 

akciót. Az öttagú bizottság ugyanis azt tapasztalta, s erről a 

Kivándorlási Tanács a bizottság jelen jelentésének további érdemi 

részében elmondottakból bőven meg fog győződni, hogy telje

sen igaza volt Várady L. Árpád kalocsai érsek Őnagyméltóságá

nak és Sándor József udvari tanácsos, az EMKE. t. alelnökének 

és főtitkárának, midőn az 1914. évi március hó 4., 6. és 7. napjain 

tartott szakértekezleten azt mondották, az utóbbi, hogy a társa

dalom szervezésére nem új alakulatokat kell létesíteni, hanem a 

már kész szervezeteket, a kulturegyesületeket, gazdasági és egyéb 

társulatokat kell felhasználni, Őnagyméltósága pedig, hogy egy 

erős központnak kell létezni, amelyet illetőleg a maga részéről 

megmaradna a Kivándorlási Tanács, vagy annak egy szűkebb 

végrehajtó-bizottsága mellett, mert ezen munkához egy pár ember

nek nagyon erős, intenzív, komoly odaadó munkája kell. 

Amint a Kivándorlási Tanács a később elmondottakból látni 

fogja, az öttagú bizottság az elmúlt hónapokban a ki- és vissza

vándorlást érdeklő két főbb kérdésben, a munkaközvetítés és a 

telepítés kérdéseiben tárgyalásokat folytatott több társadalmi 

faktorral, meghallgatott szakférfiakat, érintkezésbe lépett a kor

mányhatalommal stb. s mindezek alapján abba a helyzetbe juttat

hatja a Tanácsot, hogy e két kérdésben kész anyag álljon rendel

kezésére, hogy annak alapján tanácskozva, a kivándorlás elleni 

küzdelem és a visszavándorlás hasznosítása érdekében egyrészt 

különböző kormányzati ágaknak konkrét javaslatokat tehessen, 

másrészt néhány igen is tekintélyes társadalmi faktorunkkal a leg

szorosabb kapcsolatba léphessen. 
Ez okból az öttagú bizottság a társadalom szervezése ügyében 

azt a javaslatot teszi a kivándorlási tanácsnak, hogy maradjon 

meg az öttagú bizottság intézményénél, mely mozgékonysága, 
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~evés _formaságokhoz kötöttsége folytán leginkább képes a ki

es a visszavándorlás támasztotta, folyton váltakozó kérdésekben 

el_~á-~ni, .. s „ ej~se el a~t az eszmét, hogy az öttagú bizottságot, a 

k~lonb?z~ tars~dalm1 alakulatokat, illetve képviselőit vagy szak

bizottsa~a~t , akar valamely már meglevő társadalmi intézmény 

felhaszn?la_saval, akár egy új liga létesítésével egy közös szerve

z~tbe :ars1tsa. Ezen centralizációval ellenkezőleg azt javasolja a 

bizottsag, hogy a kivándorlási tanács quasi decentralizálva szer

vezze a társadalmat. Történnék pedig ez olyként, hogy mint ez 

terve_z~e ~-olt, a. tanács megkeresi az összes nagyobb magyar

orszag1 kozpont1 társadalmi alakulatokat és pedig névszerint a 

M~_gyarországi földhitelintézetek Szövetségét, a Magyarországi 

Szovet_~ezetek Sz~~etségét, az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesulet~t, a Gyanparosok Országos Szövetségét, az Országos 

lparegyesul_~tet: a Magyar Gazdaszövetséget, a Kereskedők Orszá

gos Eg~esuletet, a Magyarországi Nőegyesületek Szövetségét, a 

kultur:gyleteket, a kereskedelmi és iparkamarákat, a gazdasági 

eg~esuleteket, hogy azok működésük körében a kivándorlási és 

a viss:a~ándorlási k~rdéseket vegyék fel és főleg az iránt ejtsenek 

behato :s, alapos vizsgálatot, hogy mivel járulhatnának a kérdések 

megold~sahoz. A megkeresésnek egyúttal felhívást kellene tar

talmaz~1a _az iránt, hogy az illető társadalmi alakulat tárgyalásai 

ere~men?et, tapasztalatait, megfigyeléseit, eszméit a kivándorlási 

t~nacs _ottagú, _bi~ottsá~ával közölje, s ha lehetséges, a ki- és a 

v~s~zavan~~rlas1 ugy allandó ellátása céljából saját kebelében 

~1~an_dorlas1 
„ sza~biz?ttságot vagy osztályt szervezzen, melynek 

ulese1re az ottagu bizottságot meghívja. 

~z az ~!óbbi eset, amelyre az öttagú bizottság decentralizáló 

te_rvet alap1tJa. A társadalmi alakulatok által felállított szakbizott

sagok. v~gy osztályok nem az öttagú bizottság körül, vagy általa 

e~y li~aba_n centralizáltatnak, hanem ellenkezőleg: az öttagú 

b~zottsag, illetve annak kijelölt tagjai mennek az illető alakulat 
b1zott , 'b , , 

, ~aga ~ vagy osztalyaba. A kapcsolat ilyenformán a kiván-

dorlasi tanacs és a társadalom közt benső közvetlenebb lesz 
mert a k" b „ I' . ' ' 

, . oz eeso ancszem, a ltga vagy egyesület elesik. Az öt-

t~gu bizottság vagy azon tagjai, kik az illető szakosztály ülésein 

reszt~esznek, szá~os egyénnel érintkez'ésbe jutnak, az ott elhang

zo_tt ossz_es beszedeket hallják, az összes eszméket megfontolás 

ala vehetik, holott egy liga létesítése esetén csak az illető alakulat 
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képviselőjével találkoznak és a némelykor talán felette egyoldalúan 
leszűrt, a legtöbb esetben talán akadémikus értékű javaslatokat 
vehetik át. 

Ezen decentralizáló rendszer mellett az öttagú bizottság fej
leszthetné ki és hajthatná végre azután azt a programmot is, 
melynek munkálatát a kivándorlási tanács hivatásának tekintve 
1914. évi május hó 25-én tett jelentésében még körvonalazott. 
Az öttagú bizottság ugyanis ily megoldási módozat mellett a 
társadalmi faktorok legalkalmasabb alakulatait kiválasztva, ezeknél 
odahatna, hogy azok megbízottjaik útján külföldön érintkezé~be 
lépnének mindazon tényezőkkel, amelyek a kivándoroltak anyagi, 
fizikai és erkölcsi jólétére befolyást gyakorolhatnak, és meg
keresnék a kapcsolatot a tengerentúli államokban, úgyszintén 
Németországban, R9mániában, valamint máshol élő honpolgáraink 
egyesületeivel és bizottságaival és ezek útján egyengetnék az 
utat a kivándorlottakkal való közvetlen érintkezésre. 

Amint a Kivándorlási Tanács a most elmondottakban adott 
programmból látja, az öttagú bizottság a társadalmi akciót, melyet 
a kivándorlási mozgalom leküzdése és a visszavándorlási moz
galom hasznosítása érdekében megindítani tervez, nem egészen 
úgy, mint annak idején javasolta, kívánja szervezni és végre
hajtani, hanem egészen laza, csak könnyű szálakkal összefüggő 
alakulatban, melynek minden tényezőjével azonban saját alakula
tának mozgékonysága folytán közvetlen kapcsolatot tud fenn
tartani. Hogy az öttagú bizottság eredeti tervétől lényegesen 
eltért, abban gyakorlati szempontokon kívül még egy dolog irá
nyította. Ez pedig az, hogy a háború megindítása előtt főleg a 
kivándorlás elleni küzdelem lett volna a társadalmi akció feladata, 
most azonban hozzájött ehhez a visszavándorlás ügye, már pedig 
ezen kérdésnek némely kényesebb oldala következtében, melye
ket itt részletezni nem lehet, jobb ha a társadalmi akció nem 
ölt egy szervesebb, centrális alakot, s nem ilyenkép kezeltetik. 

A munkaközvetítés organizálása. 

Áttér ezek után az öttagú bizottság a háború utáni munka
közvetítés szervezése tekintetében folytatott tanulmányaira és ezek 
kapcsán a Kivándorlási Tanácsnak teendő javaslataira. 

Miként elől említtetett, az öttagú bizottság az országgyűlés 

23 

elé terjesztett törvényjavaslatot az ipari, bányászati és kereskedelmi 
munkaközvetítés hatósági ellátásáról beható tanulmányok tárgyává 
tette, mert azt tartotta, hogy a hadrakelt sereg leszerelésekor a 
hadbavonultak megfelelő munkábahelyezéséről alkalmas módon 
gondoskodni kell, mivel ez egy újabb kivándorlási mozgalom 
sikeres megakadályozásának egyik főfeltétele s mert továbbá a 
külföldről, főleg Amerikából jövő visszavándorlók egy jó részé
nek elhelyezése is a munkaközvetítő hivatalok feladata lesz. 
A bizottság idevonatkozó tárgyalásain egyízben a m. kir. keres
kedelemügyi miniszter úr megbízásából báró Wimmersperg frigyes 
miniszteri tanácsos és dr. Pap Dezső miniszteri osztálytanácsos 
urak, a m. kir. földművelésügyi miniszter úr megbízásából pedig 
dr. Radisich István miniszteri osztálytanácsos (most miniszteri 
tanácsos) úr voltak szívesek résztvenni és szakszerű felvilágo
sításaikkal az ügyet megvilágítani. 

Az öttagú bizottság ezen tanulmányok és tárgyalások alapján 
nagy megelégedéssel konstatálta, hogy a magyar kereskedelem
ügyi minisztérium a legelső, mely a háborút követő időkre gon
dolva, a munkaközvetítést már most egy nagy, modern appará
tussal akarja szabályozni. Igaz ugyan, hogy a hozzánk legközelebb 
eső s minket például az időszaki vándorlás tekintetében nagyon 
is érdeklő két államban, Ausztriában és Németországban, a munka
közvetítés terén tett intézkedésekkel bizonyos tekintetben meg
előztek. 

Munkaközvetítés Ausztriában. 

Ausztriában rögtön a háború kitörése utáni napokban, még 
1914. évi augusztus hó 5-én császári rendelet jelent meg, mely 
aratási bizottságok szervezését rendelte el, hogy a háború követ
keztében beállott mezőgazdasági munkáshiány megszüntettessék, 
pár nappal reá pedig 1914. évi augusztus hó 5-én a földmívelés
ügyi miniszter 37.165. sz. alatt rendeletet bocsátot ki, mely szerint 
minden járási kapitányság (Bezirkshauptmannschaft) székhelyén 
egy kerületi munkaközvetítő hivatal állítandó fel. Ezen kerületi 
munkaközvetítők, melyek működése eleinte csak a mezőo-azdaság· i 

k' b mun asok közvetítésére szorítkozott volna, de kevéssel reá az 
ipariakra is kiterjesztetett a » Landesnachweis «-okkal valamint a 
B, b ' ' ec: ;n, lévő központtal együtt egy csapásra az egész országot 
behalozo munkaközvetítő apparátushoz iuttatták Ausztriát. Bár 
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ezen kiterjedt apparátus Ausztriában csak a háború tartamára 
létesíttetett, nagyon valószínű, hogy működése a háború utáni 
időkre is átvétetik és talán végleg meg is tartatik. Mindenesetre 
megbecsülhetetlen nagy előnye lesz az osztrák gyors és erélyes 
intézkedésnek az, hogy a háború alatti hosszú idő alatt az egész 
szervezet előnyeit és hibáit ki lehet tanulmányozni s megjavítani, 
ami már több tekintetben meg is történt s egy tökéletes kipró
bált szervezettel lehet majd a leszereléskor megoldandó nagy 
feladatok elé állani. 

Munkaközvetítés Németországban. 

Németországban is történtek rögtön a háború kitörése után 
intézkedések, hogy a munkaközvetítés kielégítőbben rendeztessék. 
Az 1914. évi augusztus hó 6-án Berlinben a háború tartamára 
felállíttatott a »Reichszentrale der Arbeitsnachweise «, melynek 
feladata, hogy a háború alatt az összes létező munkaközvetítők 
közt összeköttetést létesítsen. Hogy ezen összeköttetés úgy a 
munkaközvetítők, mint a közhasznú munkaközvetítők tartományi 
szervezete (Arbeitsnachweisverbande) és a központ közt minél 
bensőbb legyen, megindíttatott egy hetenként kétszer megjelenő 
folyóirat (»Arbeitsmarktanzeiger«), amely a feles munkakereslet 
és kínálatot munkaközvetítők szerint közli, egyúttal a magán- és 
nyilvános közvetítők közt kapcsolatot létesít és a munkapiacot 
áttekinthetőbbé teszi. Végül az 1915. év folyamán intézkedések 
tétettek, hogy a nyilvános munkaközvetítők az ugyanazon helye
ken levő nem iparszerűen űzött, különösen pedig a munkaadók 
és munkások által fenntartott szakközvetítőkkel lehető benső 

együttműködésbe jussanak, s hogy a munkakereslet és kínálat 
terén mutatkozó hiány és felesleg a legegyszerűbb és leggyor
sabb módon, telefonbeszélgetés útján kiegyenlíttessék. A sokféle 
munkaközvetítők együttműködése tényleg sok helyen el is éretett, 
amennyiben népesebb, több munkaközvetítővel bíró helyeken 
»Zentralauskunftstelle«-k vagy hasonló intézmények (Ausgleich
oder Sammelstelle) rendeztettek be. Igaz, hogy ez is mind csak 
a háború tartamára szól és dr. Delbrück államtitkár még eddig 
mindig ellene szegült azon sok helyről hangoztatott kívánságnak, 
hogy a munkaközvetítés végre törvényhozásilag egységesen szer
veztessék, azonban Németországban előnyösen letudják szűrni 

máris a két háborús évnek tapasztalatait s dr. Delbrück az 1915. 
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évi november hó 27-én a Reichstaghoz terjesztetett emlékiratá
ban többek közt azt is kiemelheti, hogy a jövőben jobban kell 
törekedni arra, mint eddig történt, hogy a munkaadók és a mun
kások a nyilvános munkaközvetítők szervezésében és igazgatásá
ban tevékeny részt vehessenek. 

Munkaközvetítés nálunk. 

A munkaközvetítésnek az új törvény alapján nálunk leendő 
szervezésére vonatkozólag az öttagú bizottsáo- naa-y sai·nálattal 
'jj , t:, b 

a ap1totta meg, hogy a felállítás alá kerülő közvetítők csak az 
ipari, bányászati és kereskedelmi munkaközvetítéssel fognak foo-
lalkozni, működésük azonban, Jea-alább egyelőre nem foa- kite~-. k b ' b 
Jesz edni a mezőgazdasági munkaközvetítésre. Ezek ügye ugyan 
az 1898: 11. t.-c. 77. §-a alapján az 1899. évi november hó 24-én 
l 1.180. eln. sz. a. kibocsátott földművelésügyi miniszteri rendelettel 
nyert némi szabályozást, azonban működésük nem kielégítő. Ja-az 
h?gy , a t?rvényjavaslat indokolása szerint, ha a jövőben s;ük: 
sege es celszerűsége mutatkozik annak, hogy egyfelől az említett 
rendele~ben szabályozott, másfelől a jelen törvényjavaslat révén 
t~rvez_~1 kívánt hatósági munkaközvetítés egyesíttessék, vagy köz
tuk kozelebbi kapcsolat teremtessék, az összeműködés módozatait 
'.endelettel is meg lehet majd állapítani; mégis a két szervezetnek, 
lll:tve ügykörnek már most leendő egybekapcsolása felette sok 
el_onynyel járna. Bár ez ellen Magyarországon agrár szempontból 
bi_zo~yos aggályok látszanak fennforogni, az öttagú bizottság ezen 
kerdest mégis szőnyegre kívánná hozni. Ennek folytán azon 
sz:mpontból, hogy a leszerelés alkalmával, midőn az iparban 
n::mdenesetre nagy munkanélküliség, a mezőgazdaság terén pedig, 
foleg _ha __ a lesze~elés a tavaszi vagy nyári évszakra esik, nagy 
~u~kash1any fog uralkodni, a gazdasági munkaközvetítés is 
hibatlanul működjék, azt a javaslatot teszi írjon át a Kivándorlási 
T~nác~ elsősorban a m. kir. földművelé~ügyi miniszter úrhoz, 
misz,~nnt tenné megfontolás tárgyává, hogy nem-e volna cél
szeru ~ g~zdasági munkásközvetítőket bizonyos tekintetben hiva
tal~k~a feJleszteni azáltal, hogy javadalmazásban részesíttetnek, 
~mi altal intenzívebb munkára lesznek serkentve, és működésükre 
illetve 1;1u_Iasztásaikra büntető szankciók állapíttatnak meg. Át 
k~llene 1rn1 a_zután úgy a földművelésügyi m. kir. miniszter úrhoz, 
mmt a m. kir. kereskedelemügyi miniszter úrhoz, hogy bizonyos 
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kapcsolatot, összeköttetést a két intézmény közt már most léte

sítsenek. 
A visszavándorlók részére leendő munkaközvetítést a többször 

idézett törvényjavaslat nem említi, s indokolása is csak annyit 

mond, hogy fontos kormányzati feladat volna azon idegenbe 

szakadt, távol külföldön időző honfitársainkról is gondoskodni, 

kik a visszavándorlásról le nem tettek s annak megvalósítását 

állandó és megfelelő honi munkaalkalom elérésétől teszik füg

gővé. Ez azonban - folytatja a javaslat indokolása - a jelen 

törvényjavaslat tagozásába nehezen lenne beleilleszthető, mind

azonáltal felemlítendő, hogy a kormányok figyelmét ez a feladat 

nem kerülte el és gondoskodni fog a munkaalkalmak oly centrális 

nyilvántartásáról is, melynek alapján külföldön időző véreink a 

honi munkaalkalmakról mindenkor tájékoztathatók lesznek. 

A kormánynak a most említett ígéretét illetőleg az öttagú 

bizottság a tanácskozásán megjelent kormányképviselők által 

adott felvilágosítások alapján megelégedéssel konstatálta, hogy 

az ipari munkaközvetítők tevékenysége a visszavándorlók munka

közvetítésére is minden nagyobb nehézség nélkül ki fog terjed

hetni s ezen esetleges ügykör a rendes ügykörébe akadálytalanul 

fog bekapcsolódni. Intézkedni kell majd természetesen annak 

idején az iránt, hogy a munkaalkalmakra vonatkozó hirdetések a 

visszavándorlók által érintett határállomásokon kifüggesztessenek 

és az általuk használt hajókon közszemlére elhelyeztessenek, 

esetleg a munkaközvetítőkre vonatkozó népies ismertetések is 

szétosztassanak. 

Javaslatok a munkaközvetítéshez. 

Igen nagy súlyt helyezne azonban az öttagú bizottság arra, 

hogy a felállítani tervezett munkaközvetítők minél előbb szervez

tessenek, hogy az esetre, ha a béke iránti tárgyalások megindul

nak, a hivatalok nemcsak létezzenek, de már begyakoroltak 

legyenek. Ez okból, s minthogy a munkaközvetítők oly hivatal

nokokra fognak bizatni, akik hasonló téren még nem működtek, 

ami különösen a más viszonyokhoz szokott visszavándorlók gyors 

és pontos elhelyezésére felette káros hatással lehetne, továbbá 

tekintettel arra, hogy a hadbavonultak ezen intézményről ter

mészetszerűleg nem lesznek tájékozva, az öttagú bizottság azt 

a javaslatot teszi a kivándorlási tanácsnak, írjon át a m. kir. 
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kereskedelemügyi miniszter úrhoz, illetve a 4. alatt javasoltakra 

nézve még a m. kir. honvédelemügyi és a cs. és kir. hadügy
miniszter urakhoz, miszerint: 

1. a munkaközvetítő hivatalok mielőbb állíttassanak fel · 
' 

2. célszerűnek mutatkoznék a munkaközvetítő hivatalok rend-

szeresítése alkalmával a munkaközvetítésre delegált hivatalnokokat 

Budapestre összehívni, részükre egy szakkurzust rendezni vala-
. ' 

mmt a budapesti munkaközvetítőt bemutatni; 

3. megfontolandó lenne, hogy a munkaközvetítők sikeres 

működésének biztosítása céljából nem kellene-e melléjük az érde

kelt munkaadók és munkások köréből, esetleg paritásos fel

ügyeleti és tanácsadó szervezetet létesíteni· 
' 4. a leszerelést megelőzőleg nem kellene-e a tartalékosokat 

és népfelkelőket a munkaközvetítő hivatalok felállításáról szóbeli 
kioktatás és népies iratok útján tájékoztatni. 

, !~ utóbb tett javaslathoz az öttagú bizottság még csak azt 

ktvania megjegyezni, hogy bár igen jól tudja, hogy a hosszan

tartó háború megszünése esetén felette valószínűen mindenki 

lehetőleg haza fog sietni, mégis ezen figyelmeztetésre nagy súlyt 

helyezne, mert a leszereltek egyrésze méais csak azonnal munkába 

fog kívánkozni, sokan pedig otthonukban~ valamely félreeső helyen, 

e~en intézmények létezéséről már egyáltalán nem fognak tájéko

zast nyerhetni, s ezen két kategóriába esők nagyon könnyen 
szaporíthatnák kivándorlóink számát. 

A telepítés. 

A munkaközvetítés szervezése mellett mint elől említtetett az 

ö:tag_ú _bizottság a visszavándorlók lekötése egyik módozatá~ak 

k~rde~e_ve~, azoknak földhöz juttatásával is foglalkozott. Ezen 

vizsgalodasok során azután kialakult az a nézet, hogy ezen akció 

ne csupán a visszavándorlókra hanem a háborúból hazatérőkre 
. . . ' 
is terJedJen ki. Előtérbe nyomult uayanis az a felfoaás hogy 
1 " b t:, 

6 
' 

~ soso~ an a harctérről hazakerülő hősök jogosult s emelkedett 

igényeit kell kielégíteni. A két akció kü lönben igen könnyen 

eg~b_eka~csolható, sőt kereteiben a rokkantak egy jó részének 

ell_atasa ts megejthető lesz, ami annál kívánatosabb mert ma már 

mmd_enütt elejtették azt a tervet, hogy rokkantakat' egymagukban 

telepitsenek le egy helyre. Az akcióknak egybekapcsolása mellett 
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szól egyébként az a körülmény is, hogy közvetett célja mind
egyiknek mégis csak az, hogy a háborúban szenvedett vér- és 
értékveszteségeinket minél biztosabban és minél teljesebben 
pótolhassuk, amire megint az egyik főeszköz is közös, tudniillik 
számtalan életerős és teljesítőképes kisbirtokos kreálása. Bele
kapcsolódnék azután az akcióba még egy másik igen fontos 

akció, tudniillik a már létező, de gyámolítás és kellő védelem 

nélkül levő kisbirtokosok vagyoni romlásának megakadályozása, 
nehogy ezen romlás által újabb, pótolhatatlan vérveszteségek 
keletkezzenek. 

Az öttagú bizottság ezen kérdések tárgyalása közben igen 
természetesen kiterjeszkedett annak tanulmányozására, hogy kül
földön, legalább is a velünk szoros összeköttetésben levő 

Ausztriában és Németországban a háború tartama alatt történtek-e 
a most említett téren intézkedések, s ha igen, minők. Sajnálatos, 

hogy ezen tanulmányozások csupán törvényes rendelkezések, a 
megfelelő irodalmi és napilapok, valamint egyes szakemberek 
levélben nyujtotta közlésein alapulhatnak, személyes meggyőződés 
útján való tanulmányokat a bizottság nem végezhetett, mert 
anyagi eszközök rendelkezésére nem állottak. Azt azonban a 
bizottság ez úton is fájdalmasan tudta konstatálni, hogy amíg 

minálunk e kérdések még mindig csak elméletileg s így is felü

letesen kezeltetnek, másutt már sok tekintetben régen a tevékeny 
cselekvés terére léptek, sőt serény munkássággal már eredménye
ket is értek el. 

A parasztbirtok védelme Ausztriában. 

Ausztriában a parasztbirtok védelme tekintetében történt egy 
igen erélyes intézkedés. Abból indulva ki, hogy a háborúban 
elesettek birtoka könnyen elprédáltatik, valamint hogy a háború 
okozta hirtelen meggazdagodás a kisbirtokok összevásárlására 

vezethet, az 1915. évi augusztus hó 9-én a R. 0. 81.-ban 234. 
szám alatt megjelent császári rendelet elrendeli, hogy a háború 

okozta rendkívüli viszonyok tartama alatt mezőgazdasági vagy 
erdőgazdasági birtokot élők közti jogügylettel csak egy külön e 

célra alakított bizottság jóváhagyása mellett lehet átruházni. Kivé
telt képeznek az országos levéltárban, vasúti vagy bányatelep

könyvbe bejegyzett bizonyos városi jellegű, valamint azok a 
birtokok, melyek egy parasztbirtok méreteit mindenképp meg-
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haladják. A birtokátruházással különben egyértelműnek vétetik a 
tíz éven felüli bérbeadás 1s, hogy ezáltal a rendelet kijátszása 
megakadályoztassék. 

Az öttagú bizottság ezen császári rendeletet oly fontos

n_~k ta~tja, hogy azt függelékben 1) tisztelettel csatolja. Ugyancsak 
fuggelekben 2

) csatoltatnak a cs. kir. igazságügyminiszternek ezen 
császári rendelethez 1915. évi augusztus hó 11-én kiadott véare-
hajtó rendeletei is. b 

E helyütt az öttagú bizottság ezen császári rendeletre vonat
kozólag csak három momentumot akar kidomborítani. Az egyik 

az, ~ogy_ a rendelet kifejezetten nemcsak a háború idejére, hanem 
a lzab~ru okozta rendkívüli viszonyok tartamára szól, tehát érvé
nyessege a béke idejébe is átnyúlik. A másik fontos intézkedés, 

~ely a kormányt felhatalmazza, hogy a rendeletet a aazdasáai 
v1szonyokl , i::, 

6 

.. ~oz es a tapasztalatokhoz képest valamennyi vagy 
egyes ko_z1g~zgatási területekre nézve rendeletileg megváltoztat
hassa, kiegeszíthesse és megszüntethesse. Felette érdekes végül 

a rendelet 7. §-a, mely kilátásba helyezi, hogy a rendeltetésének 

~e?felelő célra el nem adható birtokok megvásárlására különleges 

mtez~~-nyek fognak rendeleti úton létesíttetni és ezek anyagi 
eszkozokkel fognak támogattatni. 

Különösen ezen legutóbb említett intézkedésből viláaosan 
kitűnik, hogy az egész rendelkezés nem átmeneti, hanem ~lyan, 
mely a parasztbirtokot a béke idején is védeni szándékozik mert 
a parasztbirtokoknak közpénzen való megvételek útján leendő 
meg~édését helyezi kilátásba, ami természetesen egy évekre ki

~,e~,o ?rogramm létezését sejteti. Hogy ezt a rendeletet mily 
int~zmen~ek létesítésével és mi módon akarják keresztülvinni, 
arrol eddig semmi sem tétetett közzé. 

Ez okozta nyilván azt, hogy Ausztriában a tudományos és 
nem tudományos sajtóban sokféle terv merült fel arra nézve 

h?g~ a parasztbirtok ezen védelmét miként kellene keresztü 1~ 

vmn1. E téren főleg két javaslat érdemel bővebb ismertetést. 
, Dr. Ofner Gyula ~irodalmi gyűlési képviselő, bécsi ügyvéd a 

~ecsben megjelenő »Arbeiterzeitung«-ban közölt cikkben abból 
indulva ki, hogy a parasztbirtok védelménél nem csupán arra 

1
) L függelék IV. 

2
) L Függelék V. és VI. 
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kell törekedni, hogy a parasztbirtok ebbeli karaktere megóvassék, 
hanem hogy amennyiben a birtok a gazda hadbavonulása vagy 

hiánya következtében került abba a helyzetbe, hogy a család azt 
nem bírja tovább kezelni, oly intézmény létesítését sürgeti, mely 
az illető család részére menti meg a birtokot, akinek feje hadba
vonult vagy távol van, azáltal, hogy azt kezelésbe veszi. Ofner 

Gyula ezen eszméje alapján dr. Kreis S. ügyvéd Bauerngüter
schutz« című munkájában azt javasolja, hogy ezen kezelést a 
községi elöljáróság végezze, vagy ahol ez gazdasági, kulturális, 
vagy nemzetiségi szempontból nem tanácsos, a szegény- és köz
gyámhoz hasonló intézmény, a »birtokgyám <, kreáltassék. A kezelés 
természetesen korlátolt időtartamú volna, egy vagy két gazdasági 
évre terjedne, s azzal a nagy előnnyel járna, hogy amennyiben 
a birtokot mégis el kell adni, megfelelő vevő keresésére idő 

nyeretik. Dr. Kreis szerint az utóbbi cél előmozdítására az állam 
egy birtokhirdető lapot indíthatna meg, melyet minden község 
igen mérsékelt áron kaphatna meg. Emellett azután ,> Reichs
Bauerngutsfond « elnevezés alatt egy alapot kellene létesíteni, 
amelynek kezelésére rendelt hatóság többfelé birna irodával, s 
amely alapnak az volna a rendeltetése, hogy amennyiben egy 
parasztbirtokra nem akad vevő, az alap a birtokot valódi értékéhez 

képest átveszi. Az alap részére különben elővételi jog volna biz
tosítandó. Az alap egyébként nem szerepelne mint » Holt kéz , , 

csak a legvégsőbb esetben veszi át a birtokot és pedig azzal a 

céllal, hogy azt a legközelebb kinálkozó alkalommal mint paraszt
birtokot tovább adja. A vételt meghaladó eladási ár, ha nem be

ruházások gyümölcse, elsősorban a ki nem elégített hitelezőket, 

ezek hiányában az előző még ki nem elégített tulajdonost illetné 
meg. Eladásáig a birtokot az alap (esetleg bérbeadás útján) ke
zelné s a tiszta jövedelmet a befektetett vételár kamatainak és 
az alap kezeléséből felmerült költségek fedezésére fordítaná. 

A másik javaslat dr. Steinwender Ottó birodalmi gyűlési kép

viselőé, ki a bécsi Neue f reie Presse«-ben és az ,> Allgemeine 
Österreichische Gerichtszeitung -ban azt az eszmét vetette fel , 

hogy az el nem adható parasztbirtokokat a tartományi bizottságok 

(Landesausschüsse) vásárolják meg, természetesen csak átmene
tileg, hogy újból és pedig hasonló célra tovább adják. Minthogy 
pedig a tartományok most még kevesebb pénzzel rendelkeznek, 
mint valaha, a szükséges pénzt úgy kellene előteremteni, hogy 
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a birtokra jelzálogkölcsönt vesznek fel. Ezt, mert ilyen ma a 
pénzpiacon alig szerezhető, a hadikölcsönpénztár szolgáltatná, 

még pedig az érték 75 vagy 80 százalékáig. Ezen összeg kama
tozását igen mérsékelten, talán 20/o-ban lehetne megállapítani, 

mert a hadikölcsönpénztár kamatnyereségei annak idején a fel
számoláskor, az üzemi költségek levonása után amúgy is az 
államot illetik meg. Az állam egyébként, mert nem okvetlen 
szükséges, hogy nyereségre tegyen szert, ezen 20/o-ról le is 

mondhatna, ez pedig oly alakban történhetnék, hocry a mécr 
hiányzó 25 vagy 20 százalékot kamatmentes előlegként nyujtaná. 

Háborúban résztvettek telepítése 
Németországban. 

Németországban a visszavándorlóknak földhöz juttatása, bár 
különösen a legutóbbi időben hangzottak el oly hangok, hogy 

a há~orú okozta vérveszteségek oly nagyok, hogy jó volna gon
dolni arra, hogy az Amerikába kivándorolt németek miként vol

~ának hazahozhatók, valójában nem akut kérdés, ami természetes 
is, mert Németországban rég elmultak azok az idők midőn a 

kivándorlás számottevő vérveszteséget okozott. A földhöz juttatás 
tekintetében Németországban azonban egy egészen speciális, 

eszméjében mély, méreteiben nagy, szinte óriási mozgalom indult 
meg. Ez a mozgalom abban áll, hogy a hadbavonultakat, a hősöket 
akarják földhöz ju ltatni. 

, A >Heimstatten für unsere Helden !« jelige alatt egy nagy
aranyú, igen kiterjedt campagne indíttatott meg. Elől vezet a 

Bund deutscher Bodenreformer által már 1915. évi március 
hó 20-án megalakított » Hauptausschuss für Kriegerheimstatten, <, 

a~ely első alapelvi.il állította fel, hogy a birodalom kötelessége 
minden német harcosnak, vagy özvegyének segélyt nyujtani 
ahhoz, hogy szülőföldjén vagy a gyarmatokban egy darab földet 
megszerezhessen. A föld vagy ház (Wohnheimstatte) építésére 

szo~gál, vagy kertészeti vagy mezőgazdasági célokra használ
~ato fel (Wirtschaftsheimstatten: gartnerische oder landwirt
ltche Anwesen). A Hauptausschusshoz eddig több mint 2000 
orga~izáció csatlakozott úgy, hogy e mozgalomban ma Német
orszagban több mint 3 millió ember vesz részt. Terveik közt 

s~e_r~pel egy 180 kilometeres csatornaépítkezés során a kisajátí
tasi J0°nak nemcsak a csatorna medrére, hanem jobbról-balról 
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egy-egy kilométer szélességre való kieszközlése, amely jog el
nyerése esetén vagy 300.000 családot tudnának egyszerre letele
píteni. 

felemlítendő, továbbá, hogy ezen mozgalom vezetői igen 
serény agitációt fejtenek ki a tekintetben, hogy ezen egész ügy 
törvényhozásilag rendeztessék, s hogy az idevonatkozó törvény
tervezetek oly irányú javaslatokat is tartalmaznak, hogy a biro
dalom, a szövetséges államok és községek kötelesek a tulajdo
nukban levő telepítésre alkalmas földeknek 100/o-át ezen célnak 
rendelkezésre bocsátani, s hogy a községeket a területük határain 
belül eladásra kerülő be nem épített területekre ily célból elő
vételi, valamint bizonyos esetekben kisajátítási jog illeti meg. 

E mellett azután vannak, mint ez Németországban, ha egy 
üo-yet felkarolnak eo-yáltalában szokásos, mindenféle más egye-o > o , 
sületek, melyek a hadbavonultak telepítésével foglalkoznak. !gy 
nagyon kiterjedt mozgalom a Deutsche Garten tadt-Gesellschaft -
nak mozgalma, mely egy egészen új várostípust propagál, ameny
nyiben a telepítést olcsó földeken eszközli, melyek örökké köz
tulajdonban maradnak, ami által a föld értékemelkedésével való 
mindennemű nyerészkedés kizáratik. Az ily városban a lakás
viszonyok gyökeres reformon mennek keresztül, az ipar és kis
ipar virágzására kedvező konjunkturák teremtetnek s e mellett 
a terület egy jó része kertészeti és mezőgazdasági célokra érté
kesíttetik. Célját az egyesület lakótelepek (Wohnsiedlungen), 
kerttelepek (Gartensiedlungen und Gartenvorstii.dte), ipartelepek 
(lndustriekolonien) stb. elnevezése alatt alakított egyesületek útján 
éri el, melyek száma ma már igen nagy s azok Németországban 
mindenfelé el vannak szórva. Felemlítésre méltó végül, hogy 
Németországban ezen mozgalom nemcsak a legénységi állomány
hoz tartozó egyéneket karolja fel, hanem kiterjed a háborúban 
résztvett tisztek érdekeire is. lgy például a Bund Deutscher 
Offiziersfrauen 4. egyenesen a tisztek özvegyeinek és rokkant tisz
teknek telepítési ügyével foglalkozik s mint olvassuk á szövet
ségnek e célra a legkülönbözőbb helyeken bocsátottak földeket 
rendelkezésére. 

Németországban különben az állam maga is tetemes anyagi 
és erkölcsi erővel kíván hozzájárulni a telepítésnek a háború 
után leendő előmozdításához. E célból Poroszországban legutóbb 
a kormány törvényjavaslatot nyujtot~ be, mely szerint az felhatal-
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maztatik, hogy a Königliche Seehandlungnak (Preussische Staats
bank) telepítés céljaira szolgáló közbeeső hitelek engedélyezésére 
100 millió márkát bocsáthat rendelkezésére. Ezenkívül az állam 
maga is közreműködik új telepítő társulatok alapításánál. Így leg
újabban megkezdte működését a breslaui »Schlesische Land
gesellschaft«, továbbá a Halleben megalakult »Sachsenland« telepítő
társulat. Hannover tartomány részére Hannoverben a » Hanno
versche Siedlungsgesellschaft« alakítatott, a rajnai tartomány részére 
szolgáló telepítési társulat alakítása iránt a tárgyalások pedig folya
matba tétettek. 

Javaslatok gazdasági politikánk 
reformjához. 

Amíg Ausztriában a parasztbirtok védelmével, Németországban 
a telepítésnek legalább egy fajával, a hadbavonultak telepítésével 
a legintenzívebb módon foglalkoznak, addig minálunk mindkét 
téren még csak akadémikus fejtegetések folynak. Hogy ennek 
vége vettessék, az öttagú bizottság a cselekvésre elérkezettnek 
látja az időt s e célból a telepítést illetőleg rögtön néhány konkrét 
javaslatot tesz a Tanácsnak, hogy legalább kijelöltessenek az 
irányelvek, melyek szerint a további programm kifejlődhetik. 

Az öttagú bizottság különben teljes mértékben kénytelen igazat 
adni dr. Sebess Dénes kir. ítélőtáblai tanácselnök úrnak, ki a bizott-
ág felkérésére szíves volt a telepítésre nézve szakvéleményével 

a bizottságot munkájában hatályosan támogatni. Szerinte míg a 
viszonyok nálunk minden téren nem javulnak, addig különösen 
Amerikából nem sokan fognak hazajönni. Itt nem csak telepí
tésről kell gondolkozni, hanem egész messzeható szociális intéz
kedéseket kell tenni s gazdasági életünket gyökeresen meg kell 
reformálni. Nevezetesen a parasztbirtok, a középbirtok ügye tör
vényhozásilag rendezendő. A termelés ma válság előtt áll. Jel
zálogügyünk szintén válságban van. A hitelpolitika terén egé
szen új beállításra van szükség. Az örökösödés, a para~ztörökö
södés szabályozásra szorul. Az egyke ügy stb. is beható tanul
mányozásra szorul. Szóval, mint ezt Haller István országgyűlési 
képviselő az 1916. évi január hó 26-án a kivándorlottak vissza
telepítése tárgyában elmondott interpellációjában összegezte egy 
céltudatos nemzeti, sőt bizonyos tekintetben radikális gazdasági 
politikára van szükség. Az öttagú bizottság ennekfolytán azt 

Kivándorlási Tamics irata. II. 3 
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tartja, hogy éppen azért, mert sokat kell te.nnünk, jó eleve hozzá 

kell látni, hogy legalább valami azután tényleg történjék is. 

Ez okból az öttagú bizottság követendő gazdasági politi

kánkra nézve huzamos és beható eszmecserét fejtvén ki, fel

kérte dr. Sebess Dénes kir. ítélőtáblai tanácselnök urat, hogy a 

parasztbirtok állandósítása, az otthon védelme, a parasztbirtok 

feldarabolásának tilalma és a kivételes örökösödési szabályokra, 

azután az örökbérletre, az ingójelzáloghitelre és a parcellázások 

állami felügyeletére, műszaki ellenőrzésére nézve teljesen kidol

gozott törvényjavaslatait szíveskedjék a Kivándorlási Tanácsnak 

rendelkezésére bocsátani, hogy a Tanács a kormányhoz intézendő 

egyéb javaslataival egyidejüleg arra nézve is megkereshesse a 

kormányt, hogy birtokpolitikánk reformjának ügyében sürgősen 

hívjon egybe egy ankétet. Ezen ankéten a kész törvényjavasla

tokat, melyeket az öttagú bizottság maga részéről elfogadott s a 

Kivándorlási Tanácsnak változatlanul leendő elfogadásra melegen 

ajánl, elsősorban kellene tárgyalásra kitűzni, esetleg azután még 

más szociális politikai javaslatokat is lehetne az ankét elé 

vinni, melyek a háború utáni időkben megoldásra várnak. A tör

vényjavaslatokat a bizottság A) , B), C) és D) alatt, a törvényjavas

latokhoz készített áttekintést pedig E) alatt mellékelten azzal 

mutatja be a Kivándorlási Tanácsnak, hogy a törvényjavaslatokhoz 

dr. Sebess Dénes kir. ítélőtáblai tanácselnök úr részletes índoko

lásokat dolgozott ki, melyeket szívesen bocsát az összehívandó 

szaktanácskozmány rendelkezésére. 

földhitelintézetek Országos Szövet
ségének javaslatai. 

A telepítés kérdésében az öttagú bizottság elsősorban meg

hívta báró Pap Gézát, a Magyarországi Földhítelintézetek Orszá

gos Szövetségének vezérigazgatóját, hogy intézetének a m. kir. 

belügyminiszter úrhoz intézett s a miniszter úr által véleményezés 

vécrett a Tanácshoz áttett beadványát illetőleg fejtené ki a bizott-
1::, 

ság előtt, hogy a vísszavándorlók telepítését miként gondolná a 

maga részéről megoldhatónak. Báró Pap Géza a bizottság e l őtt 

azt adta elő, hogy a maga részéről természetesen csak azokkal 

a visszavándorlókkal foglalkozhatik, akik anyagi erőkkel fognak 

visszatérni. Azt tartaná elsősorban szükségesnek, ha a belügy

miniszter elrendelné, hogy a háború által előidézett különböző 
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okok folytán megüresedő birtokok összeiratnának. Az Altruista 

Bank részéről hajlandó volna a megfelelő nyomtatványmintákat 

rendelkezésre bocsátani. A feldolgozást a M. Kir. Központi Sta

tisztikai Hivatal végeztetné. A nyert anyag alapján kellene azután 

a telepítési akciót megkezdeni. Az akciót akként képzeli keresz

tülvihetőnek, hogy az állam törvényhozási úton elővételi jogot 

biztosítana ezen birtokokra, amit különben már azért is meg

kellene tenni, hogy özvegyek, váratlan örökséghez jutott örökö

sök stb., birtokaik könnyelmű elidegenítésében lehetőleg meg

gátoltassanak. A maga részéről a most említett birtokokra való 

visszatelepítés mellett a telepítésnek egy másik fajával is foglal

koznék; ez abban áll, hogy az ország déli vármegyéiben levő 
kincstári és községi birtokok, melyek ezen vidéket egészen be

hálózzák, amennyiben parcellázásra alkalmasak, neki átadatnának. 

Ez politikai szempontból is felette üdvös telepítést eredményezne, 

mert mintegy új határőrvidéket képezne. Ezen ingatlanokon nem 

a vételre, hanem hosszú lejáratú, 25-éves bérletekre helyezné a 

súlyt. A visszavándorlás előmozdítását és a telepítési akció köz

hírrétételét szerinte legjobb volna személyes kapacitálás útján 

tanítók stb., segélyével eszközölni. A kiszemelt egyéneket kül

földre, illetve a hajókra küldené vísszavándorlóink elé, ezenfelül 

Fiurnéban s talán, ha sikerül, a többi kikötőkben is, melyeken 
keresztül visszavándorlóink jönnek, dolgoznának azok. 

Szövetkezetek Szövetségének javaslatai. 

A Magyarországi Földhitelintézetek Országos Szövetsége mel

let~- meghallgatta azután az öttagú bizottság a Magyarországi 

Szovetkezetek Szövetségét az iránt, hogy a visszavándorlás körül 

miként óhajtana közreműködni. A Szövetség igazgatója, dr. Hor

váth János, a Szövetkezetek munkálatára nézve azt adta elő 
hogy - mint tudva van - az országban mindenféle, majdne~ 

minden községben a háború előidézte különféle okok folytán 

számtalan birtok válik gazdátlanná. A szövetkezetek ennek folytán 

azzal szeretnék a visszavándorlás ügyét szolgálni, hogy ezen 

megüresedett birtokokra gazdát szereznek. A vidéki szövetkeze

tek ugyanis összeírnák és lekötnék az eladandó birtokokat, azután 

ezek megvételére visszahívnák az egyes községekből, vagy ezek 

környékéről kivándorolt magyarokat. A · kormány megtehetné 

3• 
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továbbá azt, hogy a hadiözvegyek és árvák eladandó birtokai
nak eladását és megvételét korlátozná, illetve a visszavándorlók 
részére lekötné. Dr. Horváth János igazgató úr fejtegetései köz
ben hivatkozott arra, hogy a szövetkezetek működési körében 
ezen tevékenység, ha új volna is, elég közel áll hozzá, amennyi
ben rokon a földbérlő szövetkezetek alakítására irányuló tevé
kenységgel, amely minálunk már sokfelé elég eredményesnek 
bizonyult. Az Országos Központi Hitelszövetkezet kebelében már 
több földbérlő csoport alakíttatott, hasonlóan sok szerb hitel
szövetkezet működik az ország területén, mely földbérletekkel is 
foglalkozik s ezek mind nagyon jól prosperálnak. A szövetke
zetek tevékenységét ellenőrizné és az egész akciót intézné a 
Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége, amely egyúttal nyilván
tartást és jegyzéket vezetne az egyes szövetkezetektől beérkező 
adatokról, még pedig úgy az eladandó földekről, valamint a vissza
vándorolni kívánókról és a beérkezett adatok alapján tenne meg
felelő intézkedéseket úgy külföldön, valamint az illető hazai 
községekben. 

Öttagú bizottság javaslatai telepítésre 
nézve . ...:_ Ki csinálja a telepítést? 

A Magyarországi földhitelintézetek Országos Szövetségének 
és a Magyarországi Szövetkezetek Szövetségének a visszaván
dorlók letelepítése tekintetében most rt'.szletesebben ismertetett 
ajánlatain, illetve programmján kívül, sajnos eddig más ajánlat vagy 
eszme a Kivándorlási Tanácshoz nem érkezett be s ennek folytán 
az öttagú bizottság egyelőre csakis gazdasági életünkben számot
tevő ezen két faktor ajánlatára mondhat véleményt; reményli 
azonban az öttagú bizottság, hogy mihelyest a telepítés ügye 
szőnyegre kerül és közvéleményünk behatóbban fog vele foglal
kozni, az erre hivatott többi faktoraink és pénzköreink is jobban 
fognak érdeklődni iránta. 

Az öttagú bizottság előtt ugyanis kikristályodott az a meggyő
ződés, hogy az egész akciót egy faktorra bízni nem lehet. Minden
esetre a legegyszerűbb volna az egész ügyet államilag kezeltetni, 
vagy egy központra vagy valamely egyes faktorra bízni s a háború 
okozta bármiféle oknál fogva eladás é'lá kerülő birtokokra az 
államnak, a központnak vagy egy faktornak, akár direkt, akár 
utóbbi esetekben talán indirekte, elővételi jogot biztosítani, eset-
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leg még egy-két a felügyeletet biztosító-intézkedést tenni, azután 
pedig bevárni az eredményt. De ezzel szemben áll az, hogy 
maga az állam, főleg a visszavándorlási kérdést tekintve, egyes 
államoknak az elvándorlás iránt tanúsított érzékenysége folytán 
ily akcióba bele nem mehet. Különben is az állam nálunk nem 
rendelkezik oly anyagi eszközökkel, melyek a cél megvalósításá
hoz szükségeltetnek és sajnos nem is valószínű, hogy egy
hamar közpénzekből oly alap volna teremthető, amilyenre, mint 
előbb láttuk, a parasztbirtok védelmezésénél Ausztriában gondol
nak s amelynek rendelkezésére bocsátása _ esetén egy központ 
által lehetne az ügyet kezeltetni. 

De nem lehet valamely egyes faktorra sem bízni az egész 
telepítési akciót, mert itt két kérdésről van szó. Először is gon
doskodni kell arról, hogy az ország egyes részei, a háborúban 
nyert tapasztalatok alapján, megbízható elemekkel telepíttessenek 
be s hogy legalább bizonyos kategóriába tartozó nagybirtokok
Qól számtalan életerős kisbirtok alakíttassék. Másodszor gondos
kodni kell azután arról, hogy az a számos kisbirtok, mely a 
háború előidézte különböző okoknál fogva az ország igen sok 
községében megüresedik, megfelelő gazdához jusson. A két fel
adat, mint látjuk, nagyon messze áll egymástól. Az egyik meg
oldásához egy-két, előre meghatározott programm szerint dolgozó 
s nagy anyagi erők felett rendelkező faktor szükségeltetik; a 
másikat pedig csakis az egész országot behálózó, száz és száz 
karral dolgozó szervezettel lehet megoldani. 

Az öttagú bizottság ennek folytán a visszavándorlók és a 
hadból visszatérők telepítését, amint az az akcióban való rész
vételre eddig jelentkezett két tényező szervezetének és működési 
körének megfelel, egyelőre két részre osztaná, illetve a telepítést 
két módon eszközöltetné. Az egyik volna a nagyban való tele
pítés, midőn birtokok megszereztetnek, kincstári, községi stb. 
birtokok parcellázásra átvétetnek s mindezekre vagy az illető 
vidéken lakó vagy lakott, vagy máshonnan jelentkező egyének, 
<:saládok telepíttetnének. 

A hozzátelepítés. 

A másik volna a kicsinyben való telepítés, melyet hozzátele
pítésnek lehetne nevezni. Ez abban áll, hogy az egyes községek
ben a helyben megüresedett birtokokra telepítenének egy-egy 
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onnan, vagy legfeljebb a környékről kivándorolt egyént vagy 
családot, illetve a kisbirtokokat egy-egy hadbavonultnak juttat
nák. A telepítés első faját, a rJagyban való telepítést, a Magyar
országi földhitelintézetek Országos Szövetsége végezhetné, de 
ezen telepítési módot már azért is, mert ahhoz nagy tőkeerőkre 
van szükség, mellette még mások is kultiválhatnák s e tekintet
ben csak az volna eldöntendő, amire később fog kiterjeszkedni 
az öttagú bizottság, hogy a tisztán altruista alapon működő bankot 
mások felett bizonyos előnyök illetvén meg, részére némely kivált
ság is volna biztosítható. A telepítés másik módjára, a kicsinyben, 
egyes birtokok útján való telepítésre, a dolog természeténél fogva, 
mert ez községenként tagozódik, magától ajánlkozik a szövetke
zeti szervezet. 

A szövetkezetek ezen kicsinyben való telepítés, a hozzátele
pítés mellett, igen természetesen tovább is űznék, csakhogy foko
zottabb mérvben a telepítésnek másik két faját is, tudniillik kisebb 
birtokoknak parcellázás útján való értékesítését és a földbérlő 
szövetkezetek alakítását. Ezt egyes szövetkezetek, mint az Orszá
gos Központi Hitelszövetkezet tagjai máris eredményesen teszik, 
az ebbeli tevékenység tehát csak továbbfejlesztésre és tervszerű 
irányításra szorul. 

Az öttagú bizottság különben nem hallgathatja el itt abbeli 
nézetét, hogy a háborúokozta viszonyok következtében legtöbb 
eredményt a telepítésnek utóbb említett módjától várja. A telepítés 
nagyban ugyanis, főleg ha politikai szempontokból egy határőr
vidék létesítésére törekednék, amelynek igen természetesen nem
csak délen, hanem Erdélyen körül, sőt északkelet felé is ki kellene 
terjedni, mégis csak úgy vihető keresztül, ha más vidékről jött 
egyének telepíttetnek. Már pedig ennek, minden egyébtől el
tekintve, nagy akadályát képezi az a körülmény, hogy népünk 
majdnem kizárólag oda törekszik, ahol otthon van. Ha falujában 
nem kap helyet, máshova nem megy telepedni. A nagyban való 
telepítés keresztülvitelére tehát esetleg sok más tó I eltekintve, idő, 
sőt igen hosszú idő kívántatik. 

Evvel szemben a kicsinyben egyes birtokok közvetítése útján 
való telepítés sokkal gyor abban hajtható végre. Itt nincs szükség 
legfelsőbb vagy törvényhozási engedélyre, közgyűlések stb., meg
hallgatására, nagyobb pénzügyi tranzakciókra, felmérésekre, körül
ményes telekkönyvi keresztülvitelekre stb. Amint a közvetítésre 
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feljogosított szövetkezet megtúdj~, hogy e_~ ~agy az a .. birt?k 
eladóvá válik, ír, vagy írat egy kivandorolt kozseg- v_a~y kornyek
belinek akiről tudomással bír, hogy pénze van s h1v1a azt haza. 
Bizony~s reklám kifejtésére talán itt is lesz sz~kség'. főle_g az_ 
első időben, midőn egy-egy községben esetleg igen 1s szam?s 
meuüresedett birtok iratik egybe s híre szalad, hogy ott apraia
na;yja kidült, ilyen vagy olyan tarthatatlan ~iszonyok állta~ be 
stb. Egy pár s2.áz korona árán kinyomatott, kepekkel ~!b., ~-llatott 
fűzetkékkel, vagy egy-két térképpel azonban ezen ko~nyu _lesz 
segíteni, mert itt a falubelit csábítja az, hogy _alap~san 1sme;1 azt 
a házat, szántóföldet, vagy rétet, melyet neki ktnalnak, talan az 
övé is volt, vagy legalább lakott, megfordult benne, dolgozott 

rajta. , h · 
A telepítésnek most vázolt kétféle módon történő vegre a1-

tása különben nem zárja ki azt, sőt egyenest kívánatos, hogy __ a 
vele meabízott két faktor egymással közelebbi érintkezésbe kerul
jön s mintegy karöltve járjon el. A kicsinyben való tel_~pítésnél 
gyakran elő fog fordulni az az eset, hogy e_gy-egy meguresed~tt 
birtok a rendes kisbirtok méreteit meghaladJa, ez esetben a bir
tokokról tudomással bíró szövetkezet a Magyarországi Szövet
kezetek Szövetsége útján értesítteti az Altruista Banko:. Visz_o~t 
az Altruista Bank némely birtokok eladásánál vagy berbeadasa
nál igénybe veheti a szövetkezeti alakulatok valamelyikét. 

A telepítés körüli egyéb kérdések. 

A telepítés mindkét módjának megindításánál azután több 
felette fontos kérdés merül fel. 

Elsősorban tisztázandó az, hogy az előttünk fekvő, mond-
hatnánk nyers anyag, ki által dolgoztassék fel, mert ig~n ter
mészetesen aondoskodni kell úgy a parcellázható nagybirtokok, 

b 

valamint a megüresedett kisbirtokok összeírásáról. 

A föld összeírása. 

Ez a kérdés az öttagú bizottság nézete szerint két különböző 
módon való elintézést igényel. A nagyban telepítésnél először 
is ki kell jelölni azt az irányt, melyben a politikai szempontból 
való telepítést kívánjuk végrehajtani. Ez, mint hallottuk, legalább 
délfelé, elég szerencsésen, főleg állami, községi stb., tulajdonban 
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levő bi:tokokn~k bérlet útján való értékesítésével lesz lehetséges. 

Itt, a~ll~ termesz_etesen a kormány fogja az irányelveket meg

sza~~i, .. ~gy a. birtokok kijelölésről is neki kell gondoskodni. 
A kiJeloles tekintetében az öttagú bizottság csak egyre kívánna 

nagy súlyt helyezni, amire dr. Darányi Ignác v. b. t. t. volt föld

mívelés~gyi min'.szter_ ~r ~olt szíves figyelmét felhívni,' hogy t. i. 

amennyiben a kmcstan birtokok a műveletbe bevonatnak amit 

á~talá~_an, vév~ helyesel, az erdőket és a mintagazdaságok~t fel
tetlenul allam1 kezelésben kell megtartani. Az erdőket már abból 

a s_zempontból is, mert rendkívüli nagy jelentőségüket bizonyos 

tekmtet?en csak m_ost - a háború folyamán - tapasztaltuk igazán. 

~asonloan a korrnany gondoskodhatna arról, hogy azok a nagyobb 

birtokok összeírassanak, amelyek most eladás alá kerülnek s 

7:1~lyeknél mindenkép meg kell akadályozni azt, hogy hadis~ál

hto~ vagy s~ekulánsok vegyék meg. Mint báró Pap Géza fel

emhtette, a birtokok összeírásának céljára a nyomtatványmintákat 

a Magyarországi Földhitelintézetek Orszáaos Szövetsége már elő

készítette s csak arról volna szó, hog/ a kormány ezek sok_ 

szorosítása __ és szétküldése, valamint aziránt intézkednék, hogy 

az egybegyult nyersanyagot a M. Kir. Központi Statisztikai Hivatal 
feldolgozza. 

A„ telepítés másik módjánál, a kicsinyben való telepítésnél, 

az elobb említett eljárástól eltérőleg, sokkal célszerűbbnek látszik, 

ha ezt a Magyarországi Szövetkezetek Szövetséae a szövetkeze

tek útján végzi. Itt ugyanis politikai szempontokról alio· lehet 

szó, Ellenben az akció eredményessége feltétlenül attól füO'O' 

hogy midőn a béke közeleg s a visszavándorlás megindulhat b;~ 
összeírás hirtelen történjék. Ezt pedig csak ÚO'y lehet eszközölni 
h . d b ' 

a mm en községben már jóeleve szét vannak osztva a nyom-

tatványok, az összeírási tervezetről a kioktatás meatörtént s csu

pán a jel adatik meg, hogy az összeírás foganatosíttassék. Az ezen 

k~tegóriába tartozó birtokok összeírását ugyanis az öttagú bizott

sag alapos megfontolás után egy későbbi időpontban szeretné 

foganatosíttatni, mert teljesen osztja dr. Darányi Ignác v. b. t. t. 

és dr. Sebess Dénes kir. ítélőtáblai elnök urak abbeli nézeteit 

hogy az úgynevezett derelinkvált birtokoknál igen óvatosan kelÍ 

eljárni. A tapasztalat ugyanis azt mutatja, hogy a háborúban el

tün: e1;1berek néha csak évek multán kerülnek meg s hogy 

tovabba a falvakban ma lázongás ütne ki, ha híre szalad, talán 
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erősen ki is színezve, hogy az állam vagy egy bank a birtoko

kat összeíratja; az ily hír még a lövészárkokba is kijutna s felette 

demoralizálólag hatna. Éppen ezért ma csak az előkészületeket 

kellene megtenni, ami azonban szintén meglehetős sok időt igé

nyel, annyival is inkább, mert hiszen bizonyos irányelvek itt is 

mindenesetre betartantlók lesznek, minekfolytán ezekre nézve 

is megállapodásra kell jutni. Az idevonatkozó tárgyalásokat tehát 

mielőbb folyamatba kellene tenni. Továbbá gondoskodni kellene 

a megfelelő nyomtatványok, némely helyen talán reklámfüzetek 

előállításáról, az egész akciót a periferiákon végrehajtó köze

geknek megfelelő kioktatásáról, stb. Igen természetes, hogy ez 

eleintén némi költségek nélkül nem lesz eszközölhető. Ezeket 

úgy lehetne előteremteni, hogy a nyomtatványokat, melyek mintái 

a kormány és a szövetkezetek céljainak megfelelően közös érte

kezleten állapíttatnak meg, vagy a kormány által állíttatnának elő 

s bocsáttatnának a Magyarországi Szövetkezetek Szövetségének 

rendelkezézére, vagy a kormány azokat a Szövetkezetek Szövet

sége útján készíttetné. A későbbi költségek, legalább · részben, 

megtérülnének az egyes közvetítéseknél szedett mérsékelt jutalé

kokból, melyek bizonyos hányadát, egy-két ezrelékét, a szövetkezet 

mindenkor a Szövetkezetek Szövetségének volna köteles átadni, 

hogy abból az egész akció központi vezetéséből fölmerült költ

ségek fedezetet nyerjenek. A tulajdonképpeni akció, a megürese

dett birtokok összeírása, a közvetítés megkezdése stb, azután 

később a központból adott jelre kezdetnék meg. Nem zárná ki 

különben ez azt, sőt nagyon célszerű volna, ha a szövetkezetek 

már most bizalmasan felhivatnának arra, hogy általános tájékoz

tatást nyujtsanak a működésük körzetébe eső községekben be

állott birtokváltozásokról. Ennek két szempontból volna előnye. 

Először is a szétágazó nagy szervezetnek működése megindít

tatnék, a szövetkezetek érdeklődése az ügy iránt felkeltetnék, 

félreértések tisztázhatók, magyarázatok megadhatók, másrészt a 

központból már most is áttekinthető lesz a kisbirtokoknak a mai 

háború okozta helyzete. Az utóbbi körülmény a jövőben leendő 

prognosztikálás szempontjából is előnyös volna s azt is ered

ményezheti, hogy a helyzetadta viszonyok folytán némely helyen 

talán már most bizonyos irányú rendkívüli beavatkozást fog ki

kényszeríteni. 
Érti pedig az öttagú bizottság ezen rendkívüli beavatkozás 
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alatt azt, hogy amennyiben tapasztaltatnék, hogy az országban 

vagy annak egyes részeiben a háború következtében a kisbirto

kok feltűnő nagy számban maradnak gazda vagy megfelelő 
gazda nélkül, hogy özvegyek, vagy örökösök, vagy a háború

ban megrokkant, munkaképtelenné vált gazdák a birtokokon 

könnyelműen tuladnak, szóval a kisbirtol<ok fenntartása erősen 
veszélyeztetik, az állam nem fog elzárkózhatni attól, hogy törvény

hozási úton gondoskodjék arról, hogy ezen birtokkategória fenn

állása biztosíttassék s hogy a könnyelmű és meggondolatlan el

adásokból a tulajdonosokra háramló, de végérvényében a köz

gazdaságot is érintő károk a minimumra csökkentessenek. Igaz, 

hogy ez a tulajdonjogba való erős beavatkozás útján történhetik 

csak, de rendkívüli viszonyok rendkívüli óvórendszabályokat köve
telnek. 

Hogy a kisbirtokok megmaradásának biztosítása mily módon 

történjék, arra nézve az öttagú bizottság határozott javaslatot 

tenni nem kíván, mert ez oly kérdés, amely politikai, gazdasági 

és jogi szempontokból messzemenő tanulmányokat igényel s 

hatáskörét is meghaladja. Itt, minthogy az öttagú bizottság a 

visszavándorlók és a hadbavonultak letelepítésének ügyével fog

lalkozott, csak a telepítéssel kapcsolatosan óhajtana néhány meg

jegyzést tenni, a kisbirtokok megmaradásának biztosítása tekin

tetében Ausztriában tett császári intézkedésre, valamint a bizott

ság tárgyalásain szóbahozott elővételi jogra nézve. 

Elővételi jog megüresedő birtokokra. 

Kétséget nem szenved ugyanis, hogy a telepítésnek mindkét 

módja, melynek keresztülvitelét az öttagú bizottság az előzőkben 
ajánlotta, szintén rendkívül hatályosan előmozdíttatnék, ha az 

állam vagy magának, vagy a telepítéssel megbízott faktornak, 

illetve faktoroknak a háború előidézte okok folytán eladás alá 

kerülő birtokokra akár direkt elővételi jogot biztosítana, akár a 

birtokok elidegenítését oly korlátokhoz kötné, amilyenekhez az 

Ausztriában köttetett, s amelyek akként szabhatók meg, hogy előbb
utóbb az állam vagy egy intézmény, központ vagy alap részére 

elővételi jog fejleszthető belőlük. Elsősorban eldöntést igényelne 

azonban az a kérdés, lehet-e az államon kívül másnak ily elő
vételi jogot biztosítani, amely másik tényező alatt természetesen 
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. . 'k alapokon működő tényező jöhetne 
csa_k egy telJ~st:é~1ii'st~~;yarországi földhitelintézetek Orszá 

tekmtetbe, mm 1 , 1 k" a' rai,dó még csak a gondolata 
S „ t , msrt mar e eve ,z 

gos zove sege, . 1 1 ,yereséare dolgozó pénzintézet 
. k 1 y ily Joa va ame y 1 t:> •• 

1s anna , 10g t:> • , 'k H a kérdés nemmel donte-
t részére b1ztos1ttasse . a . , , 

vagy csopor . , az államnak valamely állami mtezmeny 
tik el, ez azzal 1arna, hogy k d . ely rendkívüli nagy alap 

létesítésérő l kellene go
ndos O 

,~
1
' a~·leg is a szükséges pénz

felett rendelkeznék, hogy ha a mene 1 • '. onyok közt csak 
l "I Erre azonban a mai visz 

~ss~egeket e oa egezzl~i Mindenesetre azután az ily jogot nagyon 

oha1tva lehet t:,on,do _- t I Q"feljebb az országnak veszélyeztetett 

körül kellene h?tarol111, ,az . eb k b"rtokok bizonyos kategóriájára 

részein lehetne ervénye:1te111 cls.~ 'at k1 ellene előírni s meg kellene 
, on gyors1tott e 1aras ' 

nezve; ':agy, . 1 h t" legrövidebb terminust, amelyen 
határozni, meg pedig a e e 0 
belül e jog gyakorolható. 

* 

Összegezett javaslatok. 

Az öttaaú bizottsélg a fentiekben beszámolni igye~ezet! atr~a 
t:> , • 'lód, · ól hogy a haboru u an 

irán ult tanulmányairól es vizsga asa1r ' , , , , 

mut~tkozó visszavándorlás szervezése,. haszn~SJ;ása .. "k a ;•::is~ 

kivándorlás tekintetében elsősorban miket k: ennun ·, . d"a 
l bbrészt termeszetesen meg mm ,t:, 

adott munkaprogramm egnagyoA k"· t dő főbb irányok iránt 
átalános keretekben mozog. · ove en . , 

b konkre't 1·avaslatokat tesz, melyek alap1an a programm 
azon an k · , , · ár 
további fejlesztese, iepi , , k., 'tése ha csak az a c10 soran is, m 

könnyebben fog menni. 
* * 

* 
d tt k t öttagú bizottság a R·· ·den összegezve az elmon o a a' az . 

Kivá:;~rlási Tanácsnak a következő javaslatokat tesz,: 

1. A Kivándorlási Tanács ajánlja fel .. a ~- ~ir. b~lügy-
. . t , nak hogy a kivándorlás lekuzdese es a v1ssza-

m1111sz er ur , • k ·, l 't 't, ' e 
vándorlás hasznosítására irányuló tá!·sadalm_~ a c,? b~ e~~ e:e~t 

. , be a Kivándorlási Tanacsnak ottagu ,zo saga. 
vegye 1geny , b' tt , t , 
E célból a Kivándorlási Tanács az öttagu 120 sago mar 

most állandó bizottságul kiküldi s a bizott~ágot f~lhat~ln_rnzza 

é b, hogy ezen akciót a m. kir. belugymm1szter s meg 1zza, 
úrtól vett irányítás szerint szervezze. 



44 

A K. , 
. ,vandorlási Tanács az ött , . 

b1zatásához egyelőre c , ~-gu bizottságnak ezen meg-

A 
supan é' kovetke -- t 

z öttagú bizottság el .. k· . zo u asításokat adja; 

m k. b .. . no e, illetve a hel tt .. 

.. . ,r. elugymmiszter úr útm - . ~e es-elnok a 

osszeköttetést azokkal t - u~atasa, szerint keres i az 

k.. . a arsadalm1 alak l t kk 
a JJe lólt célra alkalmasaknak t t u a o al, melyeket 

a k. ar anak A tá 1-
m. ir. belügymini zter úr -- . rgya asok csak 

meg, s lehetőleg csak a le .. el~zetes tudtával indíthatók 

lásokra szorítkozhatnak AgsTzuk:egesebb előkészítő táro-ya-

, l . anacs ma - k ::, 
veg eges döntést hogy 1 

_ gana tartja fenn a 

k - ' me Y orszao-os t · 
er fe l az akcióban v l - . - - o arsadalmi alaku latot 

· - lk a o I eszvetelre il let 
a1an ozó alakulat ajánlatát f d. ' ve mely önként 

csak akkor dönt ha ··1- - oga Ja el: A Tanács ily üo-yben 

·11 ' u esen a m k1r b 1·· o 
1 etve kiküldötte 1·elen va A T : · e ugyminiszter úr 

b · 
11 anacs d „ t - ' 

izottság kebeléből leo- l ' b. b k, on ese ulé:ín az öttag·ú 
· 

0 a a et tao-ot d J ' I . 
az egyik az elnök ' 0 e ega, kik közül 

T - . ' vagy a helyettes el ··k • 
anacs Jegyzőjével a tá d l . - no ' akik azután a 

szakbizottsáa vagy oszta:lsa -~,~, .alakulat által megválasztott 

. d. o ~ y u ese111 részt 
m111 ,g oly tag delegálandó k. ·11 1-- - vesznek. Lehetőleo-

nem tagja. A delegált t ' , az , ~ o tarsadalmi alakulatnak 

l k 
ag vaoy a 1eo-yz,, ·11 

a a ulatba deleg·álása t t '=: b o az , ető társadalmi 
.1 

ar amara tagul b 
, yenné meg nem választható. e nem léphet vagy 

11 K ' · · -
. . . er1e fel a K1vandorlá i T , 

m1 111szter urat miszerint - , anacs a m. kir. belüg·y-

. . , Jrna at a m ki f··1d 
miniszter úrhoz tenné f · r. o műveléstio-y i 

l , ' meg ontolás tá - - 0 

vo na-e celszer(í a gazda - . - ' rgyava, hogy nem 

t k' t tb sag1 mun kasközvert "k t b 
e m e en pontosan műk„d -- 1 

. 
1 0 e izonyos 

' lt I o o 11vatalos sze. kk' . 
az a a' hogy javadalmazásban - - , , ve e fe1leszten i 

zívebb munkára lesznek k resz_es ,ttetnek, ami :í lta l inten-

a-llo' "k-·d - er entve es hatályos ll -- -
mu o esükre, ill etőle 1 _ . e enorzes alatt 

állapíttatnak meg. g mu a ztasa,kra b üntető szan kciók 

lll. Kérje fe l a Ki vándorl , . T , 
. . t . a , anacs a k. .. 

mm1sz er urat, miszerint írna át a . m. ir. belugy-

és a m. ki r. fö ldm űvelésüo-y i . 1:1· kir. kereskedelemügyi 

felállítandó ipari bán , t~ , m1n1szter urakhoz, hoo-y a 

t't -- h. ' ya za r es kereskedel . ::, 

' o ivatalok és a gazdasáo-i k, k·· 1111 mu nkaközve-

e n tt J O mu n as ozvetít "k k·· 
m , e livatalok felállításával . . ,, o ozt az e l őbb 

latot létesítsenek. egyide1uleg be n sőbb kapcso-
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IV. Kérje fel a Tanács a m. kir. belügyminiszter urat, 

miszerint írna át a m. kir. kereskedelemügyi miniszter úrhoz, 

illetve a dJ alatt javasoltakra nézve még a m. kir. honvédelem

ügyi és a cs. és kir. hadügyminiszter urakhoz, hogy 

aJ a felállítás alá kerülő ipari, bányászati és kereskedelmi 

munkaközvetítő hivatalok mielőbb állíttassanak fel; 

bJ célszerűnek mutatkoznék a munkaközvetítő hivatalok 

rendszeresítése alkalmával a munkaközvetítésre delegált hiva

talnokokat Budapestre összehívni, részükre egy szakkurzust 

rendezni, valamint a budapesti munkaközvetítőt bemutatni; 

cJ megfontolandó lenne, hogy a munkaközvetítők sikeres 

működésének biztosítása céljából nem kellene-e melléjük az 

érdekelt munkaadók és munkások körébő l , esetleg paritásos 

fe lügyeleti és tanácsadó szervezetet létesíten i ; 

dJ a leszerelést megelőző leg nem kellene-e a tartalékoso

kat és népfe l kelőket a mu nkaközvetítő hivatalok fe láll ításáról 

szóbeli kioktatás és népies iratok útján tájékoztatni . 

V. Gazdasági poli tikánk reformja céljából a Kivándo rlási 

Tanács dr. Sebess Dénes kir. ítél ő tábl a i tanácselnök úrnak 

mellékletben bemutatott tö rvényjavaslatait a m. kir. belügy

mini szter úrnak megküldve, kérje egy birtokpolitikai szak

tanácskozmány összehívását, melyben ezek a törvényjavas

latok megtárgyaltatnának abból a célból, hogy a törvény

hozás elé legyenek terjeszthetők. 

VI. A m. kir. belügyminiszter úrnak a Magyarországi 

f öldhitelintézetek Országos Szövetségének beadványa ügyé

ben a Kivándorlási Tanácshoz intézett leiratára írjon fel 

a Tanács nevezett miniszter úrhoz, hogy ezen intézetnek 

közreműködését a telepítésnél kívánatosnak tartja, elsősorban 

azonban a nagyban telepítésre nézve a most tett jelentés 

keretében elmondottak figyelembevételével annak megálla

pítását tartaná szükségesnek, hogy a telepítés mily politikai 

szempontok betartása mellett történjék. Ezen szempontok, 

valamint annak megállapítása, hogy a nagyban telepítésre 

mely birtokok, illetve birtokkategóriák jelöltessenek ki, a 

legcélszerűbben egy bizalmas minisztériumközi tanácskoz

mányban történhetnék, melyre a tanács öttagú bizottsága 

is meghivatik. 



V 11. A Magyarországi Szövetkezetek Szövetségének a 

visszavándorlás ügyében a m. kir. belügymin iszter úrhoz 

intézett, s támogatás végett a Kivándorlási Tanácshoz is 

megküldött fe lterjesztését illetőleg írjon fel a Tanács a m. ki r. 

belügyminiszter úrhoz, hogy a szövetségnek a telepítés, 

illetve a hozzátelepítés tekintetében felajánlott közreműkö
dését melegen pártolja, s kéri a miniszter urat, hogy a 

társadalo m közre111űködé ének szervezésére vonatkozólag 

megte"t javaslat figyelembevétele mellett ezen szövetség 
közreműködése igénybe véte sék. 

Budapest, 1916. évi március hó 15-én. 

Dr. Bemát István 
Emódy J ózsef 

Gróf Alaildth József 
elnök. 

Dr. Oaal Jmő 
Dr. Giesswein Sándor 

Dr. Áldásy József 
a Kivándorlási Tanács jegyzője. 
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A) melléklet. 

1. 

TÖRVÉNYJAVASLAT-TERVEZET. 

A mezőgazdasági öröklésről. 

1. Általános szabályok. 

1. §. 

Minden olyan mező- vagy erdőgazdaság, melyhez 

lakóházzal ellátott belsőség is tartozik, amely a telek

jegyzőkönyv vagy telekkönyvi betét birtoklapján foglalt 

feljegyzés szerint mint örökös kis- vagy középgazda

ság van telekkönyvezve, ezen törvény hatálya alá tar

tozik. 

2. §. 

Örökös kisgazdaság az, mely személyes gazdálko

dás mellett legalább négytagú család eltartására ele

gendő anélkül, hogy a jövedelem ezen érték ötszörö

sét túlhaladná. 
Örökös középgazdaság az, mely legalább 4000 K 

tiszta jövedelmet biztosít anélkül, hogy a jövedelem 

ennek ötszörösét túlhaladná. 

3. §. 

· Örökös kis- és középgazdaságok alakítása állami 

ingatlanokon e törvény második §-ában foglalt kor

látozás között a földmívelésügyi miniszter ügykörébe 

tartozik. 
Örökös kis- és középgazdaságok alakítása minqen 

más esetben csak kérelemre a földmívelésügyi minisz-

Kivándo rlási Tanács ira tai. II. 
4 
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ter állandó gazdasági szakbizottsága véleménye alapján 

hozott határozatával engedélyezhető. 

Örökös kis- és középgazdaságok csak egyéni tulaj

donként alakíthatók. 

4. §. 

Az alakítást kérelmezheti: 

1. az ingatlan tulajdonosa, 

2. az ingatlan átruházásával kapcsolatosan a régi 

és új tulajdonos, 
3. az örökös, ha örökhagyó ingatlant kis- vagy 

középgazdaság alakítása céljából osztályrészébe utalt. 

5. §. 

A földmívelésügyi miniszter megtagadja az enge

délyt: 
1. ha a tervezett alakítás közérdekbe ütközik, 

2. ha a község-birtok megoszlása az ingatlanok fek

vése, mívelésmódja, a népesség foglalkozásánál fogva 

az engedélyezés a község gazdasági életére káros 

lehet. 

6. §. 

Az örökös kis- és középgazdaságok üzemegységé

hez tartozó ingatlanok egy telekkönyvi jószágtestként 

kezelendők, melylyel mindig egyesítendők az 1913. évi 

X. t.-c. 29. §-a értelmében az ingatlannal egybekapcsolt 

közöslegelőbeli illetőségek is. 

Azok az ingatlant terhelő jogok, melyek az előző 

telekkönyvi állapot szerint az egyes megszűnt telek

könyvi jószágtesteket már az alakításkor terhelték, vál

tozatlan hatállyal fennmaradnak és azok alapján a 

terhelt birtokrészletekre az alakítást megelőző telek

könyvi állapot szerint külön is végrehajtási árverés 

vezethető a kis- vagy középgazdaság alakításának telek

könyvi bejegyzésétől számított öt éven belül. Ezen 

idő után csak az egész jószágtest árverezhető el, 

bármely birtokrészletet terhelő tehertétel kielégítése 

céljából. 

7. §. 

Az örökös kis- és középgazdaságokból alakított 

telekkönyvi jószágtestből birtokrészlet lejegyzése, vagy 

a jószágtesthez hozzájegyzése a földmívelésügyi minisz

ter engedélye nélkül nem hatályos, annak telekkönyvi 

foganatosítását elrendelni nem lehet. 

8. §. 

Az örökös kisgazdaságok ily középgazdasággá egye

síthetők, örökös középgazdaságok ily kisgazdaságokká 

oszthatók fel, amennyiben az új gazdaságok alakításá

nak ezen törvényben előírt feltételei egyébként meg

vannak (2. §) és a földmívelésügyi miniszter ezt enge

délyezi (3. §). 

9. §. 

Egy község határában négy örökös középgazda

ságnál több csak úgy engedélyezhető, ha a község 

határának kiterjedése és a birtokmegoszlás ezt indo

kolttá teszi. 

10. §. 

Amennyiben az állam, törvényhatóság, község, 

legelőtársulat (1913: X. t.-c.), vagy a földhitelintézetek 

országos zövetsége örökös kis- vagy középgazda

ságokat alakít (29. §) az ingatlan átruházásával kapcso

latosan a vételár teljes kifizetésének bekövetkeztéig 

szerződésileg elővásárlási jogot köthet ki s ezt telek

könyvileg bejegyeztetheti. 

11. §. 

A 10. §-ban megjelölt tulajdonos az ingatlan át

ruházásával kapcsolatosan a jogszerző tulajdonos 

elhalálozása esetére visszavásárlási jogát kötheti ki 

szerződésileg és azt, a visszavásárlási ár feltüntetésével, 

telekkönyvileg bejegyeztetheti. 
4• 
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12. §. 

A visszavásárlás jogának gyakorlása alkalmával a 

visszavásárlási árból le kell vonni : 

1. a még le nem járt vételárhátralékot, 

2. a lejárt és hátralékos vételári részleteket és azok 

törvényes késedelmi kamatait. 

13. §. 

A visszavásárlónak meg kell váltani mindazon épü

letek, építmények és hasznos beruházások értékét, 

amely érték a vételár megállapításánál számításba nem 

vétetett. A megváltási ár a méltányosság szerint álla

pítandó meg. 
A visszavásárlási ár bejegyzése a telekkönyvben 

biztosítéki jelzálogjog hatályával bír arra a követelésre 

nézve, mely a jogosult örökösöket a visszavásárlóval 

szemben megváltási ár fejében megilleti. 

14. §. 

Amennyiben az elővásárlási jog vagy a vissza

vásárlási jog kikötve nincsen, vagy azt a jogosult nem 

gyakorolja, az örökös kisgazdaságok eladása esetében 

a község vagy az állam elővásárlási joggal élhet ebben 

a sorrendben. 
Az elővásárlási jognak ebben az esetben az a hatálya 

mint a telekkönyvbe bejegyzett szerződéses elővásár

lási jogé. 

15. §. 

A 10. §-ban megjelölt átruházó tulajdonosok az 

átruházással kapcsolatosan megterhelési tilalmat álla

píthatnak meg, mely tilalom az összeg meghatározásá

val, melynél magasabb jelzálogi megterhelés be nem 

jegyezhető, a telekkönyvben feljegyzendő. 

16. §. 

Ha az örökös kis- vagy középgazdaság tulajdonosa, 

vagy a 25. § szerinti kezelője örököstársaival szemben, 

vagy járadéklevél alapján jogosulttal szemben vissza

térő szolgáltatásokra van kötelezve, e szolgáltatások 

tárgya nemcsak bizonyos pénzösszeg, hanem termé

nyek határozott mennyisége is lehet, mely esetben 

szerződés útján a termények készpénzbeli egyenértéke 

is megállapítandó. 

17. §. 

Az örökös kis- és középgazdaság mint telekkönyvi 

jószágtest egyes birtok részleteire nézve a jogi minő

ség megszüntethető, ha a megmaradt birtokrészletek

ből álló jószágtest az ilyen gazdaság alakításához 

szükséges feltételekkel ezután is bír. 

Ha a különbözőképen terhelt birtokrészletek el

árverezése folytán (6. §) a jószágtest terjedelme akként 

változott, hogy az az eredetileg alakult ily gazdaság 

legkisebb terjedelmével sem bír, a gazdaság ezen jogi 

minősége megszüntetendő. 

Az örökös kis- és középgazdaság jogi minősége 

megszüntethető, ha az ingatlanok gazdasági, forgalmi 

jelentősége megváltozott és közérdekből annak fenn

tartása nem kívánatos. 
A földmívelésügyi miniszter határozata alapján az 

1. §-ban szabályozott korlátozás a telekkönyvből tör

lendő. 

II. Öröklési szabályok. 

18. §. 

A jelen törvény szerint alakított kis- és középgazda

ságokat csak egy örökös örökölheti. 

Az öröklés útján átszálló gazdasághoz tartozik a 

gazdasági felszerelés is. 

A 11. § alapján alakított örökös kis- és közép

gazdaság öröklés tárgya e törvény szabályai szerint 

csak akkor lehet, ha a jogosult fél visszavásárlási jogát 

nem gyakorolta. 
A visszavásárlási jog gyakorlása esetében öröklés 

tárgyát a visszavásárlási ár képezi. 
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19. §. 

Ha örökhagyó érvényes végintézkedéssel hagyaté

kához tartozó ingatlan vagyont örökös kis- vagy közép

gazdaság alakítása céljából örököstárs osztályrészébe 

utal, a gazdaságot járadékértékben kell beszámítani. 

Ugyanígy kell az ily gazdaság értékét kötelesrész

ági örökrész, valamint törvényes haszonélvezet alapján 

kiszolgáltatandó tartás és járadék kiszabásánál számí

tásba venni. 

A járadékérték megállapításánál a gazdaság tiszta 

jövedelmének tíz évi átlaga veendő a kiszámítás alap

jául, a járadékérték azonban a forgalmi érték 2/a részé

nél magasabb nem lehet. 

20. §. 

Ha örökhagyó az ily gazdaság egyedüli örökösét 

nem jelölte ki érvényes végrendelettel, a törvényes 

örökösödés szabályai alkalmazandók azzal az eltérés

sel, hogy 

1. lemenők örökösödése esetében a közelebbi fok 

megelőzi a távolabbit, ugyanazon fokon a fi-ivadék 

megelőzi a nőivadékot, hasonlóneműek között az 

idősebb az ifjabbat, ugyanazon korúak között sors

húzás dönt, 

2. felmenők örökösödése esetében az örökhagyó

hoz közelebbi csoport (szülői, nagyszülői) megelőzi a 

távolabbit, ugyanazon csoportban a finem a nőnemet, 

hasonlóneműek között az idősebb az ifjabbat, ugyan

azon korúak között sorshúzás dönt. 

3. A kötelesrész, hitvestársi öröklés esetén, vagy 

ági örökrészre jogosult örököstársak öröklése esetén 

az ági örökrész, továbbá az özvegyi haszonélvezet az 

ily gazdaság járadékértékének alapulvételével szam1-

tandó ki és ez utóbbi természetbeni tartásra, esetleg 

járadék élvezetére szorítandó. 

21. §. 

Végintézkedéssel nem jelölhetők ki, ennek hiányá

ban törvény alapján sem örökölhetnek, örökös kis- és 

középgazdaságot: elmebetegek, gyengeelméjűség miatt 

gondnokság alá helyezettek, siketnémák s általában 

azok, kik a gazdaság vitelére alkalmatlanok, feltéve, 

ha egyenlő fokon más alkalmasabb örököstárs van. 

Nem örökölhet több kis- vagy középgazdaságot az 

örököstárs, kivévén, ha a sorrend (20. §) szerint az 

átvételre felhívott örököstársak az átvételt megtagadták. 

Ha több örökös kis- vagy középgazdaság van, 

mint annak öröklésére hivatott örökös, úgy a választás 

ugyanezen sorrendben ismétlendő. 

22. §. 

Az örökös a 19. és 20. § szerint osztályrészébe utalt 

örökséget visszautasíthatja. A visszautasítás a hagya

téki bíróságnál való bejelentéssel történik. Az örökös 

a visszautasítás folytán az örökösödés általános sza

bályai és jelen törvény szabályai szerint megillető 

ö röklési igényét el nem veszti. 

23. §. 

Az az örökös, kinek osztályrészébe utaltatott az 

ö rökös kis- vagy középgazdaság, az örököstársak ki

elégítése céljára öt évi határidőt vehet igénybe. 

Ha ez az örökös kiskorú és a hagyaték birtokában 

az özvegy és lemenő örököstársak vannak, úgy ez az 

ö t évi határidő az örökös nagykorúságával kezdődik. 

Az örököstársak örökösödési igénye az ily gazda

ságon telekkönyvileg biztosítandó. 

24. §. 

Ha az örökös az osztályrészébe jutott örökös kis

vagy középgazdaságot az osztályt követő tizenöt éven 

belül magasabb áron adja el, mint amely értékben azt 

átvette, a feles leget örököstársaival megosztani köteles. 

Az örököstárs azonban ez alapon nem követelhet többet, 

mint amennyitő l az osztálynál elesett annálfogva, mert a 

gazdaságot a forgalmi értéken alul vették számításba. 
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25. §. 

Az örököstársak osztályegyezséggel meghatározott 

időre közös gazdálkodásban egyezhetnek meg. 

Az örökös kis- vagy középgazdaság kezelője ez 

ezetben az az örökös, vagy törvényes képviselője 
!eszen, ki jogosítva van azt járadékértékben átvenni. 

A közös gazdálkodás megszűntével öröklésnek a 

jelen törvény szabályai szerint van helye. 

A közös gazdálkodás ideje alatt az örököstársak 

jogközösségére a magánjog általános szabályai alkal
mazandók. 

Ill. Eljárási szabályok. 

26. §. 

Az örökös kis- és középgazdaságok alakítására és 

e jogi minőség megszüntetésére irányuló eljárás az 

ingatlan fekvése szerint illetékes törvényhatóság köz

igazgatási bizottságához beadott kérelemmel tehető 
folyamatba. 

A kérelem a szükséges telekkönyvi- és kataszteri 

birtokív-kivonatokkal, becslési bizonyítvánnyal és ameny

nyiben a végrendeletileg kijelölt örökös a kérelmező, 
a végrendelet hiteles másolatával és árverési jegyző

könyv hiteles másolatával szerelendő fel. 

A közigazgatási bizottság gazdasági albizottsága 

az 1913: X. t.-c. 70. §-ában szabályozott eljárás után 

véleményes jelentést tesz s azt a vonatkozó iratokkal 

a földmívelésügyi miniszterhez terjeszti fel. 

27. §. 

A földmívelésügyi miniszter a szükséges engedély 

megadása felől állandó gazdasági szakbizottsága meg

hallgatásával határoz. (1908 VII. és XXXIX. t.-c.) 

Az engedély az örökös kérelmére a hagyatéki el

járás eredményétől feltételezetten is megadható. 

28. §. 

A kérelem birtokrendezés (úrbéri elkülönítés, ará

nyosítás, tagosítás, legelőfelosztás) folyama alatt is 

előterjeszthető a kiosztási munkálatok hitelesítése után . 

Az ily kérelmeket a birtokrendező kiküldött bíró jegy

zékbe foglalja. 
A hitelesített végrehajtás jogerőre emelkedése után 

a bíróság a kérelmeket az illetékes közigazgatási bizott

sághoz a kiosztási birtokívek, kiosztási térképszelvény 

hivatalból hitelesített vonatkozó másolataival felszerelve, 

átteszi. 

29. §. 

Ha törvényhatóság, község, legelőtársulat (1913. évi 

X. t.-c.) és a földhitelintézetek országos szövetsége 

örökös kisgazdaságok létesítése céljából ingatlanokat 

darabol fel s azokon a gazdaság jellegének megfelelő 

belsőséget szerel fel olyképen, hogy az így létesített 

gazdaságok száma legalább 25, a következő kedvez

ményeket kaphatja: 
t. A földmívelésügyi miniszterium díjtalanul el

készítteti a szükséges felméréseket, felosztási vázlato

kat, szerződéseket és egyéb okmányokat. 

2. A birtokrendezési állami előlegalap terhére éven

ként összesen 500.000 koronáig az átruházó tulajdo

nosok irányában az örökös kisgazdaságok szerzői 

javára kötelezettséget vállalhat a vételár, illetve a köl

csön után járó évi tőke és kamattörlesztési részletek 

meghatározott hányadának legfeljebb 100 féléven át 

való megfizetésére. 
Ezen kedvezmények kérelemre az örökös kis- és 

középgazdaságok alakítása előtt is biztosíthatók. 

Ha a kedvezményezett két éven belül az alakítás 

körüli eljárást be nem fejezte, a kedvezmény hatályát 

veszti. 
30. §. 

A 29. §-ban előírt feltételek és módozatok mellett 

kisgazdaságok létesítésével kapcsolatos jogügyletek és 

beadványok bélyeg- és illetékmentesek. 
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31. §. 

A 29. §-ban szabályozott módon alakított örökös 

kisgazdaságok tulajdonosai által fizetendő évi vételár

részletek, kölcsöntörlesztési részletek, nemkülönben az 

ezek után fizetendő késedelmi kamatok közadók mód

jára hajtandók be; ezek az ily gazdaságok olyan dologi 

terhei, melyek az egyenesadók természetével bírnak és 

a gazdaságokra vezetendő végrehajtási árverés eseté

ben - amennyiben a jogerős árverés napjától vissza

felé számított három éven belül váltak esedékessé -

korábbi törvény rendelkezései folytán elsőbbséggel nem 

bíró minden más követelésnek megelőzésével elégíten

dők ki a vételárból. 

32. §. 

Amennyiben az ily gazdaság alakítása birtokrende

zéssel, legelőfe !osztással, vagy nagyobb birtokfeldara

bolással kapcsolatban történik, a szükséges telekkönyvi 

bejegyzéseket, átalakításokat a telekkönyvben és a föld

adókataszterben külön rendelettel megállapított módo

zatok mellett hivatalból kell keresztülvinni. 

IV. Határőrgazdaságok. 

33. §. 

A magyar állam határvidékein a királyi kincstár 

tulajdonában lévő ingatlanokon örökös kisgazdaságok 

terjedelmével bíró határőrgazdaságok alakíthatók. 

A jelen törvény megfelelően alkalmazandó a határ

őrgazdaságokra is, azzal, hogy 
1. Az átruházással kapcsolatosan közjogi jellegű 

szolgálatok végzése köthető ki az átruházás ellenértéke 

gyanánt (határrendőri, pénzügyőri szolgálat végzése), 

2. hogy a szolgálatok végzését külön rendelet fogja 

szabályozni. 

V. Vegyes rendelkezések. 

34. §. 

A Magyar Földhitelintézet Országos Szövetségének 

az 1911 : XV. t.-c. 1. §-ában szabályozott üzletköre az 

örökös kis- és középgazdaságok, vaiamint a határőr

gazdaságol< alakítására és a kapcsolatos pénzügyi műve

letek végzésére is kiterjesztetik. 

35. §. 

Ha a telekkönyvi hatóság az örökös kis- és közép

gazdaságokra nézve telekkönyvi bejegyzést rendel, ebbeli 

végzését a földmívelésügyi miniszternek is kézbesítteti. 

Az illetékes törvényhatóság tiszti ügyésze vagy 

helyettese a földmívelésügyi miniszter utasítására a telek

könyvi hatóság végzése ellen közérdekből jogorvos

lattal élhet s a hatálytalan telekkönyvi bejegyzések tör

lését kereset útján is követelheti. 

36. §. 

A földmívelésügyi miniszter felhatalmaztatik, hogy a 

jelen törvény végrehajtása céljából szükséges szabályo

kat rendelettel megállapíthassa és az e tárgyban, vala

mint a jelen törvényben foglalt többi felhatalmazás 

alapján kiadandó rendeleteit a szükséghez képest ugyan

ilyen módon kiegészíthesse és módosíthassa. 

37. §. 

Az igazságügyminiszter felhatalmaztatik, hogy a jelen 

törvényen alapuló telekkönyvi bejegyzésekre és a bejegy

zések törlésére vonatkozó eljárást rendelettel szabá

lyozza, e rendeletet a szükséghez képest kiegészíthesse, 

vagy módosíthassa. 

38. §. 

Az örökös kis- és középgazdaságok alakítására, 

tehermentesítésére, örököstársak kifizetésére, beruházá

sok, javítások céljára engedélyezhető járadékkölcsönök 

feltételeit és a vonatkozó hitelmíveleteket külön törvény 

szabályozza. 
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B) melléklet. 

II. 

TÖRVÉNYJAVASLAT-TERVEZET. 

Az örökbérletekről. 

1. §. 

Az örökbérlet joga átruházható és átörökíthető 

jogképen az ingatlant akként terheli, hogy akinek 

javára a terhelés történt, az annak hasznait pénzbeli, 

vagy terménybeli ellenérték fejében szedheti. 

2. §. 

Az örökbérlet joga csak állami, egyházi, egyház

községi és egyházalapítványi, hitbizományi, törvény

hatósági, községi és az 1913: X. t.-c. szerint szervezett 

legelőtársulatok az 1898: XIX. t.-c. 1. §-a alapján szer

vezett közös birtokosok tulajdonát képező ingatlanokon 

létesíthető és terjedelme nem lehet nagyobb mint az 

oly gazdaságé, mely személyes gazdálkodás mellett 

legalább négytagú család eltartására elegendő, anélkül, 

hogy a jövedelem ezen érték ötszörösét túlhaladná. 

3. §. 

Az örökbérlet joga ingatlan dolog jogi minőségé

vel bír, az ezen jog alapján létesített vagy átvett (14. §) 

építmények és épületek és minden gazdasági beruházás 

az örökbérlet jogának tartozékai. 

4. §. 

Az örökbérlet joga újonnan nyitott különös telek

könyvi betétbe jegyzendő be s a bérlő ellen az örök-
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bérlet jogára vonatkozó minden bejegyzés ezen telek

könyvi betétben foganatosítandó. 
Az eljárás részleteit rendelet szabályozza. 

5. §. 

Az örökbérlet joga csak az egész telekkönyvi jószág

testre kiterjedő hatállyal létesíthető. 

6. §. 

Az örökbérlet joga az ingatlan minden tulajdon

változása esetében, így a végrehajtási árverés esetén is, 

fennmarad s azt a tulajdonos ellen nyitott csőd sem 

érinti. 
A törvény alapján elidegenítési és megterhelési tila

lommal te_rhelt ingatlanokon létesített örökbérlet jogát 

az ezen ingatlanok haszonélvezetére vezetett zárlati 

eljárás nem érinti. 
Amennyiben ingó dolgok az örökbérlet jogának 

tartozékává váltak ugyan, de különös hitelalap gyanánt 

beruházási kölcsönnel vannak terhelve, a terhelés ha

tálya érintetlen marad. 

7. §. 

Az örökbérlet joga legalább ötven évi időtartamra 

alapítandó. 
Az ötven évnél hosszabb időre alapított örökbérlet 

jogát azonban a tulajdonos az ötven év lejárta után 

két (2) évre bármikor közokirat útján felmondhatja. 

8. §. 

Az örökbérlet jogának megalapításához, átruházásá

hoz, terheléséhez szükséges, hogy a tulajdonos és az 

örökbérlő a jogváltozásban közokiratban megegyezze

nek és a jogváltozás a telekkönyvbe bejegyeztessék. 

Az örökbérlet jogának megszüntetéséhez, vagy az 

~zt terhelő. jog megszüntetéséhez szükséges, hogy a 

Jogosult a Jogról lemondjon és a törlés telekkönyvileg 

bejegyeztessék. 

9. §. 

Az örökbérlet jogának megalapításánál a szerződés

nek azt is kell tartalmaznia, hogy a bérelt ingatlanon 

minő épületek, építmények és gazdasági beruházások 

állanak fenn s minő értékben. 

10. §. 

Az örökbérlet jogát nem lehet felbontó feltételekkel 

korlátozni, kivévén a szolgáltatás nem teljesítése ese

tére tett kikötést; ez esetben is a tulajdonos csak úgy 

kérheti az örökbérlet jogának megszüntetését, ha az 

örökbérlő legalább 2 évi szolgáltatással hátralékban van. 

11. §. 

Az örökbérlet joga ellenében szolgáltatandó pénz

beli vagy terménybeli ellenérték évenként és előre meg

határozott állandó pénzösszeg vagy terménybeli mennyi

ség legyen és a szolgáltatás mértéke és esedékessége 

bizonytalan jövőbeli eseményektől függővé nem tehető. 

12. §. 

Az örökbérlet joga a telekkönyvből a terhelő jogok 

alapján jogosultak beleegyezése nélkül csak akképen 

törölhető, hogy a törlés joghatálya csak a terhelő jogok 

törlésének bejegyzésével kezdődik (tkv. r. 79. §). 

13. §. 

Az örökbérlet jogának törlése után az épületek, 

építmények és egyéb gazdasági beruházások az ingat

lan alkotórészeivé válnak és a telek tulajdonosát fogják 

illetni. 
Törvényes zálogjogok és elsőbbségek, melyek az 

örökbérlet jogát terhelik, a törlés után az ingatlant 

fogják terhelni. 
14. §. 

Az épületeket, építményeket és egyéb gazdasági 

beruházásokat, amennyiben azokat az örökbérlő állí-
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totta elő vagy vette át (20. §), az örökbérlet meg

szűntekor a telek tulajdonosa megválthatja. A meg

váltási árat a méltányosság szerint kell megállapítani. 

Az örökbérleti jog telekkönyvi bejegyzése egyúttal 

biztosítéki jelzálogjogot alapít arra a követelésre nézve, 

mely az örökbérlőt a megváltási ár fejében illeti a 

tulajdonossal szemben. 
Ugyane szabályok irányadók az esetre, ha az örök

bérlő a jog megalapításakor már megvolt épületek, 

építmények és más beruházások értékét a tulajdonos

nak megtérítette. 

15. §. 

Arra, hogy az épületek, építmények és egyéb be

ruházások az örökbérlet jogának megállapításánál már 

megvoltak és azok fejében nem jár kártalanítás, harma

dik személyekkel szemben csak úgy lehet hivatkozni, 

ha a telekkönyvbe be van jegyezve, vagy ha arról a 

harmadik személy saját joga szerzésekor tudott, vagy 

ha a szerzés ingyenes volt. Ezen előfeltételek mellett 

lehet harmadik személlyel szemben arra hivatkozni, 

hogy az örökbérlő az örökbérleti jog megalapításakor 

már megvolt építmény értékét a tulajdonosnak meg

térítette. 

16. §. 

Ha az örökbérlet joga a szerződési idő lejártával 

vagy felmondás útján szűnik meg, az örökbérlő 6 

hónappal a jogviszony megszűnése előtt, határidő ki

tűzésével, felhívhatja a telek tulajdonosát a felszerelési 

értékek megtérítésére. A határidő eredménytelen el

multával a megváltás joga megszűnik s az örökbérlő 

rendelkezhetik az épületek, építmények s egyéb beruhá

zásokkal. 
Ha az örökbérlet joga nemfizetés miatt (10. §) szűnt 

meg, a telek tulajdonosa felmondási joga gyakorlásá

val megváltási jogát is bejelenteni tartozik, mert külön

ben joga elenyészik. 

17. §. 

Ha az örökbérlőt szerződésnél vagy törvénynél 

fogva kártalanítás illeti meg, az örökbérleti jogot ter

helő jogok ezen kártalanításra is kiterjednek. 

18. §. 

Végrehajtási, önkéntes, vagy csődárverés esetében 

elárverezett örökbérlet jogára és annak tartozékaira 

együttesen a község vagy az állam) ebben a sorrend

ben, elővásárlási joggal élhet. 
Az elővásárlási jognak ebben az esetben az a 

hatálya, mint a telekkönyvbe bejegyzett szerződéses 

elővásárlási jogé. Ha a község vagy az állam elővásár

lási joggal él, a megszerzett örökbérleti jogát meg

felelő ellenérték fejében, felhívásra, záros határidő alatt 

jelentkező mező- vagy erdőgazdasági munkásokra, vagy 

kisbirtokosokra ruházza át. A községben lakó jelent

kezőket más jelentkező felett előnyben kell része

síteni. 

19. §. 

A magyar földhitelintézetek országos szövetségének 

az 1911 : XV. t.-c. 1. §-ában szabályozott üzletköre az 

örökbérletek létesítésével, beruházásával kapcsolatosan 

felmerülő hiteligények kielégítésére is kiterjesztetik. 

20. §. 

Ha a 2. §-ban felsorolt tulajdonos örökbérletek 

létesítése céljából épületekkel, építményekktl és egyéb 

gazdasági beruházásokkal örökbérleteket szerel fel oly

képen, hogy az ilyképen létesített örökbérletek száma 

legalább 100, a következő kedvezményeket kaphatja: 

1. A földmívelésügyi minisztérium díjtalanul elkészít

teti a szükséges felméréseket, szerződéseket és egyéb 

okmányokat. 
2. A birtokrendezési állami előlegalap terhére éven

ként összesen 500.000 koronáig a telektulajdonosok 

irányában az örökbérlők javára kötelezettséget vállal-
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hat az évi bérösszeg meghatározott hányadának leg
feljebb 100 féléven át való megfizetésére. 

Ezen kedvezmények a bérletek létesítése és fel
szerelése előtt is biztosíthatók kérelemre. Az ekként 
biztosított kedvezmények hatályukat vesztik, ha a 
kedvezményezett meghatározott időn belül a bérleteket 
nem létesíti és nem szereli fel. 

21. §. 

A 20. §-ban írt feltételek mellett keletkezett örök
bérletek létesítésével kapcsolatos jogügyletek és bead
ványok bélyeg- és illetékmentesek. 

22. §. 

A 20. §-ban szabályozott módon alakított örökbér
letek bérlői által fizetendő bérleti összegek, ezek kése
delmi kamatai közadók módjára hajtandók be s azok 
az ily örökbérlet jogának oly dologi terhei, melyek az 
egyenesadó természetével bírnak és az örökbérleti 
jogra vezetendő végrehajtási árverés esetében, ameny
nyiben a jogerős árverés napjától visszafelé számított 
3 éven belül váltak esedékessé, korábbi törvény rendel
kezései folytán elsőbbséggel nem bíró minden más 
követelésnek megelőzésével elégítendők ki a vételárból. 

23. §. 

A végrehajtási törvénynek a bérbeadó és bérbevevő 
közötti jogviszonyra, a bérbeadót illető törvényes zálog
jogra, igényei biztosítására vonatkozó rendelkezései az 
örökbérlet esetében is megfelelően alkalmazandók. 

Nem terjed ki a törvényes zálogjog hatálya a 6. § 
3. bekezdése alkalmazásával különös hitelapaként fel
használt ingóságokra. 

24. §. 

A földmívelésügyi miniszter felhatalmazása. 

25. §. 

Az igazságügyminiszter felhatalmazása. 

-
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0) melléklet. 

Ill. 

TÖRVÉNYJAVASLAT-TERVEZET. 

Mezőgazdasági felszerelésekkel kapcsolatos 
hitel m íveletekröl. 

1. §. 

Az örökös kis- és középgazdaságok és az örök
bérletek felszerelése céljából a hitelező és adós oly 
kölcsönszerződésben állapodhatnak meg, hogy a köve
telés biztosítására ingó dolgot terheljen jelzálogjog. 

2. §. 

Az ingót terhelő jelzálogjog megalapításához szük
séges, hogy a tulajdonos és hitelező közokiratban meg
egyezzenek abban, hogy a hitelezőnek jelzálogjoga 
legyen a dolgon, de a dolog a jelzálogjog alapítása 
után is a tulajdonos birtokában és használatában 

maradjon. 

3. §. 

A hitelező jogosítva van a jelzáloggal terhelt dologból 

kielégítést keresni. 

4. §. 

Ingó dolgot terhelő jelzálog alapítható akképen is, 
hogy a hitelező és tulajdonos megegyezés alapján 
közös zár alatt (köztárház, pince, raktár) tartják a dolgot, 
vagy hogy ha a dolog harmadik személy birtokában 
van, csak közösen a hitelező és tulajdonosnak adas

sék ki. 
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A dolog kiadására irányuló követelés átruházható, 

a birtokos azonban az átruházásról értesítendő. 

Az eljárás és a kapcsolatos hitelmíveletek körüli 

eljárást külön rendelet szabályozza. 

5. §. 

A zálog tárgya a követelés mindenkori terjedelme 

szerint szolgál annak biztosítására és kielégítésére. 

A tőkén felül biztosítja különösen a kamatokat, a fel

mondásnak a követelés bíróság előtti érvényesítésének 

költségét, amennyiben a záloghitelező annak megtérí

tését követelheti. 
Ha a zálog több dolgot terhel, mindenik dolog az 

egész követelés biztosítására szolgál. 

6. §. 

Ha a dolog tűz- vagy más kár ellen biztosítva van, 

a zálogjog a követelés elzálogosításának szabályai 

szerint kiterjed a biztosító ellen kár esetében támaszt

ható követelésre is. 
7. §. 

A zálogjog kiterjed a dolog elvált terményeire is. 

8. §. 

A hitelező követelésének átruházásával a zálogjog 

is átszáll az új hitelezőre. A zálogjogot nem lehet a 

követelés nélkül átruházni. 
Egyebekben a zálogjog átszállása megszűnésére 

a magánjog általános szabályai az irányadók. 

9. §. 

A követelés, melynek biztosítására az ingó dolgot 

jelzálogjog terheli, legfeljebb 20 féléven át törlesztendő. 

A kikötött kamat félévenként utólag fizetendő. 

A hitelező és adós megállapodhatnak abban is, hogy 

a kamatfizetés termények meghatározott értékben való 

szolgáltatása útján történjék. 
A követelés a megállapított idő előtt is bármikor 

kifizethető, bármily részletben, minden díjfizetés nélkül. 

.... 

10. §. 

Jelzálogjoggal a következő ingók terhelhetők: 

1. Mezőgazdasági gépek, ú. m. vető-, szántó-, arató-, 

kaszáló-, szénagyüjtőgépek stb. 
2. Mezőgazdasági munkaeszközök, ú. m. eke, borona, 

szekér, öntöző, vízemelő készülékek stb. 

3. Szarvasmarha, ló, öszvér, szamár, juh, disznó, 

kecske. 
4. Tej, gyümölcs, méz, növényi termékek előállí

tására, feldolgozására szolgáló készülékek. 

5. Gabonatermékek, gyümölcs, must, bor, széna stb. 

ha megfelelő módon elraktározva van. 

6. Méhes berendezésére szolgáló dolgok. 

7. Háziipari cikkek előállítására szolgáló készülékek, 

ú. m. szövőszék, gyékény-, kosárfonókészülék stb. 

11. §. 

Az ingóságokról, melyeket jelzálogjog terhel, lajstro

mot kell vezetni és abban minden változást hivatalból 

kell kitüntetni. 
A lajstrom nyilvános és azt bármely érdekelt fél 

megtekintheti. 
A lajstromvezetés szabályait a földmívelésügyi minisz

ter a belügyminiszterrel egyetértve rendelettel állapítja 

meg. 

12. §. 

Azt, hogy jelzálogjog terheli a dolgot, azon, vagy 

tartályán lehetőleg fel kell tüntetni, állatok járlatlevelei 

szövegébe be kell foglalni . 
Amennyiben jelzáloggal terhelt ingó dolgok beépítés 

folytán ingatlanok alkatrészeivé válnak, az első bekez

désben foglalt megjelölés mellett az ingatlan telek

könyvében, illetőleg telekkönyvi betétében feljegyzendő 

az a körülmény, hogy a beépített dolgot jelzálogjog 

terheli. 
Az eljárást külön rendelet szabályozza. 
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13. §. 

A tulajdonos köteles a zálog megorzese körül 

gondossággal eljárni s a zálog romlásának veszélyéről 

a hitelezőt haladéktalanul értesíteni. • 

A hitelező beleegyezése nélkül a dolgot tovább nem 

adhatja. 

14. §. 

A záloghitelező kielégítése a zálogból a jelzáloggal 

terhelt dolog eladása útján történik. 

A hitelezőnek kielégítés iránti joga megnyílik, ha 

a követelés, vagy egy része lejárt és az adós nem fizet. 

A kielégítés a végrehajtási eljárás szabályai szerint 

történik. 

15. §. 

A záloghitelező eladhatja a dolgot a követelés lejárata 

előtt akkor is, ha annak biztonsága vagy épsége veszé

lyeztetve van. Ez esetben az eladási ár lép a dolog 

helyébe. 

16. §. 

Ha törvényhatóság, község, Iegelőtársulat (1913 : X. 

t.-c.), szövetkezet, mint az Országos Központi Hitel

szövetkezet és a Földhitelintézet Országos Szövet

ségének tagja ingó dolgokra jelzálogkölcsönt nyujt 

kisgazdáknak, az államkincstár a birtokrendezési állami 

előlegalap terhére évenként 500.000 koronáig az adósok 

helyett azok javára a hiteltnyujtók irányában kötelezett

séget vállalhat a követelés évi tőke- és kamattörlesztési 

részletei meghatározott, de 50° o-nál nem nagyobb 

hányadának megfizetésére. 

17. §. 

A 16. §-ban megállapított kedvezmény csak akkor 

engedélyezhető, ha: 

1. a jelzáloghitel fedezetére rendelt dolgok -- az 

állatokat kivéve - hazai termékek, 

2. a hitel legfeljebb azok értékének 3 4 részéig enge

délyeztetett, 
3. a követelés és kamatai a kölcsönszerződés fel

tételei szerint, de legfeljebb 20 félév alatt kifizetendők. 

18. §. 

A földmívelésügyi minszter a kedvezményeket meg

vonhatja egészben vagy részben, ha a kedvezményben 

részesített a kikötött feltételeknek nem felel meg. 

19. §. 

A földhitelintézet országos szövetségének az 1911. 
évi XV. t.-c. 1. §-ában meghatározott üzletköre kiterjed 

ezen törvény alapján engedélyezhető hitelmíveletekre is. 

20. §. 

A 16. § rendelkezései szerint nyujtott hitelezések

nél a közokiratban foglalt kölcsönszerződés és hátra

léki kimutatás alapján a jelzáloggal terhelt dologra ár

verés rendelhető el. 
Az eljárás részleteit rendelet szabályozza. 

21. §. 

Ha az ingó jelzáloggal terhelt dolog zálogtartója a 

hitelező beleegyezése nélkül a dolgot elidegeníti és 

cselekménye súlyosabb beszámítás alá nem esik, vét

séget követ el és egy évig terjedhető fogházzal és 

2000 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő. 

A jelen törvény alapján kirótt pénzbüntetések a 

birtokrendezési állami előlegalapot illetik. 

22. §. 

A földmívelésügyi miniszter felhatalmazása. 

23. §. 

Az igazságügyminiszter felhatalmazása. 
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DJ melléklet. 

IV. 

TÖRVÉNYJAVASLAT-TERVEZET. 

A telekfeldarabolásról. 

1. §. 

Minden olyan telekfeldaraboláshoz (parcellázás), 

mely a község határának, vagy egyes határrészeinek 

gazdálkodási rendszerét változtatja meg, a földmívelés

ügyi miniszternek jelen törvény értelmében az állandó 

gazdasági szakbizottság véleménye alapján kiadott 

engedélye szükséges. 
A telekkönyvi hatóság csak az ily engedély alapján 

rendelheti el a telekfeldarabolás telekkönyvi fogana

tosítását. 

2. §. 

Nem kell a jelen törvény értelmében engedély: 

1. Örököstársak között végrehajtott osztályos egyez

ségekkel kapcsolatos telekfeldarabolásokhoz, 
2. a telek egyes részeinek a rendes forgalom köré

ben történő lejegyzéseihez, 
3. törvényhatósági joggal felruházott és rendezett 

tanácsú városokban belső telkek létesítése, vagy mun

kásházak építése céljából végrehajtott telekfeldarabo

lásokhoz. (1907 : Ill. t.-c. és XLVI. t.-c.) 

3. §. 

A telekfeldarabolás engedélyezésére irányuló eljárás 

folyamatba tehető : 
l. a feldarabolandó telek tulajdonosának kérelmére, 
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2. a telekkönyvi hatóságnak a földmívelésügyi minisz

terhez hivatalból intézett előterjesztésére, 

3. a telekkönyvi hatóságnak a törvényhatóság tiszti 

ügyésze, vagy gazdasági felügyelőség jelentése folytán 

a földmívelésügyi miniszterhez intézett előterjesztésére. 

4. §. 

Ha a földmívelésügyi miniszter engedélyét a fel

darabolancló telek tulajdonosa kérelmezi, a beadványt 

e célból a földmívelésügyi miniszterhez intézve, a telek

könyvi hatósághoz adja be együttesen a telekfeldara

bolás telekkönyvi foganatosítása iránt beadott kérel

mével. 

A telekkönyvi hatóság a benyujtott kérvények foly

tán a rangsorozatot feljegyzi és az összes iratokat a 

feldarabolandó ingatlanra vonatkozó telekkönyv hiva

talból hitelesített teljes másolatával kiegészítve, a föld

mívelésügyi miniszterhez terjeszti fel. 

5. §. 

Ha a telekkönyvi hatóság a hozzá beadott bármely 

telekfeldarabolás iránti kérelemből arról győződik meg, 

hogy a feldarabolás bejegyzése az 1. § rendelkezései 

alá esik, a kérelmet a rangsorozat feljegyzése után az 

összes iratokkal együtt a földmívelésügyi miniszterhez 

terjeszti fel. 

6. §. 

Ha a törvényhatóság tiszti ügyésze, vagy a gazda

sági felügyelőség a telekkönyvi hatóságnál valamely 

telekfeldarabolás telekkönyvi foganatosítására irányuló 

kérelemből arról győződik meg, hogy az 1. §-ban meg

határozott telekfeldarabolás van folyamatban, a telek

könyvi hatóságnál előterjesztést tesz és a telekkönyvi 

hatóság a rangsorozat feljegyzése és az eljárás fel

függesztése után az összes iratokat felterjeszti a föld

mívelésügyi miniszterhez. 

• 

7. §. 

A rangsorozat feljegyzésének a telekkönyvi rend

tartás 104. §-ának b) pontjában körülírt joghatálya van 

és ha a feljegyzés megtörtént, harmadik jogszerző nem 

hivatkozhatik hatályosan arra, hogy a jogszerzéskor a 

feldarabolás engedélyezése iránt folyamatba tett eljárás

ról tudomása nem volt. 
A feljegyzést törölni kell: 
1. ha a földmívelésügyi miniszter a törvény 1. §-át 

alkalmazhatónak nem találja, 
2. ha a szétdarabolást a földmívelésügyi miniszter 

nem engedélyezi, 
3. ha a jogosult a feldarabolás iránt beadott telek

könyvi kérelmét visszavonja. 
A telekkönyvi eljárás részleteit rendelet szabályozza. 

8. §. 

A földmívelésügyi miniszter állandó gazdasági szak

bizottsága véleménye megalkotásánál viszgálat tárgyává 

teszi, hogy 
1. a feldarabolásnak nincsen-e telekkönyvi akadálya, 

2. a felosztási tervezet a kataszteri felmérési műszaki 

szabályok figyelembevételével készült-e, 

3. az új birtokrészletek a helyes úthálózat, dűlő

beosztás figy.elembevételével és a helyi gazdálkodás 

követelményeinek megfelelően vannak-e tervezve a fel

osztási térképen, 
4. a felosztási tervezet megfelel-e a felek szerződési 

akaratának (vételár, terület, elhelyezés, teherátvétel, előleg

beszámítás). 

9. §. 

Ha az állandó gazdasági szakbizottság az elébe 

terjesztett iratokat - az esetleg foganatosított kiegé

szítések után - véleménye nyilvánítására elegendőnek 

tartja, az ügyrendben meghatározott módon véleményt 

nyilvánít és javaslatot terjeszt a földmívelésügyi minisz

ter elé. 
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Az állandó gazdasági szakbizottság a műszaki kérdés
ben a kataszteri felmérési felügyelőségtől szakvéleményt 
szerezhet be és saját véleménye megalkotásánál ezt 
veszi irányadónak. 

10. §. 

A feldarabolandó ingatlan tulajdonosa a telekkönyvi 
hatóság útján a 4. § szerint a földmívelésügyi minisz
terhez intézett kérelmével a telekfeldarabolás tervezeté
n:k, elő~erjesztésével a feldarabolás feltételes engedélye
zeset kerheti. 

A telekkönyvi hatóság a beadott kérelmet a vonat
kozó telekkönyvi kivonatok hiteles teljes másolatával 
felszerelve a földmívelésügyi miniszterhez terjeszti fel. 

A földmívelésügyi miniszter az állandó gazdasági 
szakbizottság véleménye és javaslata alapján határozatot 
hoz, amelyben vagy engedélyezi a kérelmezett telek
feldarabolást, vagy a kérelmet elutasítja. 

Határozatát közli az érdekeltekkel és a telekkönyvi 
hatósággal. 

11. §. 

A földmívelésügyi miniszter állandó gazdasági szak
bizottsága véleménye megalkotásánál az előző § eseté
ben csak a 8. § 1- 3 pontjai alapján jár el. 

A földmívelésügyi miniszter határozata a feldara
bolási tervezet előleges jóváhagyását mondja ki. 

A határozat kivonata a feldarabolási tervezetre reá
vezetendő. 

12. §. 

A jóváhagyással ellátott feldarabolási tervezet és a 
tulajdon átruházását tartalmazó szerződések alapján a 
telekkönyvi tulajdonos a jóváhagyástól számított öt 
éven belül az engedély kiadását kérelmezheti, mely 
esetben a földmívelésügyi miniszter gazdasági szak
bizottsága véleménye megalkotásánál csupán a 8. s 4. 
pon!)a alapján vizsgálja meg a kérelmet. 

üt év után az előleges jóváhagyás hatályát veszíti. 

13. §. 

A jelen törvény hatálya alá tartozó ingatlanfel
darabolásoknál műszaki teendőket csak birtokrende
zésekre jogosított földmérő végezhet, ki a terület fel
mérésénél, a felosztási térkép elkészítésénél az országos 
kataszteri felmérés szabálya szerint jár el. 

A földmívelésügyi miniszter az 1911 : XV. t.-c. 1. §-a 
alapján a jelen törvény 1. §-a alá tartozó bármely telek
feldarabolás műszaki munkálatait saját közegeivel díj

talanul elvégeztetheti. 

14. §. 

Az igazságügyminiszter felhatalmaztatik, hogy jelen 
törvényen alapuló telekkönyvi bejegyzések és ezek 
törlésére vonatkozó eljárást rendelettel szabályozza s 
rendeleteit a szükséghez képest ugyanily módon kiegé

szíthesse és módosíthassa. 

15. §. 

A földmívelésügyi miniszter felhatalmaztatik, hogy 
jelen törvény végrehajtása · céljából szükséges szabá
lyokat rendelettel megállapíthassa és a rendeleteit a 
szükséghez képest kiegészíthesse és módosíthassa. 
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E) melléklet. 

A TÖRVÉNYJAVASLAT-TERVEZETEK ROVID 
ÁTTEKINTÉSE. 

1. 

A mezőgazdasági öröklésről. 

A kisebb és leginkább parasztgazdaságok (2. §) 
üzemének állandósítása telekkönyvi bejegyzés útján 

(1. §) biztosíttatik. Csak a birtokos kérelmére alakí

tandó az ily üzemegység (3. §). A földmívelésügyi 

miniszter engedélyezi az alakítást a már az 1908: VII., 

XXXIX. t.-c. és 1913: X. t.-c. útján megvalósított eljá

rás körében (3. §, 26 §). 
A gazdaság - mint üzemegységet elidegeníteni, 

megterhelni stb. szabadon lehet, a gazdasági forgalom

ban azonban mindig mint üzemegység szerepel. Ha 

azonban a törvény által megengedett esetekben ily 

üzemegységek alakíttatnak, elővásárlási, visszavásárlási 

jog és terhelési tilalom is kiköthető (10., 11., 15. §). 

Ez esetek különösen a hazatért rokkant katonák és 

az amerikai visszavándorlók érdekei szempontjából bír

nak jelentőséggel. 
Az öröklést kivételes szabályok rendezik. Csak egy 

örökös örökölhet akár az örökhagyó kijelölése, akár 

törvény alapján (18- 20. §). 
Ily üzemegységek határőrség céljait is szolgáltat

ják (33. §). 
11. 

Az örökbérlet. 

A tulajdon mellett parasztgazdaságok alakítására 

(2. §) az örökbérlet jogintézménye létesíthető mint 

sajátlagos dologi jog (6. §), mely főképen a kötött 
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birtok okozta hátrányokat egyenlíti ki (2. §). Az örök
bérlet felszerelve, vagy felszerelés nélkül alakítható 
(9. §, 13. §). Az ily bérletek alakítását állami kedvezmény
nyel mozdítja elő (20. §). A rokkant katonák és amerikai 
visszavándorlók érdekei szempontjából bír jelentőség

gel az állami kedvezményezés. 

111. 

A mezőgazdasági felszerelésekkel kapcsolatos 
hitel míveletekről. 

A mezőgazdasági öröklés és az örökbérletek sza
bályai szerint alakított parasztgazdaságok instruálása az 
ingó jelzálog (1., 2. §) útján történik. Lényegében az 
iparfejlesztési törvények célzata szerint kisebb gazda
ságok mezőgazdasági üzemének fokozása, fejlesztése 
történik megfelelő ingóságok (10. §) nyujtásával s 
egyszersmind fedezeti alap gyanánt való felhasználásá
val. A forgalom érdekei a lajstrom nyilvánossága (11. §) 
és büntető szabályok útján védetnek meg (21. §). Ily 
hitelmíveletek állami garancia elvállalásával is előmoz

díttatnak (16. §). 

IV. 

A telekfeldarabolás. 

A telekfeldarabolások általában állami felügyelet alá 
helyeztetnek, a felügyeletet az 1908: VII. t.-c. és 1913. évi 
X. t.-c.-ben létesített gazdasági szakbizottság és föld
mívelésügyi miniszter gyakorolja (1. §). A törvényjavas
lat nem határozza meg terület, vagy holdszámszerint 
a parcellázás fogalmát, csupán negatív rendelkezéseket 
tesz (2. §). Minden telekfeldaraboláshoz előzetes enge
dély szükséges s annak, hogy az ily engedély nélküli 
feldarabolás ne foganatosíttassék, a telekkönyvi hatósá
gok állják útját (3. §). 

A földmívelésügyi miniszter engedélye lényegében 
azon jogkörön belül marad (8. s), melyet már a városi 

.. 

telkek parcellázásánál a városi szabályrendeletek bizto
sítanak, vagy mely jogkört a kataszteri felmérési fel
ügyelőségek is gyakorolnak a földrészletek számozá
sának ellenőrzésénél (9. §). 

Telekfeldarabolásokat képzett szakközegek, vagy 
a földművelésügyi minisztérium közegei végezhetnek 
(13. §). 

l(ivánclorlási Tanács iratai. II. 

SI 
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Függelék 1. 

A Magyar Földhitelintézetek Országos Szövetsége a háború 

befejezése után Amerikából előreláthatólag nagyobb arányban 

meginduló visszavándorlás ügyében a másolatban mellékelt bead

ványnyal fordult hozzám. 
Bár ezen visszavándorlás arányairól ez idő szerint még meg

közelítőleg sem alkothatunk magunknak képet, mégis célirányosnak 

tartanám ezt a kérdést már most beható tárgyalás alá venni, mert 

valószínű, hogy a visszavándorlás is a szerint fog kisebb vagy 

nagyobb arányokat ölteni, amily arányban sikerül biztosítani azt, 

hogy a visszavándorolni szándékozók itthon kellő elhelyezést 

nyerhessenek. 
Ily körülmények között helyeslem a Magyar f öldhitelintézetek 

Országos Szövetsége által felvetett azt az eszmét, hogy ez az 

ügy bizalmas megbeszélés tárgyává tétessék. 
Mielőtt azonban ez ügyben további lépéseket tennék, tiszte

lettel felkérem a Tanácsot, hogy a Magyar földhitelintézetek Orszá
gos Szövetségének hozzám intézett beadványában foglaltakat 

tanulmány tárgyává tenni és az e kérdésben szükségesnek mutat

kozó intézkedésekre vonatkozólag véleményét nyilvánítani szíves

kedjék. 
Budapest, 1915. évi december hó 18-án. 

Sándor. 

Kivándorlási Tanácsnak 

Budapest. 

(Az átírat melléklete a túloldalon.) 
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( Az előző oldalon levő miniszteri átírat melléklete.) 

111ásolat a 143.925 1915. B. M. számlÍ ildatmányr6l. 

Magyar f öldhitelintézetek 
Országos Szövetsége 

Sürgönycím : Altruista 

124/1912. 

Nagyméltóságú Miniszter Úr! 

Kegyelmes Urunk! 

Budapest, 1915. november 30. 
V. Nádor-utca 32. 

Különböző oldalról nyert értesülések szerint Amerikában egy 

erős áramlat indult meg, hogy a háború előtti időben kivándoroltak 

a kínálkozó első alkalommal már nagy számban térjenek vissza. 

A visszatérők száma valószínűleg nagy lesz, miután egyrészt 

Amerikában maradtak azok is, kik mint a normális idők vissza

vándorlói hazajöttek volna, másrészt a háború okozta természet

szerű érzelmi momemtumok is valószín illeg igen sokban felkel

tették a hazaszeretet és a hazába való visszavágyakozás érzését. 

Intézetünk, amely hivatva van az ország birtokpolitikai kérdései

vel foglalkozni, kötelességének tartja, hogy már most, még idejé

ben foglalkozzon azzal a kérdéssel is, mint lehetne az Amerikából 

visszavándorlottak azon részét - akiknek Amerikában alkalmuk 

volt kisebb-nagyobb tőkét gyüjteni - legmegfelelőbb módon, 

vagyoni és családi viszonyaikhoz mért földterülethez juttatni. 

A Magyar földhitelintézetek országos szövetségének már most 

körülbelül 7-8000 kat. holdnyi ingatlan áll parcellázásra rendel

kezésére; ha ezen terület elegendő nem volna, úgy az intézet a 

részére felajánlott nagyszámú ingatlanok, esetleg bérletek közül a 

megfelelő területeket valószínűleg megszerezhetné. A Magyar 

földhitelintézetek országos szövetségénél összegyüjtött tapaszta-

Nagyméltóságú 

Ajánlott 

Saját kezébe 

Sándor János úrnak, 
m. kir. belügyminiszter 

Budapest 

Belügyminisztérium 
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latok azt mutatják, miszerint most kínálkozik a legalkalmasabb idő 

arra, hogy a visszavándorlók - miután a legtöbb esetben ezirányú 

vágyat megnyilvánulni - esetleg saját régi lakóközségük határában 

megfelelő birtokokhoz, vagy bérletekhez juthassanak, miután csak

nem minden egyes községben, kisebb-nagyobb számban vannak 

olyan ingatlanok, melyek tulajdonosai vagy bérlői a harctéren 

elestek és hátramaradt családtagjaik csak kis részben lesznek 

képesek területeik megmunkálására. Így valószínű, hogy ha valaha, 

úgy most kínálkozik alkalom arra, hogy a visszavándorlók el

hagyott községeik határában kaphassanak bérleteket, vagy jut

hassanak ingatlanokhoz. 
Célszerű lenne, hogy a követendő eljárásra vonatkozólag egy 

megbeszélés tartassék, hol a fenti gondolatoknak gyakorlatilag 

legmegfelelőbb keresztülvitele vitattatnék meg s amennyiben 

Nagyméltóságod ezen ál láspontunkat helyeselni méltóztatnék, 

úgy kérjük e részben további rendelkezéseit velünk kegyesen 

közül ni. 
fentieket azért is ajánljuk Nagyméltóságod különös figyel

mébe, miután birtokvételi ajánlatokkal már most is elárasztják 

az amerikai magyarokat s így szükséges volna, hogy már most, 

még idejében megmentsük őket és gondoskodjunk arról, hogy 

megtakarított fillérjük ne az ügyes közvetítők zsebébe folyjon, 

hanem intézetünk útján a legaltruisztikusabb módon jussanak 

birtokhoz. 
Mély tisztelettel 

Magyar Földhitelintézetek 
Országos Szövetsége. 

(aláírások) 

A másolat hiteléül 
Urtika Jenő 

főtiszt. 
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Függelék II . 

Budapest, 1915. dec. 

Hivatkozva mult évi február 13-án 71 /1914. szám alatt kelt s 

a tek. Elnökséghez intézett átiratunkra, van szerencsénk a vissza

vándorlás előmozdítása és szervezése érdekében a belügyminisz

ter úr Őexcellenciájához egyidejűleg intézett felterjesztésünket 

azon tiszteletteljes kéréssel megküldeni, hogy annak mielőbbi 

kedvező elintézése végett megfelelő lépéseket tenni szíveskedjék. 

Fogadja a tek. Elnökség kiváló tiszteletünk és őszinte nagyra

becsülésünk nyilvánítását. 

Dr. Horváth János, 
igazga tó. 

Bernát, 
ü gyvezető alelnök. 

A Kivándorlási Tanács tek. Elnökségének 

Budapest 

(A mellékletet lásd a fiílolda/011 .) 
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Magyarországi Szövetkezetek 
Szövetsége 

'362/915. 

Nagyméltóságú Miniszter Úr! 

Kegyelmes Urunk! 

( A túloldali átírat melléklete.) 

(Másolat.) 

Budapest, 1915. dec. 2. 

Még a háború kitörése előtt a mult évi február hó 13-án 
71 /914., illetve június 27-én 207 914. szám alatt bátorkodtunk 
Nagyméltóságodhoz a kivándorlás csökkentése és a visszaván
?orlá_s el?m,oz~ítása tárgyában két rendbeli tiszteletteljes felter
i,esztes~ 1~tezn1, melyeket annak idején nemcsak a gazdasági 
:rdekkepv1seletek, mint az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
es a Magyar Gazdaszövetség, hanem a Kivándorlási Tanács is 
támogatott állásfoglalásával. Ezen felterjesztéseinkben arra bátor
kodtunk kérni Nagyméltóságodat, hogy a kivándorlás csökken
tés~r_e és a visszavándorlás előmozdítására irányuló közérdekű 

akc1~ba a ~agyarországi Szövetkezetek Szövetsége, mint az összes 
h~z~1 altr~1sta szövetkezetek erkölcsi köteléke útján a több ezerre 
rugo s szmte az egész földmívelő népre kiható falusi szövetke
zeteket is bevonni s ezen tevékenység költséaeinek a fedezésére 
az amerikai ki- és visszavándorlást lebonyolít/ hajóstársasáo-okkal 
kötendő szerződésekben, esetleg a hajó jegyek közvetítése 

O 

révén 
megfelelő pénzforrásról gondoskodni kegyeskedjék. 

A ho:szúra nyúlt háború oly sebeket ütött, különösen mező
gazdasági , ter~elés_~n~ egé~_z szervezetén, hogy ez a termelési ág, 
mely a haboru __ el ott 1s , erosen ki.izdött a munkáshiánnyal, még 
éveken keresztul sem b1rna a régi színvonalra sem emelkedni,· 

Nagyméltóságú 

Sándor János v. b. t. t. 
m. kir. belügymin iszter úrnak 

Budapest 
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ha a háború által főleg épen neki okozott emberveszteséget 
valamely módon pótolni nem fogjuk. Eme pótlásra pedig leg
közelebbi mód kínálkozik az Amerikába vándorolt földmíves
munkások visszavándorlása útján. 

Ha mathematikai bizonyossággal nem is merjük állítani, de a 
jelek arra engednek következtetni, hogy a háború szerencsés 
befejezése után meg is fog indulni a visszavándorlás Amerikából, 
vagy legalább a kivándorolt magyarságban megvan a hajlandó
ság arra, hogy visszajöjjön az óhazába. Amilyen hiba volna azon
ban biztosan számítani arra, hogy a visszavándorlás okvetlenül 
s minden kedvező propaganda nélkül meg fog indulni, ép oly 
végzetes következményekkel járna várakozásainkra, ha figyelmen 
kívül hagynánk azt a már is megindult nagy amerikai propa
gandát, mely a hazai viszonyok hamis beállításával s teljesen 
félrevezető helyzetfestésekkel el akarja ijeszteni az amerikai magyar
ságot attól, hogy visszavándoroljon hazájába. 

Nagyméltóságodnak bizonyára méltóztatott tudomást venni az 
amerikai sajtó ily irányú agitációjáról, melyet annál is inkább 
komolyan kell vennünk, mert mögötte kétségtelenül a munkás
tömegeit féltő amerikai nagytőkét kell látnunk. Ez pedig nem 
sajnálja az anyagi áldozatot az önző propagandától, mikor arról 
van szó, hogy munkaerejét a háború után el ne veszítse. Aligha 
esünk túlzásba, ha attól tartunk, hogy kellő ellensúlyozás nélkül 
ez az agitáció céljait legalább részben el fogja érni s hazánk 
mezőgazdasága a háború után a remélt, de be nem következett 
visszavándorlásból sem pótolhatja rendkívül nagy embervesz

teségét. 
Amennyire időszerűtlenné tette ezek szerint fent hivatkozott 

tiszteletteljes javaslatainkat, melyekre bizonyára a háború kitörése 
folytán nélkülözzük Nagyméltóságod nagybecsű döntését, az a 
szempont, hogy a kivándorlás csökkentessék, épp oly sürgőssé 
és időszerűvé teszi a háborúval járó rendkívüli emberveszteség 
folytán, de talán amerikai véreink egyre súlyosbodó helyzete 
miatt is az Unióban az a másik szempont, hogy a viszszaván
dorlást tőlünk telhetőleg előmozdítsuk és szervezzük. 

A visszavándorlás iránt való hajlandóságot erősíteni és fokozni 
máskép alig is bírjuk elképzelni, mint olyképen, hogy a háború 
befejeztével a kivándoroltak itthonmaradt hozzátartozói levelezés 
útján iparkodjanak a kivándoroltakat az igazi helyzetről felvilá-
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gosítani, azokat, kik erre érdemesek, hazajövetelre bírni. Ha ez a 
társadalmi mozgalom egyöntetű szervezést nyerne, kétségtelenül 
ellensúlyozná, sőt mi több, helyes mederbe is terelné a vissza
vándorlást, mert megkímélné hazánkat attól, hogy kevésbbé 
hasznavehető emberanyag is itt keressen boldogulást a munká
sabb elem rovására. 

Ilyen a falusi néptől eredő s annak minden rétegére, az egész 
országra kiterjedő propagandát társadalmi úton kellő célszerű

séggel, kitartással és sikerrel csak a szövetkezetek tudnak ki
fejteni, amelyeknek nagy és erős hálózata az egész országot 
egybefoglalja és amelyek a hadikölcsön alkalmából is megmutat
ták, mily megbecsülhetetlen s eddig az állam részéről altg fel
ismert szervezési erő rejlik bennük. 

Miután a szövetkezetek, melyeknek a száma szövetségünkben 
hatezer körül van, s melyek tevékenységüket a hazai falvak túl
nyomó zömére kiterjesztik, a Magyar Gazdaszövetséggel s a 
kötelékébe tartozó gazdakörökkel is a legbensőbb együttműkö

désben vannak s vezetőik egyúttal a falu gazdasági életének is 
hivatott irányítói, a visszavándorlók itteni elhelyezésénél is szinte 
nélkülözhetetlenek, mert ismerve a falu személyi és gazdasági 
viszonyait s a visszavándorlók egyéni és anyagi körülményeit, 
hajlamát, leginkább, sőt talán egyedül tudják megválasztani 
részükre azt a helyet, melyet azok egyenként elfoglalhatnak régi 
hazájukban, elhagyott falujukban. 

Tekintettel tehát arra, hogy a béketárgyalások közeledtével, 
talán azok keretében, az amerikai ki- é visszavándorlást lebonyo
lító hajóstársaságokkal való szerződések megújítása is napirendre 
kerül, már most hátorkodunk Nagyméltóságod előtt régi javas
latunkat némileg módosítva előterjeszteni s arra kérni Excellen
ciádat, hogy a Kivándorlási Tanács által megindítandó, az ame
rikai visszavándorlás előmozdítására irányuló tevékenység s a 
Magyar Gazdaszövetség keretében, a Magyarországi Szövetke
zetek Szövetségének megfelelő helyet és ingerenciát biztosítani s 
egyszersmind vagy a hajóstársaságok szerződéseinek keretében, 
vagy más, esetleg állami segélyből megfelelő fedezetről gondos
kodni kegyeskedjék, hogy Szövetségünk a hozzátartozók szemé
lyes propagandája révén és falusi szövetkezetek útján előmozdít
hassa, szervezhesse és irányíthassa az amerikai visszavándorlást. 

Bátrak vagyunk eme java latra nézve teljes tisztelettel kérni 

.l. 

1 
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Nagyméltóságod elvi döntését, hogy részletes tervezetünk kidol-

gozásáról kellő időben gondo~k?~h~ssunk.__ , ,, . 
Fogadja Nagyméltóságod k1valo t1szteletunk es oszmte nagyra-

becsülésünk nyilvánítását. 

Dr. Horváth János s. k., 
igazgató. 

Bernát István s. k., 
ügyv. al elnök. 

Gróf Mailáth József s. k., 
elnök. 
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Függelék 111. 

Nemzeti, gazdasági és társadalmi szempontból a legjelentő

sebb problémák egyike, amely hazánkban a háború után meg

oldásra vár, a visszavándorlás kérdése. Az 1910. évi népszámlálás 

adatai szerint több mint 700.000 magyar származású bevándorló 

volt az Egyesült-Államokban. Azóta legalább 300.000-rel szaporo

dott Amerikában élő honfitársaink száma és jelenleg mindenesetre 

meghaladja az 1 milliót. Ezen számadat jelentőségét fokozza azon 

körülmény, hogy bevándorlóink túlnyomó része munkabíró és 

életképes és ennélfogva sokkal nagyobb nemzeti értéket képvisel, 

mintsem Magyarország lakosságának 50/o-át számszerint megilletné. 

Az amerikai magyarságnak a visszavándorlás kérdésével szem

ben jelenleg elfoglalt álláspontjának tanulmányozása alapján meg

állapítható, hogy bevándorlóink széles rétegében megvan a 

vágyakozás arra, hogy a háború után Magyarországba vissza

térjenek. Ezen vágyakozás nemcsak a közelmultban bevándorolt 

magyaroknál észlelhető, hanem azoknál is, akik már évek hosszú 

sora óta Amerikában élnek és itt többé-kevésbé meggyökere

sedtek. Aki házat vett, vagy üzletet nyitott, annak eladásáról 

beszél; aki pénzt takarított meg, kivonja amerikai pénzintézetek

től és a korona olcsó árát felhasználva, hazaküldi Magyarországba, 

mintegy megelőzve saját visszatérését. Ezrével jegyeznek már elő 

bevándorlóink hajójegyekre, hogy a hajóösszeköttetés létrejötte 

után azonnal indulhassanak. A visszavándorlás rohamos alakulásá

nak csupán a hajóűr korlátoltsága fog némileg gátat vetni. 

Elvétve felhangzik ugyan az amerikai ipar és bányászat intéző 

köreiből azon kívánság, hogy a kormányhatalom lépjen közbe a 

tömeges visszavándorlás megakadályozására, nehogy Amerika 

elveszítse olcsó és kitartó munkásait, akik nélkül egyes üzemek 

jövedelmezősége veszélyeztetve van. Észlelhetők továbbá egyes 

jelenségek, amelyek arra engednek következtetni, hogy az ameri

kai nagytőke magánpropaganda útján iparkodik meggátolni a 

tömeges visszavándorlást a háború után. Nagyobb jelentősége 

ezen akciónak azonban eddig nem volt és nem is valószínű, 

hogy az amerikai törvényhozás, amely a népvándorlási mozga-
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lommal kapcsolatos minden kérdésben rendkívül lassú, életbe
vágó jelentőségű törvényeket bírna életbeléptetni a visszavándor
lás meggátlására. A törvényhozás lassúságát ezen a téren az 
ellentétes érdekek folytonos súrlódása idézi elő. Míg ugyanis 
egyrészt a nagytőke a bevándorlás megkönnyítését és a vissza
vándorlás megnehezítését tartja kívánatosnak, addig a szervezett 
amerikai munkásságnak ellentétes érdekei vannak. Minthogy pedig 
ez utóbbinak jelentősége a belpolitikában egyre emelkedik, így 
tehát nem valószínű, hogy az ő érdekeikkel ellentétes törvények 
léptessenek életbe. 

Mindezeknél sokkal komolyabb akadálya a visszavándorlás
nak azon amerikai magyar tényezőkben rejlik, akik a bevándorlók
ból élnek, nevezetesen az amerikai magyar újságok, a vidéki 
zugbankárok, az amerikai magyar üzletemberek és egyes esetek
ben a papok. Ezen elemek saját önző érdekeiket föléje helyezik 
minden m·agasabb szempontnak és a bevándorlóknak Amerikában 
való visszatartására törekednek. Az amerikai magyar lapok még 
nem mertek nyíltan állást foglalni a visszavándorlás eszméje ellen, 
mert nem tartják időszerűnek. Burkolt formában azonban már 
most is agitálnak a visszavándorlás ellen és csaknem kétségtelen, 
hogy teljes erővel felveszik majd a küzdelmet, mihelyt a vissza
vándorlás aktuálissá válik. Tekintettel azon rendkívüli befolyásra, 
amellyel az itteni újságok bevándorlóinkra bírnak, azoknak maga
tartása rendkívüli jelentőséggel fog bírni a visszavándorlás alaku
lására. Az amerikai magyar zugbankárok és üzletemberek sokkal 
kevésbé tartózkodók, mint az újságok és már ma is nyíltan 
agitálnak. Különösen áll ez a kisebb magyar telepek korcsmárosai
ról, akik rendszerint az illető hely magyarságának vezetői és akik 
egyszerű munkás emberekből cseperedvén fel, kitűnően értik a 
nép befolyásolását. Ami a papokat illeti, különbséget kell tenni 
a magyar nemzetiségi lelkipásztorok között. A magyarok kevés 
kivétellel megbarátkoznak a visszavándorlás eszméjével és maguk 
is hazakészülnek, közöttük elsősorban a katholiku és egyesült 
református egyház papjai. A nem egyesült reformátu papok ter
mészetesen inkább tartanak Amerikával, a nemzetiségi papok 
pedig szemérmetlenül lázítanak a visszavándorlás ellen. Az ameri
kai magyarság azon része, amely a vezető szerepet bitorolja, lesz 
tehát a visszavándorlás legnagyobb akadálya és ezek befolyásának 
ellensúlyozására kell majd annak idején legnagyobb gondot fordítani. 
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A visszavándorlásra való hajlandóság okait kutatva, azokat 
részben az itteni, részben az otthoni viszonyokban találjuk meg. 
Bevándorlóink túlnyomó többsége nem találta meg Amerikában 
azt, amit keresett: azon országot, ahol nehéz munkával ugyan, 
de sok pénzt lehet szerezni. Elenyészően csekély bevándorlóink 
azon százaléka, amely Amerikában vagyonhoz jutott. De nem 
nagy számban vannak azok sem, akik annyit tudnak keresni, 
hogy otthoni adósságaikat kifizessék, vagy pedig egy kisebbszerű 
birtok vételéhez szükséges pénzt megtakaríthassák. A megtakarítás 
mindenkor testet és lelket ölő nehéz munka és végtelen nélkülözé
sek között volt lehetséges. A túlnyomó többség ép csak tenget
hette életét és szűkösen gondoskodhatott otthonmaradt család
járól. A gazdasági konjunkturák gyakori változása folytán a munkára 
való alkalom Amerikában bizonytalan s ehhez képest a kereseti 
és keresetnélküli időszakok állandóan váltakoznak. Teljesen ki 
volt zárva azonban, hogy bevándorlóink megszeressék Amerikát 
és annak intézményeit, amelyeknek különben is csak árnyoldalát 
ismerik: Amerika fényoldalait csak a kapitalisztikus uralkodó 
o ztály élvezi. 

Az otthoni viszonyokban gyökerező okok, amelyek a vissza
vándorlásra való hajlandóságot felkeltették, részben érzelmi, részben 
tárgyi jellegűek. Jelentkezik ugyan általános érzés gyanánt a hon
vágy is, de inkább homályos és bizonytalan alakban. Annak 
konkrét megnyilvánulása az egyes bevándorló lelkében inkább a 
családtagok viszontlátására irányuló kívánságban mutatkozik. 
Kétségtelen azonban, hogy a háború eseményei fokozták a haza
szeretetet és meglehetősen háttérbe szorították a bevándorlóink 
körében erősen dívó ellenzéki kuruckodást. A tárgyi okok a 
háborúval kapcsolatos vagyonjogi kérdésekben foglalhatók egybe, 
minthogy kétségtelenül igen gyakoriak lesznek az örökösödési és 
osztozkodási ügyek, amelyek a bevándorlók személyes jelenlétét 

megkövetelik. 
Megállapítható tehát, hogy bevándorlóink körében megvan a 

hazatérésre való hajlandóság és megállapítható az is, hogy a 
visszavándorlást törvényes intézkedések aligha fogják meggátolni. 
Amennyiben tehát más körülmények bevándorlóink hazatérését 
nem fogják meggátolni, úgy nagyarányú visszavándorlással számít
hatunk. A otthoni viszonyoktól fog azonban függni, vajjon a 
hazatért magyarságot otthon lehet-e majd tartani vagy sem. 

1 ivá11dorl:ísi Tanács iratai. 11. 7 



98 

Ebből a szempontból az 1907. és 1908. év tapasztalatai sok 
értékes útbaigazítást adhatnak. A súlyos amerikai gazdasági válság 
ezen időszakában tömegesen tódultak haza a kivándorlók azon 
reményben, hogy otthon inkább fognak munkához jutni. Úgy 
Játszik, hogy akkoriban az volt otthon a felfogás, hogy a vissza
vándorlókat lehetőleg mezőgazdasági üzemekben kell alkalmazni, 
ami azonban nem vált be, mert egyrészt hiányzott a megfelelő 
munkaközvetítési szervezet, másrészt pedig a mezőgazdasági 

munka jövedelmezősége nem volt megfelelő. Nehogy megismét
lődjék az akkori tévedés, amelynek következménye gyanánt a 
kivándorlás kettőzött erővel megindult, szem előtt kell tartani 
azt hoay az amerikai visszavándorló értékesebb munkaerő ipari 

' l::> 

és bányaüzemekben, mintsem a mezőgazdaságban. Rendkívül 
fontos továbbá, hogy idejekorán gondoskodás történjék meg
felelő munkaközvetítésről, hogy a visszatérő kivándorlók gyorsan 
beleilleszkedhessenek a hazai gazdasági élet keretébe. 

Közelfekvő azon feltevés, hogy a háború befejeztével kísérlet 
fog tétetni a Magyarországból való kivándorlásnak teljes meg
gátlására akár törvényhozási, akár közigazgatási úton. Ezen mód
szer csak az első pillantásra látszik célravezetőnek, végső ered
ményében azonban minden valószínűség szerint káros volna. 
Mihelyt kitudódnék ugyanis, hogy a Magyarországba visszatért 
kivándorló nem bírja többé az országot elhagyni, úgy az el
rettentőlea hatHa a visszavándorlá ra. Azon amerikai tényezők, 

l::> 

akik a visszavándorlást megakadályozni iparkodnak, nem átallaná-
nak ebből tőkét kovácsolni saját céljaik érdekében. Minthogy 
pedig a visszavándorlás folyamata, tekintettel a korlátolt nagyságú 
hajóűrre, 2-3 évig is elhúzódhat, így tehát a Magyarországból 
való kivándorlás meggátlása alkalmasint félbeszakítaná a vissza
vándorlási mozgalmat. Amennyiben otthoni szempontból a ki
vándorlásnak teljes megakadályozása szükségesnek látszik, úgy 
mindenesetre kívánatos, hogy efféle intézkedések foganatosítása 
előtt a visszavándorlás már megtörtént légyen. Evcgből ideje
korán kell gondoskodni a kellő hajóíírről. 

Nagyfontosságú probléma lesz a visszavándorlás állami segé
lyezése, minthogy bevándorlóinknak igen tekintélyes része nem 
bír eleaendő tőkével a hazatérésre, kiváltkép azok, akik nagyobb ,.., 
családdal bírnak és ennélfogva nemzetgazdasági szempontból 
fokozottabb értékű tőkét képviselnek. A visszavándorlás állami 
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segélyezésénél elv gyanánt volna felállítható, hogy segélyre első
sorban nők és kiskorúak tarthatnak igényt és csak másodsorban 
férfiak. Mindenesetre számolni kell azzal is, hogy az esetleg 
nyujtandó visszavándorlási segélyre igen sokan fognak jogtalanul 
igényt tartani. Külképviseletünk közegeire nagyfontosságú feladat 
vár annak megállapításánál, hogy a visszavándorlók ezrei közül, 
akik segélyért fognak folyamodni, kit illet meg az méltán. 

Azon esetleges törvényhozási rendelkezésektől eltekintve, ame
lyek a kivándorlás meggátlását fogják célozni, nagy jelentősége 

lesz bizonyos tágabb értelemben vett közigazgatási intézkedések
nek, amelyek abból a szempontból kívánatosak, hogy a vissza
vándorlók valóban otthonosan érezzék magukat Magyarországon. 
Az amerikai magyarság szellemi és lelki életének alapos ismerete 
elkerülhetetlen lesz ezen intézkedések foganatosításánál. A vissza
vándorló magával fogja hozni Amerikából az egyleti élet iránt 
való erős hajlamot, kiváltkép betegsegélyező és temetkezési 
egyletek, de meglehetős nagymértékben társadalmi egyletek 
alakítására is. Némi változtatást fog tehát igényelni a hazai köz
igazgatás azon irányelve, hogy a szociálizmus terjedésének meg
gátlása céljából egyesületek alakulását lehetőleg meggátolja. 
Az amerikai magyarság vérébe annyira átment az egyleti eszme, 
amelynek megnyilvánulása Amerikában csaknem teljesen szabad, 
hogy fájdalmasan nélkülözné az itt megkedvelt egyleti élet hiányát. 
Fontos szerep vár egy az amerikai újságok mintájára szerkesztett 
népszerű napilapra, amely megfelelő irányítás mellett nemcsak az 
amerikai visszavándorlók körében, hanem alkalmasint országszerte 
is missziót teljesíthetne. A szociálista lapoktól eltekintve Magyar
országon nincs napilap, amely a munkásosztály szellemi igényeinek 
megfelel, holott egy ily lapra, tekintettel népünk gondolkozására 
és érzésére, amely Amerikában talán közvetetlenebbül tanul
mányozható, mint otthon, nagy hivatás vár. Önként értődik, hogy 
egy efféle lapot egészen más mértékkel kell mérni, mint a művelt 
osztályok részére szerkesztett budapesti napilapokat: a legjobb 
példát mint említve a kissé amerikaias ízű magyar lapok 
szolgáltatják. 

Á1talában véve a visszavándorlók otthontartása szempontjából 
ugyanazon intézkedések szükségesek, amelyek a kivándorlás meg
gátlását célozzák: helyes közigazgatás, jó és gyors igazság
szolgáltatás és bölcs birtokpolitika. 

7 • 
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függelék. IV. 

Kaiserliche Verordnung vom 9. August 1915 

ilber die Verausserung land- und forstwirtschaftlicher Grundstücke. 

Auf Grund des § 14 des Staatsgrundgesetzes vom 21. Dezem
ber 1867, R. G. BI. Nr. 141, finde kh anzuordnen, wie folgt: 

§ .1. 

(1) Wahrend der Dauer der durch den Krieg verursachten 
ausserordentlichen Verhaltnisse ist die Übertragung des Eigentums 
eines dem land- oder forstwirtschaftlichen Betriebe gewidmeten 
Grundstückes durch Rechtsgeschaft unter Lebenden nur mit Zu
stimmung der zu dieser Entscheidung berufenen Kommission 
(§ 8) zulassig. Das Gleiche gitt von der Verpachtung eines 

solchen Grundstückes auf mehr als zehn Jahre. 
(2) Wird die Zustimmung versagt, so ist das Rechtsgeschaft 

ungültig. 
§ 2. 

Die Vorschriften dieser Kaiserlichen Verordnung finden keine 

Anwendung auf Grundstücke, die 
1. in die Landtafel, in das Eisenbahn- oder Bergbuch ein

getragen sind; 
2. im Gebiete einer Stadt mit eigenem Statut oder im Gebiete 

einer Gemeinde mit vorwiegend stadtischem Charakter liegen, 

die durch Verordnung des Justizministers bezeichnet wird; 
3. das Ausmass eines Bauerngutes (§ 5) offenbar überschreiten. 

§ 3. 

Die Übertragung des Eigentums oder die Verpachtung bedarf 

nicht der Zustimmung der Kommission, wenn 

a) das Rechtsgeschaft auf Grund der bestehenden Vorschrif
ten von einem Gerichte oder einer Verwaltungsbehörde 

genehmigt worden ist; 
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b) wenn bescheinigt wird, dass das Orundstück bestimmt ist 

1. für Zwecke der bewaffneten Macht, 
2. der öffentlichen Verwaltung oder einer öffentlichen 

und gemeinnützigen Anstalt, 

3. des öffentlichen Verkehres (Eisenbahnen, Strassen, 
Hafenanlagen, Kanale und sonstige Wasserbauten u. a.), 

4. für gewerbliche, industrielle oder Bergbau-Anlagen oder 
5. zur Errichtung von Wohnhausern samt den dazu 

gehörigen Oarten, Spielplatzen u. dgl. ; 

e) das Rechtsgeschaft zwischen Ehegatten, Brautleuten oder 
Verwandten und Verschwagerten in gerader Linie oder bis 
zum vierten Orade der Seitenlinie abgeschlossen wird. 

§ 4. 

Die Übertragung des Eigentums oder die Verpachtung i · t 
von der Kommission zuzulassen, wenn sie dem allgemeinen 
Interesse an der Erhaltung eines leistungsfahigen Bauernstandes 
nicht widerspricht. 

§ 5. 

Die Übertragung des Eigentums ist daher (§ 4) insbesondere 
zuzulassen : 

1. wenn das Out in seinen wesentlichen Bestandteilen erhal
ten bleibt und vorn neuen Erwerber selbst bewirt chaftet wer
den soll; 

2. wenn das Out ohne Vermittlung einer Person, die daraus 
Oewinn ziehen will, aufgeteilt wird und die Teile zur Bildung 
oder Vergrösserung von Bauerngi.iter oder Hausleranwesen ver
wendet werden sollen. Als ein Bauerngut im Sinne dieser Kaiser
lichen Verordnung ist die Oesamtheit der in einer Hand vereinig
ten, einem einheitlichen land- oder forstwirtschaftlichen Betriebe 
dienenden Orundstücke anzusehen, deren Durchschnittsertrag 
das Sechsfache des zur Erhaltung einer Familie von sieben 
Köpfen Erforderlichen nicht übersteigt; 

3. wenn nach Abtrennung einzelner Teile eines Outes der 
dem Eigentümer verbleibende Rest noch zu einem Bauerngute 
hinreicht; 
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4. wenn die werausserten Orundstücke nicht Bestandteile eines 
der Hauptsache nach land- oder forstwirtschaftlichen Betriebes, 
insbesondere wenn sie nur Nebenbestandteile eines zunachst 
anderen Zwecken dienenden Unternehrnens oder Besitzes sind. 

§ 6. 

(1) Die Übertragung des Eigentums ist insbesondere nicht 

zuzulassen, wenn 
1. der Erwerber das Orundstück zu dem Zwecke erwirbt, 

um es als Oanzes oder geteilt mit Oewinn weiter zu veraussern; 
2. wenn Bauerngüter oder wirtschaftlich belangreiche Teile 

solcher zur Bildung oder Vergrösserung von Orossgrundbesitz 

erworben werden ; 
3. wenn Bauerngüter oder wirtschaftlich belangreiche Teile 

solcher zur Bildung oder Vergrösserung von Eigenjagdgebieten 
erworben werden und zu besorgen ist, dass das Orundstück der 
seiner Bodenbeschaffenheit entsprechenden landwirtschaftlichen 
Bcwirtschaftung entzogen werden sali. 

(2) Die Verpachtung ist insbesondere nicht zuzulassen, wenn 
sie zur Umgehung der Bestirnrnungen dieser Kaiserlichen Ver

ordnung dienen soll. 

§ 7. 

Die Übertragung kann ungeachtet der Vorschriften der §§ 4 
bis 6 zuaelassen werden wenn sie mit Rücksicht auf die persön-o , 

lichen und wirtschaftlichen Verhaltnisse des lezten Besitzers zur 
Vermeidung des ganzlichen Verfalles des Outes unabwendbar 
ist; soweit tunlich soll jedoch versucht werden, einen dem § 4 
entsprechenden Verkauf zu erzielen. Die naheren Anordnungen 
i.iber diesem Zwecke dienende Einrichtungen und i.iber deren 
Förderung durch Zuwendung öffentlicher Mittel werden durch 

Verordnung erlassen. 

§ 8. 

(1) Zur Entscheidung i.iber die Zulassigkeit der Übertragung 
oder der Verpachtung ist eine Verwaltungskomrnission (Orund
verkehrskornmission) berufen, die arn Sitze eines jeden Bezirks

gerichtes zu bilden ist. 
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(2) Die Kommission besteht aus : 
1. dem Vorsteher des Bezirksgerichtes oder einem von diesem 

bestimmten Richter des Bezirksgerichtes als Vorsitzenden; 
2. einem von der politischen Bezirksbehörde ernannten Mitgliede; 
3. dem Vorsteher der Oemeinde, in der das Orundstiick zum 

grössten Teile liegt; statt des Vorstehers kann ein von ihm be
stimmtes Mitglied der Oemeindevertretung in der Kommission 
dessen Sitz einnehmen; 

4. einem Mitgliede, das von der landwirtschaftlichen Haupt
korporation bestellt wird, zu deren Tatigkeitsgebiet die Oemeinde 
gehört, in der das Orundstück gelegen ist. Gehört die Oemeinde 
zum Tatigkeitsgebiete mehrerer landwirtschaftlicher Hauptkorpo
rationen (Sektionen), so bestimmt der Vorsitzende das Mitglied. 

(3) Das Amt eines Mitgliedes (Ersatzmitgliedes) der Orund
verkehrskommission ist ein Ehrenamt. 

§ 9. 

(I) Die Kommission wird vom Vorsitzenden einberufen. Die 
Mitglieder sind zum Erscheinen zu laden. § 87 des Oerichts
organisationsgesetzes vom 27. November 1896, R. 0. 81. Nr. 217, 
findet entsprechende Anwendung. 

(2) Die Kommission entscheidet nach freiem Ermessen mit 
Stimmenmehrheit. Bei gleichgeteilten Stimmen gibt die Stimme 
<les Vorsitzenden den Ausschlag. Zur Beschlussfahigkeit ist die 
Anwesenheit det, Vorsitzenden und eines Mitgliedes erforderlich. 

§ 10. 

(1) Die Kommission hat die für die Entscheidung erforder
lichen Ermittlungen vorzunehmen. Sie kann die Mitwirkung der 
staatlichen und autonomen Behörden in Anspruch nehmen und 
Sachverstandige einvernehmen oder einvernehmen lassen. 

(2) Die Entscheidung ist so viel als möglich zu beschleunigen. 
Wird einem Antrage stattgegeben, so findet dagegen kein Rechts
mittel statt. 

(3) Ein abgewiesener Antrag kann, wenn neue Tatsachen 
oder Behelfe beigebracht werden, erneuert werden. Gegen die 
Abweisung eines Antrages kann ferner binnen der unerstreckbaren 
frist von vierzehn Tagen an die Grundverkehrs-Landeskommission 
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Beschwerde erhoben werden. Die Beschwerde ist beim Vorsitzenden 
der Orundverkehrskommission einzubringen und von diesem 
binnen drei Tagen der Grundverkehrs-Landeskommission vor-
zulegen. 

§ 11. 

(1) Die Orundverkehrs-Landeskommission hat über die Be
schwerde spatestens innerhalb eine Woche zu entscheiden. 

(2) Sie ist am Sitze der politischen Landesgehörde, in Galizien 
in Lemberg und Krakau, zu bilden und besteht aus: 

1. dem Prasidenten des Landesgerichtes am Sitze der Kom
mission oder einem von diesem bestimmten Richter des Landes
gerichtes als Vorsitzenden; 

2. einem von der po\itischen Landesbehörde ernannten Mit-
gliede; 

3. einem Mitgliede, das vom Landesausschusse des Landes 
bestellt wird, in dem das Orundstück liegt; 

4. einem Mitgliede, das von der landwirtschaftlichen Haupt
korporation bestellt wird, zu deren Tatigkeitsgebiet die Gemeinde 
gehört, in der das Grundstück gelegen ist. Oehört die Gerneinde 
zum Tatigkeitsgebiete mehrerer landwirtschaftlicher Hauptkorpo
rationen (Sektionen), so bestimmt der Vorsitzende der Grund
verkehrs-Landeskommission das Mitglied. 

(3) Die Bestimrnungen der §§ 8, dritter Absatz, und 9 finden 
Anwendung. 

§ 12. 

Wer um die Übertragung des Eigentumsrechtes oder die 
Eintragung des Bestandrechtes auf Grund eines der Oenehmi
gung der Kommission unterliegenden Rechtsgeschaftes ansucht, 
hat mit dem Orundbuchsgesuche die Ausfertigung der Entschei
dung der Kommission vorzulegen. Wenn diese Beilage fehlt, ist 
das Orundbuchsgesuch abzuweisen. 

§ 13. 

(1) Auf den Erwerb von Orundstücken durch Zwangsvoll
streckung finden die vorstehenden Bestirnmungen sinngemass 
Anwendung, wenn nach Ermessen des Exekutionskommissars 
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die Zwangsvollstreckung offenbar in der Absicht, die Bestim
mungen dieser Kaiserlichen Verordnung zu umgehen, durch
geführt wird. 

(2) Das Exekutionsgericht hat ín solchen Fallen vor der Aus
fertigung des Beschlusses über die Erteilung des Zuschlages 
oder die Oenehmigung des Übernahmsantrages die Entscheidung 
der Kommission über die Zulassigkeit der Eigentumsübertragung 
einzuholen. 

(3) Wird die Eigentumsübertragung nicht zugelassen, so ist 
der Zuschlag oder die Oenehmigung des Übernahmsantrages zu 
versagen. 

§ 14. 

lm Verfahren zur Durchführung dieser Kaiserlichen Ver
ordnung mit Ausschluss des Verfahrens vor den ordentlichen 
Oerichten sind die Eingaben, die Protokolle und deren Beilagen 
sowie die amtlichen Ausfertigungen gebührenfrei. 

§ 15. 

(1) Wer zum Zwecke der Umgehung oder Vereitluno· der 
Bestimmungen dieser Kaiserlichen Verordnung unwahre "'oder 
unvollstandige Angaben macht, wird vom Vorsitzenden der 
Orundverkehrskommission mit Oeldstrafe bis zu fünftausend 
Kronen oder Arrest bis zu sechs Monaten bestraft. 

(2) Die Entscheidung des Vor itzenden der Orundverkehrs
kommission kann durch Rekurs an den Vorsitzenden der Orund
verkehrs-Landesko111 mission angefoch ten werden. Gegen dessen 
Entscheidung findet kein Rechtsmittel siatt. 

(3) Für das Verfahren gelten die Bestimmungen i.iber das 
Strafverfahren vor den politischen Behörden. 

~ 16. 

Die Regierung ist ermachtigt, die e Kaiserliche Verordnuno
nach den wirtschaftlichen Bedi.irfnissen und Erfahrungen fi.ir all~ 
oder für einzelne Verwaltungsgebiete durch Verordnu1w zu 

l:> 

andern, zu erganzen und aufzuheben. 
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§ 17. 

Landesgesetzliche Bestimmungen über die Beschriinkung der 
freien Teilbarkeit von Höfen oder anderen landwirtschaftlichen 
Besitzungen werden durch diese Kaiserliche Verordnung nicht 

beri.ihrt. 

§ 18. 

(1) Diese Kaiserliche Verordnung tritt mit dem Tage der 
Kundmachung ín Wirksamkeit, findet jedoch keine Anwendung 
auf Veriiusserungsgeschafte, die vor dem 1. August 1914 zustande 
gekommen sind oder um deren bücherliche Durchführung vor 
dem 15. Juli 1915 beim Orundbuchsgerichte schon angesucht 
worden ist, und auf gerichtliche Entscheidungen (§ 13), die vor 
dem Tage der Kundmachung der Kaiserlichen Verordnung gefallt 

wurden. 
(2) Bücherliche Eintragungen, die bewilligt wurden, bevor 

diese Kaiserliche Verordnung beim Orundbuchsgerichte bekannt 
geworden ist, werden durch die vorstehenden Bestimmungen 

nicht beri.ihrt. 

§ 19. 

Mit dem Vollzug dieser Kaiserlichen Verordnung sind Meine 
Minister der Justiz, des Ackerbaues, der Finanzen und des lnnern 
im Einvernehmen mit den beteiligten Ministern beauftragt. 

Wien, am 9. August 1915. 

Franz joseplz m. p. 

Stürgklz m. p. 
Hodzenburger m. p. 
Forster m. p. 
Tmka m. p. 

Zenker m. p. 
Oeorgi m. p. 
Heinold m. p. 

Hussarek m. p. 
Schuster m. p. 
Enael m. p. 
Morawski m. p. 
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függelék. V. 

Verordnung des Justizministers im Einvernehmen mit 

den beteiligten Ministern vom 11. August 1915 

zur Durchführung der Kaiserlichen Verordnung vom 9. August 1915, 

R.. G. 81. Nr. 234, über die Verii.usserung land- und forstwirtschaftlicher 
Grundstücke. 

Auf Grund der Kaiserlichen Verordnung vom 9. August 1915, 

R. G. BI. Nr. 234, wird verordnet, wie folgt: 

Besfellung der Mitglieder der Orandverkellrskommission. 

§ 1. 

Die in die Grundverkehrskommiss;on zu entsendenden Mit

glieder sollen mit den örtlichen Verhaltnissen vertraut sein und die 

Verhiiltnisse der Landwirtschaft im Bezirke kennen. Um die 

Geschiiftsfi.ihrung der Grundverkehrskommission möglichst zu 

vereinfachen und den Kommissionsmitgliedern die Teilnahme an 

den Verhandlungen zu erleichtern, sind, soweit tunlich, Personen 

zu bestellen, die am Sitze des Bezirksgerichtes wohnen. 

Die politische Bezirksbehörde kann einen Bearnten ihres 

eigenen Standes, einen Beamten einer anderen Behörde oder 

einen sonstigen Vertrauensmann zurn Kornmissionsrnitglied er

nennen. 
Die landwirtschaftlichen Hauptkorporationen haben für jeden 

Gerichtsbezirk, auf den sich ihre Tatigkeit erstreckt, die von 

ihnen in die Grundverkehrskomrnission zu entsendenden Mitglieder 

ungesiiumt zu bestellen. 

§ 2. 

1st die landwirtschaftliche Hauptkorporation eines Landes in 

Sektionen geteilt oder bestehen mehrere landwirtschaftliche Haupt

korporationen verschiedener Nationalitat, so hat jede Sektion 

(Hauptkorporation) für jeden Gerichtsbezirk, auf den sich ihre 

Tiitigkeit erstreckt, je ein Mitglied zu bestellen. 
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§ 3. 

Für die Mitglieder können nach Bedarf Ersatzmanner bestellt 
werden, die im Falle der Verhinderung des Mitgliedes an dessen 
Stelle treten. 

§ 4. 

Die bestellten Mitglieder (Ersatzmanner) sind ohne Verzug 
dem Vorsteher des Bezirksgerichtes bekanntzugeben. 

Oescíuiftsfülzrwzg der Onuzdverkelzrs!wmmission. 

§ 5. 

Dem Vorsteher des Bezirksgerichtes oder dem von ihm 
bestimmten Richter des Bezirksaerichtes steht die Leitung und 
die Einteilung der Geschafte der Grundverkehrskommission zu. 

Die übrigen Mitglieder der Grundverkehrskommission haben, 
wenn sie nicht Staatsbeamte sind, die gewissenhafte und un
parteiische Ausübung ihres Amtes, bevor sie das erstemal als 
Kommissionsmitglieder tatig sind, mittels Handschlags anzu
geloben. Die Angelobung nimmt der Vorsitzende der Grund
verkehrskommission entgegen. 

Wenn ein Mitglied der Kommiss ion wegfallt, hat der Vorzitzende 
der Grundverkehrskommission unge aumt die Erganzung der 
Kommission zu veranlassen. 

§ 6. 

Liegt das verausserte (verpachtete) Grundstück in einer 
Gemeinde, die zum Tatigkeitsgebiete mehrerer landwirtschaftlicher 
Hauptkorporationen (Sektionen) gehört, so hat der Vorsitzende 
zur Verhandlung und Abstimmung das Mitglied beizuziehen, das 
von der Hauptkorporation (Sektion) bestellt wurde, die der 
Nationalitat des Besitzers des ver~iusserten (verpachteten) Grund
stückes entspricht. 

lm Zweifel bestimmt der Vorsitzende das Mitglied nach seinem 
Ermessen. 

§ 7. 

Die Verhandlungen der Grundverkehrskommission sind nicht 
öffentlich. Die öffentliche Verlautbarung des Inhaltes der Ver
handlung, insbesondere der Abstimmung ist untersagt. 
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§ 8. 

Die Kanzleigeschafte der Grundverkehrskommission besorgt 
die Gerichtskanzlei des Bezirksgerichtes. Eingaben sind in der 
Einlaufstelle des Bezirksgerichtes abzugeben, mündliche Antrage 
und Áusserungen in der Kanzleiabteilung des Gerichtsvorstehers 
vorzubringen. 

§ 9. 

Um die Zustimmung der Grundverkehrskommission zur Über
traguna des Eiaentums oder zur Verpachtung eines land- oder 

h o 
forstwirtschaftlichen Grundstückes kann auch ohne Vorlage der 
Urkunde über das Rechtsgeschaft mittels einer Eingabe angesucht 
werden, in der alle für die Beurteilung des Rechtsgeschaftes 
wesentlichen Umstande angeführt sind. Wird die Urkunde nicht 
gleichzeitig vorgelegt, so ist die Eingabe in zwei Ausfertigungen 
zu überreichen. 

Der Beschluss der Grundverkehrskommission ist auf der 
Urkunde, wenn jedoch diese nicht vorliegt, auf dem zweiten 
Stücke der Einaabe, und zwar nach der allenfalls mit Stampiglie 

0 .. 

beiaefüaten formel auszufertigen: » Die Ubertragung des Eigen-o h 

tums - Verpachtung - wird - nicht zugelassen. Grund-
verkehrskommission ... , am .... 

§ 10. 

Die Bestimmungen der Kaiserlichen Verordnung über die 
bücherliche Eintragung eines der Genehmigung der Grundver
kehrskommission unterliegenden Rechtsgeschaftes finden auf die 
Verfachung solcher Rechtsgeschafte sinngemass Anwendung. 

§ 11. 

Die Antrage, womit die Zustimmung der Grundverkehrs
kommission zur Übertragung des Eigentums oder zur Ver
pachtung begehrt wird, sind in ein Register Gv einzutragen, das 
nach dem angeschlossenen Muster zu führen ist. 

Sonstige Schriftstücke, die Angelegenheiten der Grundver
kehrskommission betreffen, si nd in das Prasidialjournal einzutragen. 
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Beschwerden gegen E11tsc/1eidungen der Orundverke!irslwmmission. 

§ 12. 

Die Beschwerde gegen eine Entscheidung der Orundverkehrs

kommission, womit die Übertragung des Eigentums oder die 

Verpachtung nicht zugelassen wird, ist in einer Ausfertigung 

beim Vorsitzenden der Orundverkehrskommission einzubringen. 

Der Vorsitzende hat in dem Vorlageberichte an die Orund

verkehrs-Landeskommission in gedrangtester Kürze die Oründe 

fi.ír die Entscheidung der Orundverkehrskommission und die 

Abstimmung anzugeben und sich über die Ausführungen der 

Beschwerde zu aussern. 

Besfellung und Oeschiiftsjührung der Orundverkehrs
Landes!wmmission. 

§ 13. 

Bestehen im Sprengel einer politischen Landesbehörde mehrere 

landwirtschaftliche Hauptkorporationen (Sektionen), so hat jede 

von ihnen ein Mitglied der Orundverkehrs-Landeskommission zu 

bestellen. 
Die Bestimmungen der §§ 3 und 4 finden auf die Orund-

verkehrs-Landeskommission sinngemass Anwendung. 

§ 14. 

Auf die Oeschaftsführung und die Verhandlungen der Orund

verkehrs-Landeskommission sind die Bestimmungen der §§ 5 bis 

8 sinngemass anzuwenden. 
Die Beschwerden gegen Ent cheidungen der Orundverkehrs-

kommissionen sind in ein Register Ovb einzutragen, das nach 

dem angeschlossenen Muster zu führen ist. 
Sonstige Schriftstücke, die Angelegenheiten der Orundverkellrs

Landeskommission betreffen, sind in das Prasidialjournal des 

Oerichtshofes einzutragen. 

Strajverjahren. 

§ 15. 

Das Verfahren wegen der im § 15 der Kaiserlichen Ver

ordnung bezeichneten strafbaren Handlungen ist unter Vermei-
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dung jeder Weitlaufigkeit auf die Erhebung der wesentlichen 

Umstande zu beschranken. 
Die ~nzeigen sind in ein Register Ovs einzutragen, das nach 

dem 'rle1ltegenden Muster auf losen Blattern zu führen ist. Von 

der Aufnahme eines Protokolles ist ausser in besonders ver

wickelten fallen abzusehen. Die Beiziehung eines Schriftführers 

ist nicht erforderlich. 
Vor der fallung eines Straferkenntnisses ist der Beschuldigte 

zu hören. 
.. Da: Straferken~tnis nebst Oründen ist dem Beschuldigten 

mun?h~h zu verkunden, oder wenn dies nicht tunlich ist, in 

s~hnfthche_r Ausfertigung zuzustellen. lm f alle mündlicher Ver

kundung 1st de~ Beschuldi~ten auf Verlangen ein Auszug aus 

den Spalten 3 b1s 7 des Reg1sters Ovs mitzuteilen. 

Der Rekurs muss binr.en _dr~i Tagen nach der Verkündung 

oder der Zustellung der schnfthchen Ausfertiaung des E k t-
. b · b r enn 

,111sses e1m Vorsitzenden der Orundverkehrskommission ein-

g~bracht. werden. Er hemmt die Vollstreckung des Straferkennt-

111sses b1s zur rechtskraftigen Entscheidung. lm übriaen finden 

auf den Rekurs die Bestimmungen des Oesetzes vo~ 12 Mai 

1896. R. 0. BI. Nr. 101, Anwendung. · 

Untersuchyng und Strafe sind erloschen, wenn seit der Be

g:hung der Ubertretung drei Monate verstrichen sind ohne dass 

e111 Verfahren eingeleitet worden ist. ' 

§ 16. 

~írd gegen das Straferkenntnis Rekurs ergriffen, so ist dem 

Vor~1tzenden der Orundverkehrs-Landeskommission das Blatt des 

Reg1sters Ovs, das die Eintragungen über die Übertretung 

enthalt, in Urschrift vorzulegen. 

§ 17. 

Die n~ch § 15 der Kaiserlichen Verordnung verhangten Oeld

str~~en fltessen dem Armenfonds der Oemeinde zu, in der das 

ve_rau~serte oder verpachtete Orundstück zum grössten Teile liegt. 

D1e fur den f all der Uneinbringlichkeit der Oeldstrafe an deren 

Stelle tretende Arreststrafe ist in der Rege! mit einem Tage 

Arrest für je 10 K Oeldstrafe zu bemessen; doch darf die 

Etsatzstrafe das Höchstausmass der zulassigen Arreststrafe nicht 

überschreiten. 
Kivándorlási Tanács iratai. II. 

8 
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Schlussbestimmungen. 

§ 18. 

Die Bestimmungen der Oeschiiftsordnung für die Gerichte 

erster und zweiter lnstanz über die Bildung der Geschiiftszahl 

das Aktenzeichen und die Aktenbildung finden auf die Akte~ 

der Orundverkehrskommission und der Grundverkehrs-Landes
kommission entsprechende Anwendung. 

Oeschiiftsstücke, die Rekurse gegen Straferkenntnisse betreffen 

sind in das Priisidialjournal des Gerichtshofes einzutragen. ' 

§ 19. 

Diese Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Kundmachung 
in Kraft. 

Hoclzenburger m. p. 
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Függelék. Vl. 

Verordnung des Justizministers vom 11. August 1915, 

womit die Gemeinden bezeichnet werden, in denen die Kaiserliche 

Verordnung vom 9. August 1915, R. G. BI. Nr. 234, über die Ver

ausserung land- und forstwirtschaftlicher Grundstücke keine An-
wendung findet. 

Auf Grund des § 2 der Kaiserlichen Verordnung vom 9. August 

1915, R. 0. 81. Nr. 234, wird verordnet: 

§ 1. 

Die Vorschriften der Kaiserlichen Verordnung vom 9. August 

1915, R. 0. 81. Nr. 234, über die Veriiusserung land- und forst

wirtschaftlicher Grundstücke finden keine Anwendung auf Orund

stücke, die im Oebiete der nachstehend genannten Oemeinden 

liegen: 
Niederösterreiclz: Wien, Altkettenhof, Amstetten, Aspang Markt, 

Atzgersdorf, 8aden, Berndorf, Bruck a. d. Leitha, Brunn am 

Gebirge, Eggenburg, fischamend Markt, Gloggnitz, Hainburg, 

Herzogenburg, Hinterbrühl, Horn, Klosterneuburg, Korneuburg, 

Krems, Langenzersdorf, Liesing, Maria Enzersdorf, Melk, Mödling, 
Neukettenhof, Neunkirchen, Oberhollabrunn, Payerbach, Pöchlarn, 

Pottenstein, Prugg a. d. Leitha, Retz Stadt, St. Pölten, Scheibbs, 

Schwechat, Stammersdorf, Stein, Stockerau, Tulln, Vöslau, Waid

hofen a. d. Ybbs, Wiener Neustadt, Wilhelmsburg, Vbbs, Zell 

a. d. Vbbs, Zwettl Stadt; 
Oberösterreich: Linz, Bad Hall, Bad lschl, Braunau am Inn, 

Enns, f reistadt, Gmunden, Kremsmünster Markt, Lambach, Maut

hausen, Mondsee, Ried im Innkreis, Schiirding, Steyr, Urfahr, 

Vöcklabruck, Wels, Weyer Markt; 
Salzburg: Salzburg, Hallein, Maxglan, Radstadt, Zell am See, 

Werfen; 
Steiermark: Graz, Andrfü, 8ad Aussee, Bruck a. M., Cilli, 

Deutschlandsberg, Donawitz, Eggenberg, Eibiswald, Eisenerz, 
s· 



l 16 

Feldbach, Friedau, Friedberg, Fürstenfeld, Oleisdorf, Oonobitz, 
Hartberg, Judenburg, Kapfenberg, Knittelfeld, Leibnitz, Leoben, 
Marburg, Mariazell, Murau, Mureck, Mürzzuschlag, Neumarkt, 
Oberwölz, Pettau, Radkersburg, Rann a. S., Rohitsch-Sauerbrunn 
Schönstein, Stainz, Tüffer, Voitsberg, Vordernberg, Weitenstein

1 

Weiz, Windisch-Feistritz, Windischgraz; ' 

Karnten: Klagenfurt, Bleiburg, Friesach, St. Veit, Spittal, Villach, 
Völkenmarkt, Wolfsberg; 

Krain: Laibach, Oottschee, ldria, Krainburg, Neumarktl, 
Rudolfswert; 

K..üstenland: Triest, Capodistria, Cervignano, Cormons, Oörz, 
Oradiska, Orado, Lussinpiccolo, Monfalcone, Pirano, Pola, Rovigno, 
Volosca-Abbazia; 

Tirol: Innsbruck, Ala, Arco, Bozen, Brixen, Bruneck fiera 
di Primiero, Hall, Hötting, Kitzbühel, Klausen, Kufstein,' Lienz, 
Meran, Mühlau, Obermais, Rattenberg, Riva, Rovereto, Schwaz, 
Sterzing, Trient, Untermais; 

Vorarlberg: Bludenz, Bregenz, Dornbirn, Feldkirch, Hohenems; 
Böhmen: Prag, Asch, Aussig, Beneschau, Beraun, Bilin, Boden

bach, Böhmisch Leipa, Brandeis a. E., Bl-ewnow, Brüx, Bubentsch, 

Budweis, C_hrudim, D~jwitz, Deut ch Brod, Dux, Eger, Elbogen, 
Falkenau, F1schern, Fnedland, Oablonz a. N., Oraslitz, Hohenelbe 

Hohenmauth, Hüi'·itz, Horschowitz, Jaromer·, Ji0in, Josefstadt: 
Jungbunzlau, Kaaden, Karlsbad, Karolinenthal, Kladno, Klattau, 
König~ratz, Königinhof, a. E., Kgl. Weinberge, Kolin, Komotau, 

Kosch1r·, Kralup a. M., Krumau, Kuttenberg, Landskron, Laun, 
Leitmeritz, Leitomischl, Marienbad, Melnik, Morchenstern, Nachob, 

Neu Bydzow, Neudek, Neuhaus, Niemes, Nimburg, Nusle, Ober
leutens~orf, ?sseg, Pardubitz, Pilgram, Pilsen, Pisek, Podebrad, 
Prachat1tz, Pr·1bram, Radlitz, Rakonitz, Raudnitz, Reichenau a. K., 
Reichenberg, Rokycan, Rumburg, Saaz, Schlan, Schluckenau, 
Schüttenhofen, Semil, Senftenberg, Smichow, Sobieslau, Strakonitz, 
Tabor, Tannwald, Taus, Teplitz-Schönau, Tetschen, Trautenau, 
Turnau, Warnsdorf, Weipert, Wildenschwert, Wittingau, Zi.r.kow; 

Mahren: Brünn, Austerlitz, Austerlitz lsraelitengemeinde, Bistritz 
a. H., Bleich bei Olmütz, Blansko, Boskowitz, Boskowitz Israeliten
gemeinde, Butschowitz, Czernowitz, Eibenschitz, f rankstadt a R, 
Fr_~i~erg, Freistadtl, Fulnek1 OewitschJ Gewit ch Israelitengemeinde, 

OodmgJ. Orossme$erits_ch, Hqdoleir~ Hohens-tadt, Hollescl1aa, 
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Holleschau Israelitengemeinde, Hussowitz, Iglau, Julienfeld, Kanitz 
Stadt, Königsfeld, Konitz, Kremsier, Kumrowitz, Leipnik, Leipnik 
Israetitengemeinde, Lundenburg, Mahrisch Kromau, Mahrisch 
Neustadt, Mahrisch Ostrau, Mahrisch Schönberg, Mahrisch Trübau, 
Mahrisch Weisskirchen, Mahrisch Weisskirchen lsraelitengemeinde, 
Marienberg, Mistek, Neugasse, Neuraussnitz, Neuraussnitz Isra
elitengemeinde, Neutitschein, Oderfurt, Olmütz, Paulovitz, Prerau, 
Prossnitz, Prossnitz lsraelitengemeinde, Römerstadt, Rossitz, 
Schimitz, Sebrowitz, Sternberg, Trebitsch, Trebitsch lsraeliten
gemeinde, Triesch, Ungarisch Brod, Ungarisch Brod lsraeliten
gemeinde, Ungarisch Hradisch, Ungarisch Ostra, Ungarisch Ostra 
Israelitengemeinde, Unterkloster, Wallachisch Meseritsch, Wessely, 
Wessely Israelitengemeinde, Wischau, Witkowitz, Wsetin, Zabrech 

a. 0., Znaim, Zwittau; 
Schlesien: Troppau, Bennisch, Bielitz, Dombrau, Engelsberg, 

freistadt, Freiwaldau, Freudenthal, Friedeberg, Friedek, Hotzenplotz, 
Hruschau, Jablunkau, Jagerndorf, Jauernig, Karwin, Königsberg, 
Lazy, Oderberg, Odrau, Olbersdorf, Orlau, Polnisch Ostrau, 
Schönichel, Teschen, Wagstadt, Weidenau, Wigstadtl, Wi.irbenthal, 

Zuckmantel; 
Oalizien: Lemberg, Krakau, Biala, Bochnia, Boryslaw, Brody, 

Brzezany, Buczacz, Chrzanów, Czortków, Dobromil, Drohobycz, 
Oorlice, Oródek, Jagiello1íski, Jaroslau, Jaslo, Kolomea, Krosno, 
Laúcut, Nowy, Sélcz, Nowy Targ, Oswiqcim, Przemysl, Przeworsk, 
Rawa ruska, Rzeszów, Sambor, Sanok, 8niatyn, Stanislau, Stryj, 
Tarnopol, Tarnów, Tustanowice, Wadowice, Wieliczka, Zalesz

czyki, Zloczów, Zólkiew; 
Bukovina: Czernowitz, Ourahumora, Kimpolung, Radautz, 

Sereth, Suczawa, Storozynetz, Wiznitz. 

§ 2. 

Diese Verordnung tritt am Tage ihrer Kundmachung in Kraft. 

Hochenburger m. p. 
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